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งานวิจัยชิ้นนี้ มุงท่ีจะศึกษาวิถีชีวิต ภูมิหลัง การปรับตัวและกระบวนการสรางเครือขายทาง

สังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลัง
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ในสวนกลางและวิทยาเขตตางๆ 

ผลการศึกษาพบวา พระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 
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สังคมเพ่ือปรับเปลี่ยนตําแหนงแหงท่ีทางสังคมของตน อยางนอย 3 รูปแบบ คือการสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสังคมกับชุมชนบานเกิด การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมระดับบุคล และการ
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ABSTRACT 
This research intends to explain the way of life, background, adaptation and 

transnational social relation networking process of the transnational student-monks from 

ASEAN countries in the Greater Mekong Sub-region [GMS] in Thailand which studying at the 

Mahachulalongkornrajawithayalai University. The target groups were selected both from the 

main campus at Ayutthaya and the other campuses in North and Northeast region. 

 The study indicated that the transnational student-monks from neighboring 

countries in ASEAN and in the Greater Mekong Sub-region come to study in Thailand clearly 

at the end of 1997 by 2 factors. Firstly; the push factors were (1) the economic condition of 

the family (2) the lack of self-development opportunity of the country of origin, (3) the 

political factors. Secondly; the pull factors were (1) geographical factors (2) socio-cultural 

factors and (3) institutional identity. 

 For the adaptation, the study found that the transnational student-monks have 

both social and cultural adaptation especially the language’s adaptation. Besides that, as the 

“alien” they have to face some problems in everyday life, then they have to create the 

social network relation for changed their social position in 3 types; the social network relation 

with the homeland, the individual social network relation and the association or club. 

Keywords: Transnational Student-Monks, Network, Greater Mekong Sub-region, Way of Life, 

Adaptation, Transnational Social Relations Network 
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กิตติกรรมประกาศ 

 โครงการวิจัยเรื่อง “พระนิสิตขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงใน

ประเทศไทย: วิถีชีวิตและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ” สําเร็จลุลวงไปไดดวยความเอ้ือเฟอ

และความรวมมือจากผูท่ีมีสวนเก่ียวของจํานวนมาก นับตั้งแต พระนิสิตขามพรมแดนรัฐชาติท้ังจาก

ประเทศกัมพูชา สปป.ลาว เมียนมา เวียดนาม ท่ีใหขอมูลท่ีเปนประโยชนตองานวิจัยในครั้งนี้ ผูบริหาร

ของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ท้ังในสวนกลาง วิทยาเขตหนองคาย นครพนม สุรินทร 

เชียงใหม และอุบลราชธานี 

 ขอขอบคุณสถาบันวิจัยพุทธศาสตร  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ซ่ึงเห็น

ความสําคัญของงานวิจัยชิ้นนี้ โดยการสนับสนุนงบประมาณในการดําเนินการวิจัย รวมท้ังเปดโอกาสให

โครงการวิจัยดําเนินการไดอยางเปนอิสระ พรอมท้ังเอ้ืออํานวยดานตางๆ ในการดําเนินโครงการ แมวา

ผูวิจัยจะทํางานลาชากวากําหนดก็ตาม 

  

พระครูสารกิจโกศล, ดร. และคณะ 

๑ พฤษภาคม ๒๕๖๑ 
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สารบัญ 

 
บทคัดยอภาษาไทย ก 

บทคัดยอภาษาอังกฤษ  ข 

กิตติกรรมประกาศ  ค 

สารบัญ    ง 

สารบัญตาราง   ฉ 

สารบัญภาพ  ช 

บทท่ี ๑ บทนํา ๑ 

 ๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา ๑ 

 ๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย ๓ 

 ๑.๓ ปญหาการวิจัย ๔ 

 ๑.๔ ขอบเขตของการวิจัย ๔ 

 ๑.๕ นิยามศัพทท่ีใชในการวิจัย ๕ 

 ๑.๖ ทบทวนเอกสารและงานวิจัย ๖ 

 ๑.๗ กรอบแนวคิดในการวิจัย ๑๐ 

 ๑.๘ ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ ๑๑ 
  

บทท่ี  ๒  แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ ๑๒ 

 ๒.๑ แนวคิดเรื่องพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดน ๑๒ 

 ๒.๒ แนวคิดเรื่องเครือขายความสัมพันธขามชาติ ๑๙ 

 ๒.๓ แนวคิดเรื่องคนพลัดถ่ิน ๒๘ 

 ๒.๔ แนวคิดเรื่องการเรียนรู ๓๙ 

 ๒.๕ งานวิจัยท่ีเก่ียวของ ๔๙ 
  

บทท่ี  ๓ ระเบียบวิธีวิจัย ๖๑ 

 ๓.๑ รูปแบบการวิจัย ๖๑ 

 ๓.๒ พ้ืนท่ีการวิจัย ผูใหขอมูลสําคัญ ๖๒ 

 ๓.๓ เครื่องมือการวิจัย ๖๔ 

 ๓.๔ การเก็บรวบรวมขอมูล ๖๕ 

 ๓.๕ การวิเคราะหขอมูล ๖๕ 

 ๓.๖ การนําเสนอผลการศึกษา ๖๖ 
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บทท่ี ๔ ผลการศึกษาวิจัย ๖๗ 

 ๔.๑ ภูมิหลังและปจจัยท่ีนํามาสูปรากฏการณพระนิสิตขามแดน ๖๗ 

 ๔.๒ วิถีชีวิตและการปรับตัวของพระนิสิตขามแดน ๘๑ 

 ๔.๓ กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามแดน ๙๐ 

 ๔.๔ องคความรูท่ีไดจากการวิจัย ๑๐๕ 

    

บทท่ี ๕ สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ ๑๐๗ 

 ๕.๑ สรุปผลการวิจัย ๑๐๗ 

 ๕.๒ อภิปรายผล ๑๑๑ 

 ๕.๓ ขอเสนอแนะ ๑๑๕ 

 

บรรณานุกรม ๑๑๘ 

ภาคผนวก  ๑๒๓ 

 ภาคผนวก ก บทความวิจัย ๑๒๔ 

 ภาคผนวก ข กิจกรรมท่ีเก่ียวของกับการนําผลการวิจัยไปใชประโยชน ๑๕๑ 

 ภาคผนวก ค ตารางเปรียบเทียบวัตถุประสงค กิจกรรมท่ีวางแผนไวและกิจกรรมท่ีได 

                             ดําเนินมาและผลท่ีไดรับของโครงการ ๑๕๓ 

 ภาคผนวก ง แบบสัมภาษณ ๑๕๕ 

 ภาคผนวก จ รูปภาพกิจกรรมดําเนินการวิจัย ๑๕๙ 

แบบสรุปโครงการวิจัย ๑๖๙ 

ประวัติผูวิจัยและคณะ ๑๗๑ 
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สารบัญตาราง 

 

ตารางท่ี  หนา 

ตารางท่ี ๑ จํานวนและรอยละนักศึกษาตางชาติในสถาบันอุดมศึกษา  

 เปรียบเทียบปการศึกษา ๒๕๕๑ กับ ๒๕๕๖  ๒ 
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สารบัญภาพ 

 

ภาพท่ี  หนา 

๑. กรอบแนวคิดในการวิจัย ๑๐ 

๒. พระสุเธีย ยนต อดีตพระนักศึกษา มจร.อุบลราชธานี ๖๙ 

๓. พุทธิกอุดมศึกษาเปรียะสีหนุราช ๗๖ 

๔. พระนิสิตตางชาติขณะทําความสะอาดวัด และขณะมาสมัครเรียนท่ี มจร.อุบลราชธานี ๘๘ 

๕. การใชโทรศัพทมือถือเลน social media ๙๒ 

๖. ตราสัญลักษณของชมรมนิสิตชาวไทใหญ และนิสิตลาว มจร.เชียงใหม ๙๔ 

๗. ชมรมนิสิตไทยใหญและโปสเตอรเชิญชวนเรียนภาษาลาวของชมรมนิสิต มจร.เชียงใหม ๙๔ 

๘. หนังสือเชิญหนึ่งในคณะผูวิจัยรวมงานปจุมบิณฑ ๙๗ 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๑ 

 

บทท่ี ๑ 

 

บทนํา 
 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 ปจจุบันอิทธิพลของกระแสโลกาภิวัตนไดกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในทุกมิติของสังคมโลก   

ท้ังทางดานเศรษฐกิจ สังคม การเมือง เทคโนโลยี และสิ่งแวดลอม การศึกษาก็เปนมิติหนึ่งท่ีไดรับจาก

อิทธิพลดังกลาว ปจจุบันเปนท่ียอมรับกันท่ัวไปแลววา การศึกษาเปนปจจัยสําคัญของการพัฒนาประเทศ 

เพราะการศึกษาจะพัฒนาทรัพยากรมนุษยใหเปนผูมีประสิทธิภาพและมีคุณคาท่ีสามารถแขงขันกับนานา

ประเทศ ทุกประเทศจึงมุงปฏิรูปการศึกษาใหมีความเปนเลิศและทันสมัยยิ่งข้ึน นอกจากจะใหประชาชน

ของประเทศตนไดศึกษาแลว ยังเปนแนวทางชักจูงใจใหนักศึกษาตางชาติเขามาเรียนเพ่ือหารายไดเขา

ประเทศอีกดวย การท่ีแตละประเทศเรงปฏิรูปการศึกษาเชนนี้ทําใหนักศึกษาตางชาติจากประเทศตาง ๆ 

ท่ัวโลกมีโอกาสเลือกท่ีจะเขาศึกษาในประเทศใดก็ไดตามศักยภาพของตน0F

๑ 

 กระแสโลกาภิวัตนดังกลาว สงผลใหวงการศึกษาท่ัวโลกมีการสงเสริมสถาบันอุดมศึกษาให

เปนสากลหรือเปนนานาชาติ ความเปนสากลหรือความเปนนานาชาติทางการศึกษา หรือการศึกษา

นานาชาติ [International Education] หมายถึง ความสัมพันธระหวางประเทศตางๆ ในโลก เก่ียวกับ

การเรียนรูซ่ึงกันและกัน ดานการศึกษา การเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม เพ่ือกอใหเกิดความ

เขาใจอันดีระหวางชาติตางๆ กอใหเกิดความชวยเหลือรวมมือกัน โดยอาศัยการติดตอสื่อสารท่ีทันสมัย 

การแลกเปลี่ยนเจาหนาท่ี บุคลากร อาจารย นักศึกษา ตลอดจนเทคโนโลยีตางๆ โดยมีภาษากลางเปนสื่อ  

 ความเปนสากลของการศึกษาดังกลาว เปนแนวโนมท่ีเกิดข้ึนท่ัวโลก ดวยแนวคิดท่ีคลายคลึง

กันคือ ความพยายามปรับบทบาทของประเทศตน ใหเปดสูประชาคมโลก เสริมสรางความสามารถทาง

เศรษฐกิจ สรางเครือขาย [Network] ความรวมมือระหวางประเทศ การเชื่อมโยงขอมูลขาวสาร เนน

กระบวนการแลกเปลี่ยนทางวิชาการ การแลกเปลี่ยนอาจารยและนักศึกษา ปรับปรุงเนื้อหาสาระและ

รูปแบบของหลักสูตร สิ่งเหลานี้เปนประเด็นสําคัญของการพัฒนาความเปนนานาชาติหรือความเปนสากล

1F

๒ 

                                           
 

๑
 บัญญัติ ศรีสุขงาม “เปาหมายท่ีตองการเพ่ือหารายไดเขาประเทศ” ใน วารสารศึกษาศาสตร ปท่ี ๑๕ 

ฉบับท่ี ๒ (พฤศจิกายน ๒๕๔๗), หนา ๑. 

 
๒
 อํานาจ บัวศิริ. การพัฒนารูปแบบมหาวิทยาลัยสงฆนานาชาติในประเทศไทย วิทยานิพนธครุศาสตร

ดุษฎีบัณฑิต (ภาควิชาอุดมศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๙), หนา ๔. 



๑๒ 

 

 นอกจากนี้ ดวยนโยบายทางดานการพัฒนามาตรฐานการศึกษาของประเทศ ก็ไดกําหนด

ยุทธศาสตรการดําเนินงานท่ีสําคัญประการหนึ่งคือ การสงเสริมความรวมมือทางดานการศึกษาและการ

วิจัยกับองคกร/สถาบันการศึกษาตางประเทศ รวมถึงการสงเสริมและสนับสนุนใหประเทศไทยไดเปน

ศูนยกลางทางการศึกษาของประเทศเพ่ือนบาน และภายใตกระแสการพัฒนาสูความเปนสากล กระแส

ภูมิภาคนิยม กระแสโลกาภิวัตน รวมถึงนโยบายการเปดเสรีการคาบริการดานการศึกษา ภายใตขอตกลง

วาดวยการคาบริการ [General Agreement on Trade in Service: GATS] ท่ีทําใหเกิดการขยายตัว

ดานการศึกษาและความรวมมือทางวิชาการระหวางประเทศ อันเปนปจจัยสําคัญท่ีจะทําใหจํานวน

นักศึกษาตางชาติและชาวตางประเทศไดเขามาศึกษาและปฏิบัติงานในมหาวิทยาลัยของไทย รวมถึงการ

เคลื่อนยาย [Mobility] ของนักศึกษาก็มีแนวโนมเพ่ิมข้ึนเรื่อยๆ 

 สํานักยุทธศาสตรอุดมศึกษาตางประเทศ สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา ไดทําการ

รวบรวมขอมูลจากสถาบันอุดมศึกษาท่ีมีนักศึกษาตางชาติศึกษาอยูในชวงระยะเวลาตั้งแต เดือน

กรกฎาคม ๒๕๕๕ - เดือนกรกฎาคม ๒๕๕๖ จํานวน ๑๐๕ แหง พบวามีนักศึกษาตางชาติจํานวน 

๑๘,๘๑๔ คน จาก ๑๓๙ ประเทศ ศึกษาอยูในสถาบันอุดมศึกษาไทย ในการนําขอมูลนักศึกษาตางชาติท่ี

ศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาไทยมาพิจารณาในมิติตางๆ เพ่ือวิเคราะหทิศทางและแนวโนมของนักศึกษา

ตางชาติท่ีจะเขามาศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาไทยในอนาคต โดยการเปรียบเทียบขอมูลนักศึกษาตางชาติ

ในแตละป ตั้งแตป พ.ศ. ๒๕๕๒ พบวา นักศึกษาจากประเทศในทวีปเอเชียท่ีเขามาศึกษาใน

สถาบันอุดมศึกษาไทยมากท่ีสุด คือ นักศึกษาจากประเทศจีน สถาบันอุดมศึกษาท่ีมีนักศึกษาตางชาติ

ศึกษามากท่ีสุด คือ มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ สาขาวิชาท่ีมีนักศึกษาตางชาติเลือกเรียนมากท่ีสุด คือ 

สาขาวิชาบริหารธุรกิจ แหลงทุนสนับสนุนคาใชจายในการศึกษาของนักศึกษาตางชาติท่ีเขามาศึกษาใน

สถาบันอุดมศึกษาไทยมากท่ีสุด คือทุนสวนตัว 

 

ตารางท่ี ๑ จํานวนและรอยละนักศึกษาตางชาติในสถาบันอุดมศึกษา เปรียบเทียบปการศึกษา ๒๕๕๑ 

กับ ๒๕๕๖  

ปการศึกษา ๒๕๕๑  

สถาบันอุดมศึกษา 

ปการศึกษา ๒๕๕๖ สถาบันอุดมศึกษา 

ลําดับท่ี จํานวน รอยละ ลําดับท่ี จํานวน รอยละ 

๑ ๒,๕๕๘ ๑๕.๖๓ อัสสัมชัญ ๑ ๒,๙๑๒ ๑๕.๔๘ อัสสัมชัญ 

๒ ๑,๓๒๙ ๘.๑๒ ม.มหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย 

๒ ๑,๓๒๘ ๗.๐๖ มหิดล 

๓ ๑,๐๖๙ ๖.๕๓ มหิดล ๓ ๑,๑๘๗ ๖.๓๑ ม.มหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย 

๔ ๕๙๑ ๓.๖๑ บูรพา ๔ ๙๔๒ ๕.๐๑ ขอนแกน 

๕ ๔๘๗ ๒.๙๘ รังสิต ๕ ๗๓๐ ๓.๘๘ มรภ.เชียงราย 



๑๓ 

 

ปการศึกษา ๒๕๕๑  

สถาบันอุดมศึกษา 

ปการศึกษา ๒๕๕๖ สถาบันอุดมศึกษา 

ลําดับท่ี จํานวน รอยละ ลําดับท่ี จํานวน รอยละ 

๖ ๔๒๕ ๒.๖๐ ขอนแกน ๖ ๖๘๕ ๓.๖๔ ธุรกิจบัณฑติ 

๗ ๔๓๐ ๒.๖๓ มิชช่ัน ๗ ๖๖๘ ๓.๕๕ เกษมบัณฑติ 

๘ ๔๒๑ ๒.๕๗ มรภ.สวนดสุิต ๘ ๖๖๕ ๓.๕๓ จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลยั 

๙ ๓๘๙ ๒.๓๘ รามคําแหง ๙ ๕๖๕ ๓.๐๐ ธรรมศาสตร 

๑๐ ๓๘๐ ๒.๓๒ เชียงใหม ๑๐ ๕๑๓ ๒.๗๓ บูรพา 

 

 แมวาตัวเลขดังกลาวนาจะยังไมครอบคลุมไปทุกสถาบันการศึกษา เพราะจากประสบการณ

ของคณะผูวิจัยก็พบวา ยังมีนักศึกษาจากประเทศอาเซียนและประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีศึกษาอยู

ในสถาบันการศึกษาท่ีต่ํากวาระดับปริญญาตรี หรือสถาบันการศึกษาท่ีเพ่ิงยกระดับเปดสอนระดับ

ปริญญาบัณฑิต เชน วิทยาลัยอาชีวศึกษา วิทยาลัยพลศึกษา สถาบันเทคโนโลยีราชมงคล เปนตน 

อยางไรก็ตาม ก็เปนท่ีนาสังเกตวาในสวนของตัวเลขนักศึกษาจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงใน

รายงานของ สกอ. นั้น จํานวนไมนอยเปน “พระนิสิต” ท่ีศึกษาอยู ณ สถาบันอุดมศึกษาของสงฆหรือท่ี

เรียกกันวา “มหาวิทยาลัยสงฆ” ซ่ึงมีวิทยาเขตกระจายอยูท่ัวประเทศ โดยเฉพาะมหาวิทยาลัยมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย ท่ีมีจํานวนนักศึกษาตางชาติมากเปนลําดับท่ี ๒ ของประเทศ นับตั้งแตป ๒๕๕๒ 

เปนตนมา โดยในป ๒๕๕๔ มีจํานวนถึง ๑,๒๗๖ คน หรือรอยละ ๖.๒๘2F

๓   

 ดังนั้น ในภาวการณปจจุบันประเทศไทยและประเทศเพ่ือนบานอาเซียนกําลังเตรียมการเพ่ือ

การเขาสูการเปนประชาคมอาเซียน (ASEAN Community) ประกอบกับท่ีรัฐบาลไทยมีนโยบายสงเสริม

ใหประเทศไทยเปนศูนยกลางการศึกษาในภูมิภาค ตลอดจนการเตรียมการเขาสูการเปนประชาคม

อาเซียน ในป พ.ศ. ๒๕๕๘ นั้น การศึกษาวิจัยเก่ียวกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของผูคนจากประเทศเพ่ือน

บานนี้ ไมเพียงแตจะทําใหเรามีความเขาใจเพ่ือนบานลึกซ้ึงมากข้ึนเทานั้น หากแตยังอาจนําไปสูการ

กําหนดแนวนโยบายท่ีเหมาะสมสําหรับท้ังสองประเทศ โดยเฉพาะจะเปนประโยชนยิ่งตอการดําเนินงาน

ตามยุทธศาสตรความรวมมือดานอุดมศึกษาของสงฆกับประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขง ซ่ึงจะนํามาซ่ึงการกระชับความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมในทายท่ีสุด 

 

๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย 

 ๑.๒.๑ เพ่ือศึกษาภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงตัดสินใจมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  

                                           
 

๓ อางแลว, อํานาจ บัวศิริ. การพัฒนารูปแบบมหาวิทยาลัยสงฆนานาชาติในประเทศ, หนา ๔. 



๑๔ 

 

 ๑.๒.๒ เพ่ือศึกษาวิถีชีวิต และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและ

ในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

 ๑.๒.๓ เพ่ือศึกษากระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจาก

ประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย 

 

๑.๓ ปญหาการวิจัย 

 ๑.๓.๑ ภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุม

น้ําโขงตัดสินใจมรศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนอยางไรและมีอะไรบาง  

 ๑.๓.๒ วิถีชีวิต และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและใน      

อนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนอยางไรบาง 

 ๑.๓.๓ กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือน

บานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย มี

อะไรบาง 

 

๑.๔  ขอบเขตของการวิจัย 

 ๑.๔.๑ ขอบเขตดานเนื้อหา 

 เนื้อหาในการศึกษาประกอบดวย (๑) ภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานใน

อาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงตัดสินใจมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  (๒) 

วิถีชีวิต และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงขาม

ชาติในประเทศไทย (๓) กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศ

เพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงขามชาติในประเทศไทย 

 ๑.๔.๒ ขอบเขตดานพ้ืนท่ีท่ีศึกษา  

 พ้ืนท่ีท่ีศึกษา ไดแกจังหวัดท่ีมีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขงศึกษามาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย อําเภอวังนอย จังหวัด

พระนครศรีอยุธยา รวมท้ังวิทยาเขตในจังหวัดตางๆ ท้ังในภาคเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ไดแก 

อุบลราชธานี  สุรินทร  บุรีรัมย หนองคาย นครพนมและเชียงใหม 

 ๑.๔.๓ ขอบเขตดานผูใหขอมูลสําคัญ 

 การศึกษาครั้งนี้เปนการศึกษาวิจัยในเชิงคุณภาพ โดยการเก็บรวบรวมขอมูลในภาคสนามจะ

เนนการสัมภาษณเชิงลึก (In-depth Interview) หรือการสนทนากลุม (Focus Group Discussion) 

อยางใดอยางหนึ่งข้ึนอยูกับสถานการณท่ีเหมาะสม เนื่องจากพบวากลุมตัวอยางสวนใหญจะยังไมสามารถ



๑๕ 

 

เขียนอานภาษาไทยไดอยางคลองแคลว ประชากรท่ีใชในการศึกษา ประชากรท่ีเปนพระนิสิตจากประเทศ

เพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ไดแก เมียนมา (พมา) สปป.ลาว กัมพูชา และเวียดนาม 

ท่ีกําลังศึกษาอยูในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในวิทยาเขตตางๆ ท้ังในภาคเหนือและภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ ไดแก อุบลราชธานี  สุรินทร  หนองคาย นครพนมและเชียงใหม ในภาคตนป

การศึกษา ๒๕๕๙ โดยกลุมผูใหขอมูลในการศึกษาท่ีเปนกลุมผูใหขอมูลสําคัญ (Key Informants) 

จํานวน ๒๓ รูป รวมท้ังสัมภาษณ  บุคลากรของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในวิทยาเขต

ตางๆ ท่ีทําหนาท่ีดูแลหรือเก่ียวของกับพระนิสิตชาวตางชาติเหลานี้ 
 

๑.๕ นิยามศัพทที่ใชในการวิจัย 

  พระนิสิต หมายถึง พระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 

ไดแก เมียนมา (พมา) สปป.ลาว กัมพูชา และเวียดนาม ท่ีกําลังศึกษาอยู ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย ในปการศึกษา ๒๕๕๙   

  ขามพรมแดน หมายถึง การเดินทางขามพรมแดนรัฐชาติของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือน

บานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง จากประเทศมาตุภูมิเขามาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย ประเทศไทย 

 อาเซียน หมายถึง ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซ่ึงประกอบไปดวยประเทศ (รัฐชาติ) 

จํานวน ๑๐ ประเทศ ไดแก  ไทย ลาว เวียดนาม กัมพูชา พมา มาเลเซีย สิงคโปร อินโดนีเซีย บรูไน 

ฟลิปปนส โดยในงานวิจัยครั้ง มุงจะศึกษาพระนิสิตจาก ประเทศลาว พมา เวียดนาม กัมพูชา และ สิบ

สองปนนา ประเทศจีนท่ีเขามาศึกษาใน มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

 อนุภูมิภาคลุมน้ําโขง หมายถึง ภูมิภาคท่ีมีแมน้ําโขงไหลผาน ซ่ึงประกอบดวย ๖ ประเทศคือ 

มณฑลยูนนาน (สาธารณรัฐประชาชนจีน) สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว ราชอาณาจักรไทย ราชอาณาจักรกัมพูชา และสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

 วิถีชีวิต หมายถึง วิถีชีวิตประจําวันของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขง 

 คนพลัดถิ่น หมายถึง  ชนกลุมนอยในพ้ืนท่ีใหมท่ีอพยพโยกยายจากบานเกิดเมืองนอนของ

ตนเขาไปในพ้ืนท่ีชายขอบของสังคมอ่ืนท่ียังมีความทรงจํารวม หรือมีเรื่องเลาเก่ียวกับบานเกิดเมืองนอน

ของตน มีความเชื่อวาเขาไมเปนท่ียอมรับ หรือถูกกีดกันจากสังคมใหมท่ีเขาไปอาศัยอยู  และสักวันหนึ่ง

จะไดกลับไปยังบานเกิดเมืองนอนของตนอีกครั้งหนึ่ง และเขาเหลานี้ยังมีสํานึกรวมของคนพลัดถ่ินหรืออัต

ลักษณของคนเหลานี้จึงวางอยูบนพ้ืนฐานของสายสัมพันธท่ีมีตอบานเกิดเมืองนอนเปนสําคัญ 

 วิถีชีวิต หมายถึง ความเปนอยูในแตละวัน กิจวัตรท่ีตองทําเม่ือมาศึกษาอยูท่ีประเทศไทย

แลว เชน สวดมนต ทําวัตรเชา เย็น บิณฑบาต เรียนหนังสือ ทําความสะอาดวัด เปนตน  



๑๖ 

 

 กระบวนการสรางเครือขาย หมายถึง การสรางความสัมพันธ การติดตอสื่อสารระหวางรัฐ

จากพระนิสิตท่ีเขามาศึกษาในไทย และผูท่ีกําลังจะเขามาศึกษา รวมถึงผูสําเร็จการศึกษาไปแลวดวย เพ่ือ

เปนชองทางในการแนะนํา เก่ียวกับการเขามาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย การทํา

เอกสารขอเขาเรียน เปนตน 
 

๑.๖ ทบทวนเอกสารและงานวิจัย 

 งานวิจัยท่ีเก่ียวกับ “พระนักศึกษา” โดยตรงนั้น อาจกลาวไดวาแทบจะไมปรากฏ เพราะจาก

การคนควาของคณะผูวิจัยพบวา มีบทความเพียงชิ้นเดียวของ วสันต ปญญาแกว (๒๕๕๒: ๑๒๙-๑๕๙) 

ท่ีนําเสนอในวารสารศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี เรื่อง “เณรพระขามชาติ: ขบวนการรื้อฟน

และสืบสานพระศาสนาของชาวลื้อสิบสองปนนา”  ซ่ึงเปนการนําเสนอปฏิบัติการของการเดินทางขาม

พรมแดนรัฐชาติของเณรพระชาวลื้อ สิบสองปนนา มณฑลยูนนาน ทางภาคตะวันตกเฉียงใตของจีน โดย 

วสันต วิเคราะหวา ปฏิบัติการทางสังคมดังกลาวคือรากฐานของขบวนการรื้อฟนและสืบสานพระศาสนา

ในอาณาบริเวณชายแดนแหงนี้ นับจากกลางทศวรรษ ๒๕๓๐ เปนตนมา กลุมเณร/พระชาวลื้อ เดินทาง

ออกจากบานเกิดเมืองนอนเพ่ือศึกษาหาความรูทางพุทธศาสนา ควบคูไปกับการเรียนรูและหา

ประสบการณสังคมตางๆ ในประเทศไทย บทความดังกลาวยังชี้ใหเห็นวา ไมเพียงแตเครือขาย

ความสัมพันธขามชาติระหวางกลุมคนไทในเขตลุมน้ําโขงตอนบน ท่ีมีสวนอยางสําคัญกับขบวนการ

เคลื่อนไหวทางศาสนา ทวายังมีเครือขายทางศาสนาพุทธเถรวาทนิกายโยนท่ีเปนท้ังพลังขับเคลื่อนและสิ่ง

ท่ีถูกประกอบสรางข้ึน ผานการเดินทางขามรัฐชาติของชาวลื้อพลัดถ่ินและเณร/พระ ท้ังท่ีเสริมสราง

ความเขมแข็งและเปดพ้ืนท่ีใหชาวลื้อ (หรือท่ีเรียกอยางเปนทางการโดยรัฐจีนวา ชนชาติสวนนอยชาวไต) 

ไดยืนยัน รื้อฟน สืบสาน และรักษาไวซ่ึงความเปนถ่ินฐานและอัตลักษณทางวัฒนธรรมของพวกเขา 

ภายใตบริบทของการแทนท่ีผานโครงการพัฒนาของรัฐ การพัฒนาและการรวมมือทางการคาระดับ

ภูมิภาคในเขตลุมน้ําโขง 

 ในยุคโลกาภิวัตนท่ีสังคมโลกเชื่อมตอกันอยางใกลชิด มีการขามพรมแดนอยางคึกคักรวดเร็ว

ของผูคน สินคา และขาวสาร รัฐก็ดูเหมือนจะมีบทบาทนอยลงหรือควบคุมไดจํากัด หรือแมกระท่ังรัฐเอง

กลับเปดทางและเอ้ืออํานวยใหการเคลื่อนยายดังกลาวเปนไปโดยสะดวกข้ึนตามหลักการคาเสรีในยุคใหม 

จึงมีการทบทวนความสัมพันธในหลายแงมุมระหวางรัฐกับพรมแดน หนึ่งในนั้นก็คือการทบทวนวา 

ภายใตกระแสโลกาภิวัตนอํานาจรัฐท่ีพรมแดนมีมากข้ึน นอยลง หรือปรับตัวอยางไร และความ

เปลี่ยนแปลงของอํานาจรัฐท่ีพรมแดนสงผลกระทบอยางไรตอผูคนทองถ่ินท่ีทํามาหากินในบริเวณนั้น ดัง

การศึกษาของ Andrew Walker (๑๙๙๙) ท่ีศึกษาการเปลี่ยนแปลงชีวิตทางการคาหลากหลายรูปแบบ

ในบริเวณพรมแดนลาวทางภาคเหนือ บริเวณเชื่อมตอกับพรมแดนไทยท่ี อําเภอเชียงของ จังหวัด

เชียงราย ขอเสนอท่ีสําคัญของเขาคือ การทบทวนความคิดท่ีวา การควบคุมของรัฐ (regulation) กับการ

เปดเสรีทางเศรษฐกิจ (liberalization) เปนความสัมพันธแบบข้ัวตรงกันขาม ในทํานองท่ีวา ในอดีตรัฐมี



๑๗ 

 

อํานาจควบคุมทางเศรษฐกิจมาก แตในกระแสโลกาภิวัตนไดเปดเสรีทางการคามากข้ึน รัฐจึงมีบทบาท

แทรกแซงนอยลง ทําใหธุรกิจภาคเอกชนเติบโตคึกคักมากข้ึน เขาเสนอวาทัศนะเชนนี้เปนการมองท่ีตื้น

เขินและไมสอดคลองกับความเปนจริง ดังในกรณีของลาวท่ีพบวา ในอดีตกิจการของเอกชนหลากหลาย

ประเภทกลับเติบโตไดดีภายใตระบอบการควบคุมของรัฐอยางเขมขน เม่ือลวงสูยุคท่ีรัฐหันมาใชนโยบาย

การเปดเสรีทางการคามากข้ึน ก็ไมไดหมายความวาอํานาจควบคุมของรัฐจะลดลง แตการควบคุมกลับ

เพ่ิมข้ึน โดยเปลี่ยนไปสูการควบคุมในรูปแบบใหม (regulation) ภายใตระเบียบข้ันตอนปฏิบัติทางการคา

ในระบบใหม ดังนั้น การควบคุมของรัฐกับการเปดเสรี จึงอาจเปนความสัมพันธท่ีกาวไปดวยกันและอาจ

เก้ือหนุนกันตามแตกรณี3F

๔ ซ่ึงแสดงใหเห็นวาในยุคโลกาภิวัตน อํานาจรัฐไมไดลดนอยถอยลง แตเปนเรื่อง

ของการปรับยุทธศาสตรใหมท่ีเลื่อนไหลซับซอนมากข้ึน ในขณะท่ีภาคเอกชนก็ปรับตัวตอความ

เปลี่ยนแปลงนี้แตกตางกันออกไป4F

๕  

 มุมมองในลักษณะขางตนนี้อาจจะตางจากมุมมองตามแนวคิด "เศรษฐกิจ-การเมือง" ซ่ึงจะ

มองชายแดนและอธิบาย  ปญหาชายแดนในฐานะท่ีเปนสิ่งใหมท่ี "เพ่ิงเกิดข้ึน" อันเปน "ผล" มาจาก 

"โลกาภิวัตน" โดยเฉพาะโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจท่ีเกิดข้ึนในระดับโลก ภายหลังจากท่ีกําแพงของ

สงครามเย็นไดพังทลายลงในชวงยี่สิบกวาปท่ีผานมา ฉะนั้นในมุมมองของแนวคิด "เศรษฐกิจ-การเมือง" 

มองวาผลกระทบประการสําคัญประการหนึ่งของโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจ ก็คือความสามารถของรัฐใน

การบริหารจัดการและมีอํานาจเหนือดินแดนของตนนั้นลดลง อันเปนผลแปรผันกับการผนึกประสานกัน

ในระดับโลกของเศรษฐกิจซ่ึงนับวันจะแนบแนนข้ึน เห็นไดจากการเคลื่อนไหวทางดานทุนการเงินท่ี

เคลื่อนไหวในลักษณะพ้ืนท่ีเดียวกันท้ังโลก เชื่อมดวยเทคโนโลยีการสื่อสารสมัยใหมดังท่ี Castells 

(๑๙๙๖)5F

๖ มองวาการเกิดข้ึนของสังคม "เครือขาย" ระดับโลก (network society) ไดเกิดข้ึนแลว และทํา

ใหสภาวะท่ีชัยอนันต สมุทวนิช (๒๕๓๗) เรียกวา "ไรรัฐ-ลอดรัฐ"6F

๗ เกิดข้ึน 

 อยางไรก็ตาม เนื่องจากพระนักศึกษาจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุม

น้ําโขงท่ีกําลังศึกษาและสําเร็จการศึกษาแลวจากมหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทยจัดเปนกลุมคนท่ี

                                           
 

๔
 Andrew Walker, The Legend of the Golden Boat, Honolulu: University of Hawaii’s 

Press, ๑๙๙๙: ๑๘๖-๙ อางใน (พฤกษ เถาถวิล, ๒๕๕๐), หนา ๒. 

 
๕
 พฤกษ  เถาถวิล “อํานาจรัฐกับพลวัตการคาชายแดน : กรณีศึกษาการคารายยอยบริเวณดาน

พรมแดนชองเม็ก จ.อุบลราชธานี” บทความนําเสนอในเวที การประชุมประจําปทางมานุษยวิทยา ครั้งท่ี ๖ เรื่อง   

“รัฐ จากมุมมองของชีวิตประจําวัน” ณ ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร วันท่ี ๒๘-๓๐ มีนาคม ๒๕๕๐, หนา ๑-๒. 

 
๖

 Castells, Manuel. ๑๙๙๖. The Rise of the Network Society. Oxford: Blackwell. อางใน 

(พิชญ พงษสวัสดิ์, ๒๕๔๖), หนา ๔. 

 
๗ ชัยอนันต สมุทวนิช. ๒๕๓๗. โลกานุวัตรกับอนาคตของประเทศไทย. กรุงเทพ: สํานักพิมพผูจัดการ. 

อางใน (พิชญ พงษสวัสดิ์, ๒๕๔๖), หนา ๔. 



๑๘ 

 

นักวิชาการเรียกวา “คนพลัดถ่ิน” (Diaspora) ฉะนั้น หากจะทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวของกับคนพลัด

ถ่ินก็จะพบวามีพอสมควร  

  “คนพลัดถ่ิน” (Diaspora) เปนกลุมคนท่ีมีคุณสมบัติท่ีสําคัญดังตอไปนี้7F

๘  

  (๑)  เปนชนกลุมนอยในพ้ืนท่ีใหมท่ีอพยพโยกยายจากบานเกิดเมืองนอนของตนเขาไป

ในพ้ืนท่ีชายขอบของสังคมอ่ืน 

  (๒) กลุมชนเหลานั้นยังมีความทรงจํารวม หรือมีเรื่องเลาเก่ียวกับบานเกิดเมืองนอนของ

ตน 

  (๓) คนพลัดถ่ินเหลานี้เชื่อวาเขาไมเปนท่ียอมรับ หรือถูกกีดกันจากสังคมใหมท่ีเขาไป

อาศัยอยู 

  (๔) ดังนั้น คนเหลานี้จึงมีความหวังอยูลึกๆ วา สักวันหนึ่งจะไดกลับไปยังบานเกิดเมือง

นอนของตนอีกครั้งหนึ่ง  

  (๕) ไดทุมเทใหกับความพยายามท่ีจะฟนฟูบานเกิดเมืองนอนของตน 

  (๖) เขาเหลานี้ยังมีสํานึกรวมของคนพลัดถ่ินหรืออัตลักษณของคนเหลานี้จึงวางอยูบน

พ้ืนฐานของสายสัมพันธท่ีมีตอบานเกิดเมืองนอนเปนสําคัญ 

 คุณสมบัติท้ัง ๖ ประการเหลานี้ ไดปรากฏใหเห็นอยางเดนชัดอยูในคุณสมบัติของชาวเติรก 

อารเมเนี่ยน ปาเลสไตน ชาวจีนโพนทะเล กะเหรี่ยง มง ไทยใหญ ฯลฯ ท่ีอพยพเคลื่อนยายตัวเองไปอยู 

ณ ประเทศโลกท่ีสาม อยางไรก็ตาม คนพลัดถ่ินเหลานี้ก็ไมจําเปนตองมีคุณสมบัติท้ัง ๖ ประการดังท่ี

กลาวมาแลว เชน ชาวยิวพลัดถ่ินท่ีเขาไปตั้งหลักปกฐานอยูในแถบทะเลเมดิเตอรเรเนี่ยนในชวง

คริสตศตวรรษท่ี ๑-๑๓ ท่ีเชื่อมโยงกันดวยรูปแบบทางวัฒนธรรม สายสัมพันธของระบบเครือญาติ แวด

วงธุรกิจการคา การเดินทาง รวมท้ังความจงรักภักดีท่ีมีตอศาสนสําคัญของชาวยิวหลายแหง ในสถานท่ี

อ่ืนๆ หรือบางครั้งคนพลัดถ่ินเหลานี้ก็เลือกท่ีจะปรับตัวใหเขากับสังคมใหมและสิ่งแวดลอมทางกายภาพ

ใหมๆ ภายใตเง่ือนไขท่ีแตกตางกันออกไป ดังนั้น ความเปนคนพลัดถ่ินจึงไมจําเปนตองมีคุณลักษณะ

แนนอนตายตัวครบถวนทุกประการตามท่ี Safran  บงบอก (เพ่ิงอาง) 

 ในโลกของยุคหลังทุนนิยมซ่ึงมีการเคลื่อนไหวของผูคน สินคาและวัฒนธรรมขามพรมแดน

ของรัฐชาติอยางหลากหลายและรวดเร็ว ความเปนคนพลัดถ่ินอาจเกิดข้ึนจากการเปนแรงงานอพยพขาม

ชาติ การหลีกเรนภัยสงครามและความอดอยากหิวโหย ไปจนถึงการแสวงหาโอกาสและชองทางในการ

เลื่อนสถานะของตนเองในยุคโลกไรพรมแดน การเลื่อนไหลของผูคนดังกลาวขางตน ทําใหเกิดความ

ผูกพันตอพ้ืนท่ีหลายแหง มีบานและชุมชนของคนพลัดถ่ินเกิดข้ึนตามสถานท่ีตางๆ ท่ัวโลก ความ

เชื่อมโยงชุมชนขามชาติของคนพลัดถ่ินกลุมตางๆ ทําใหไมมีศูนยกลาง หรือบานเกิดเมืองนอนเพียงแหง

                                           
 

๘ Safran, ๑๙๙๒: ๘๓-๙๙ อางถึงใน (พิมเสน บัวระภา, ๒๕๕๒), หนา ๒๓. 



๑๙ 

 

เดียว หากแตความรูสึกผูกพันและสํานึกท่ีเกิดจากประสบการณรวมของการพลัดพราก การสูญเสีย การ

ดิ้นรนตอสูอาจมีนัยโหยหาบานเกิดเมืองนอนไดเหมือนกัน 

 ในสวน “ผูพลัดถ่ินภายในประเทศ” นั้น พัฒนา กิติอาษา (๒๕๕๒) ไดนําเสนอผานบทความ

เรื่อง “ดนตรีอีสาน แรงงานอารมณ และคนพลัด ถ่ิน” ในเวทีการประชุมวิชาการทางมานุษยวิทยาครั้งท่ี 

๘ “ผูคน-ดนตรี-ชีวิต” ณ ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธรระหวางวันท่ี ๒๕ – ๒๗ มีนาคม ๒๕๕๒  โดยมี

สาระสําคัญพอสังเขปคือ นับตั้งแตกลางทศวรรษท่ี ๒๕๑๐ เปนตนมา วัฒนธรรมดนตรีอีสานไดกลายมา

เปนตัวอยางสําคัญของวัฒนธรรมสัญจร หรือรูปแบบวัฒนธรรมท่ีกอรูป ผูกพัน และหลอหลอมตัวเองให

เปนสวนหนึ่งของวิถีการเดินทางเคลื่อนยายของผูคนอยางมีนัยสําคัญ ในบทความนี้ ผูเขียนบทความ

นําเสนอวา ความเคลื่อนไหวเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับวัฒนธรรมดนตรีอีสานนั้นมีรากฐานท่ีสอดคลอง

สัมพันธอยางแนบแนนกับการกอเกิดและพัฒนาการของคนพลัดถ่ินอีสาน (Thai Isan/Thai-Lao in 

diaspora) ในทามกลางกระแสโลกยุคโลกาภิวัตน แนวการศึกษาท่ีจํากัดและยึดโยงวัฒนธรรมดนตรี

อีสานใหติดตรึงอยูกับภูมิปญญาทองถ่ินหรือขอบเขตพ้ืนท่ีภูมิศาสตรและกลุมชาติพันธุเฉพาะไมนาจะเปน

แนวการวิเคราะหท่ีสมเหตุสมผลหรือสอดคลองกับความเปนจริงอีกตอไป การศึกษาวิเคราะหวัฒนธรรม

ดนตรีอีสานแหงยุคโลกาภิวัตนยอมแยกไมออกจากการกอตัวของวิถีชีวิตและเสนทางวัฒนธรรมของคน

อีสานพลัดถ่ิน (Diasporic Life and Culture) ดนตรีอีสานมุงเนนท่ีจะสนองตอบกระแสคลื่นการ

เดินทาง การไหลเวียน และการติดตอสื่อสารพันธะทางใจและอารมณของมิตรรักแฟนเพลงคนอีสานพลัด

ถ่ินในรูปแบบตางๆ เชน คนงานในเมืองใหญ คนงานในกรุงเทพฯ คนงานในตางประเทศ ทุกวันนี้ ดนตรี

อีสานเปนดนตรีสมัยนิยม (Isan popular music) และเปนดนตรีของคนพลัดถ่ิน ทําหนาท่ีเปนลํานําของ

ถอยคําและทวงทํานองท่ีคอยถักทอพันธะทางใจและอารมณ เพ่ือเชื่อมประสานความผูกพันของเครือขาย

ทางสังคมรูปแบบตางๆ ของสมาชิกชุมชนคนพลัดถ่ินกับถ่ินฐานบานเกิดอยางแทจริง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๒๐ 

 

๑.๗ กรอบแนวคิดในการวิจัย 

กรอบแนวคิดในการวิจัย  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นโยบายความสัมพันธกับ

ประเทศประเทศเพ่ือนบานใน

อาเซียนและในอนุภูมิภาคลุม

นํ้าโขงบนฐานของแนวคิดเชิง

วัฒนธรรม 

วิถีชีวิตของพระนิสิตจาก

ประเทศเพ่ือนบานในอาเซียน

และในอนุภูมภิาคลุมนํ้าโขง 

กระบวนการสรางเครือขาย

ทางสังคมขามพรมแดนของ

พระนิสติจากประเทศเพ่ือน

บานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมนํ้าโขง 

เครือขายความสัมพันธทางสังคม

ขามชาติของพระนิสติจาก

ประเทศเพ่ือนบานในอาเซียน

และในอนุภูมภิาคลุมนํ้าโขง 

 

การศึกษาเชิงเอกสารและภาคสนาม

เก่ียวกับพระนิสิตประเทศเพ่ือนบาน

ในอาเซียนและในอนุภมูิภาคลุมนํ้าโขง 

 

การวิเคราะหโดยใชแนวคิด

ทฤษฎีคนพลัดถ่ิน และเครือขาย

ความสัมพันธขามพรมแดน 

นโยบายความสัมพันธระหวาง

ประเทศไทยกับประเทศเพ่ือน

บานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมนํ้าโขง 

นโยบายสงเสริมใหประเทศไทย

เปนศูนยกลางการศึกษาสงฆใน

ภูมิภาคอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมนํ้าโขง 



๒๑ 

 

๑.๘ ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 ๑.๘.๑ ดานวิชาการ 

   ๑.๘.๑.๑ จะไดรายงานผลการวิจัยกรณีพระนิสิตขามพรมแดนรัฐชาติจากเพ่ือนบานใน

อาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง จํานวน ๑  เรื่อง ไดแก  ผลการวิจัยเรื่อง พระนิสิตขามพรมแดนรัฐ

ชาติจากเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย: วิถีชีวิต ภูมิหลัง การปรับตัว

และเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ  

      ๑.๘.๑.๒  จะไดบทความทางวิชาการ (บทความวิจัย) ท่ีไดรับเผยแพรอยางนอย  

จํานวน  ๑  เรื่อง 

 ๑.๘.๒   ดานนโยบาย 

   ๑.๘.๒.๑  ไดทราบวิถีชีวิต ภูมิหลัง และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศอาเซียน

และในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทย 

  ๑.๘.๒.๒  ไดทราบกระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจาก

ประเทศอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทย 

  ๑ .๘ .๒ .๓  ไดทราบปญหา อุปสรรค ทัศนคติ  มุมมอง เ ก่ียวกับการศึกษาใน

สถาบันอุดมศึกษาไทย ของพระนิสิตจากประเทศอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาใน

มหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทย 

  ๑.๘.๒.๔  ไดขอมูลสารสนเทศประกอบการกําหนดนโยบายเสริมสรางความสัมพันธ

ระหวางประเทศอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 

  



๒๒ 

 

 

 

บทท่ี ๒ 

 

แนวคิด  ทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 

๒.๑ แนวคิดเรื่องพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดน 

๒.๒ แนวคิดเรื่องเครือขายความสัมพันธขามชาติ 

๒.๓ แนวคิดเรื่องคนพลัดถ่ิน 

๒.๔ แนวคิดเรื่องการเรียนรู 

๒.๕ งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

 

๒.๑ แนวคิดเร่ืองพ้ืนที่สังคมขามพรมแดน (Transnational Social Space)  

 ในแวดวงวิชาการนั้น ความสนใจศึกษาชายแดนและชนชายแดนในอดีต มักใหความสนใจกับ

มิติทางกฎหมายและภูมิรัฐศาสตรเปนสําคัญ เชน ผลงานเรื่อง Political Frontiers and Boundaries

ของ Prescott (๑๙๘๗) และผลงานเรื่อง Frontiers: Territory and State Formation in the 

Modern World ของ Anderson (๑๙๙๖) เปนตน แตในชวงสองทศวรรษท่ีผานมา การยายถ่ินขาม

พรมแดนของผูลี้ภัยและแรงงานอพยพกลายเปนปรากฏการณท่ีไดรับความสนใจเพ่ิมข้ึน งานทาง

มานุษยวิทยามุงประเด็นไปท่ีบริบททางประวัติศาสตรและผลกระทบของพรมแดนตอชีวิตและวัฒนธรรม 

มากกวามิติทางกฎหมายและภูมิรัฐศาสตรของการกอกําเนิดพรมแดน 8 F

๙ เนื่องจากในปจจุบันบรรดานักคิด

ยุคหลังสมัยใหม (Post Modernists) เริ่มมีการถกเถียงเก่ียวกับตําแหนงแหงท่ีของพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรม 

ท้ังนี้กลุมนักคิดกลุมนี้ใหความสําคัญกับความหลากหลายทางวัฒนธรรมในบริบทของทุนนิยมยุคหลัง 

(Late Capitalism) ซ่ึงมีการอพยพโยกยายแรงงานขามชาติ และการเลื่อนไหลทางวัฒนธรรมขาม

พรมแดนรัฐชาติอยางรวดเร็ว ดวยเหตุนี้ นักคิดยุคหลังสมัยใหม เชน Gupta และ Ferguson เจาของ

ผลงาน Culture, Power, Place: Ethnography at the End of a Era (๑๙๙๙) จึงเสนอวา 

วัฒนธรรมนั้นมิไดหยุดนิ่งหรือถูกจํากัดอยูแตเพียงภายในอาณาบริเวณอันใดอันหนึ่งอยางจําเพาะเจาะจง

อีกตอไป แตวัฒนธรรมมีการเลื่อนไหลอยางตอเนื่องจนมีลักษณะหรือปรากฏการณไรพรมแดนเกิดข้ึน 

ดวยเหตุนี้ การจะอธิบายภาพแสดง (representation) ดังเชนภาพของชายแดนซ่ึงเปนสิ่งสราง

                                           
 

๙
 ยศ สันตสมบัติ. ชนชายแดนกับการกาวขามพรมแดน. (เชียงใหม: ศูนยศึกษาความหลากหลายทาง

ชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ินเพ่ือการพัฒนาท่ียั่งยืน, ๒๕๕๕), หนา ๔.  



๒๓ 

 

(construct) ทางสังคมและประวัติศาสตรจึงจําเปนตองมองผานมิติของพ้ืนท่ีทางความคิดใหมท่ีเปน 

“พ้ืนท่ีในยุคหลังสมัยใหม” อันมีสวนสําคัญท่ีจะหันมาใหความสนใจกับรูปแบบของการตอตานการ

ครอบงํา การเปดโปงมิติท่ีซอนเรนของความสัมพันธเชิงอํานาจ อันนําไปสูการมองวัฒนธรรมวาเปน 

“พ้ืนท่ีของการตอสูและตอรอง” เพ่ือแยงชิงอํานาจและความมีตัวตนของคนกลุมตางๆ  

 โดยปกติแลวเราสามารถแบงพรมแดนออกไดเปน๓ประเภทคือพรมแดนทางสังคม (Social 

Border) พรมแดนทางวัฒนธรรม (Cultural Border) และพรมแดนของรัฐ (Nation-State Border) 

พรมแดนทางสังคมคือพรมแดนท่ีคนไปมาหาสูกันทําการคาระหวางกันพรมแดนทางวัฒนธรรมคือคนท่ี

เปนชาติพันธุเดียวกันแตมีวัฒนธรรมท่ีแตกตางกันสวนพรมแดนของรัฐคืออาณาเขตของแตละรัฐ

โดยท่ัวไปพรมแดนท้ัง๓สวนนี้จะซอนทับกันอยูตลอดเวลาบางทีก็เอ้ือประโยชนกันบางทีก็ขัดแยงกันแต

คนสวนใหญมักใหความสําคัญกับพรมแดนของรัฐเพียงอยางเดียวและมักยึดติดวาชายแดนเปนสิ่งท่ีมี

ตัวตนซ่ึงสงผลใหคนเชื้อชาติเดียวกันไมกลมเกลียวกันอยางเชนชาวมงท่ีอาศัยอยูในท่ีตางๆ ก็แบงแยกกัน

เปนมงไทย มงลาว เปนตน ซ่ึงหากเราจะมองใหลึกซ้ึงแลว “ชายแดน” เปนเพียงภาพลักษณแบบหนึ่งซ่ึง

ภาพลักษณนี้เปนเพียงพหุวัฒนธรรมท่ีอุดมไปดวยความขัดแยงความสมานฉันทความเอ้ือเฟอความเอ้ือ

อาทรรวมท้ังมีความสัมพันธท่ีหลากหลายมาก 

 ในหนังสือเรื่อง “Ethnic and Racial Studies” ของ Thomas Faist ไดใหความหมาย 

“พ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดน” (Transnational Social Space) วาเปนสายสัมพันธท่ีม่ันคงและตอเนื่อง

ของบุคคลเครือขายและองคกรท่ีขามพรมแดนหลายประเทศมีตั้งแตสายสัมพันธท่ีมีความเขมขนสูงท่ี

ปรากฏในรูปของสถาบันสายสัมพันธนี้เรามิไดหมายถึงเพียงการติดตอชั่วครั้งชั่วคราวระหวางผูอพยพใน

ตางแดนกับญาติมิตรในมาตุภูมิโดยสรุปแลวพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนอาจจําแนกดวยความเขมขนของ

สายสัมพันธขามพรมแดนท้ังในรูปของสถาบันท่ีไมเปนทางการและเปนทางการโดยแบงพ้ืนท่ีทางสังคม

ออกเปน ๓ ประเภทดังนี้ 

ประเภทท่ีหนึ่ง  พ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนของกลุมเครือญาติเปนพ้ืนท่ีท่ีเกิดจากความสัมพันธ

ภายในครอบครัวหรือเครือญาติขามพรมแดนมาตุภูมิกับประเทศพักพิงสายสัมพันธท่ีสําคัญในกรณีนี้

เกิดผลของเงินสงกลับท่ีผูอพยพใหแกครอบครัวและเครือญาติเพ่ือดําเนินกิจกรรมตางๆในชุมชนบานเกิด 

ประเภทท่ีสอง  คือพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนดานการแลกเปลี่ยนเชนการแลกเปลี่ยนสินคาการ

หมุนเวียนของผูคนขอมูลขาวสารขามพรมแดนรัฐชาติ 

ประการท่ีสาม ชุมชนขามพรมแดน (Transnational Communication) หมายถึงพ้ืนท่ีทาง

สังคมท่ีถูกถักทอข้ึนอยางเขมขนและปรากฏในรูปความสัมพันธระดับชุมชนรูปแบบพ้ืนฐานท่ีสุดและพบ

มากท่ีสุดคือชุมชนระดับหมูบานท่ีเชื่อมสัมพันธกันขามพรมแดน 

นอกจากนี้ในหนังสือเรื่อง Trans-Nationalization ของ Thomas Faist ยังไดกลาวถึง

กระบวนการขามพรมแดนถึงการยายถ่ินระหวางประเทศในประเด็นความเก่ียวพันในการศึกษาความเปน

พลเมืองและวัฒนธรรม (Trans-nationalization in international migration : implications for 



๒๔ 

 

the study of citizenship and culture) ไววาในการศึกษาพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนการเคลื่อนยาย

จากพ้ืนท่ีทางสังคมเดิมหรือการขามพรมแดนรัฐชาติมักอางอิงเก่ียวกับผูคนเครือขายหรือองคกรท่ีขาม

พรมแดนผานหลายรัฐชาติเริ่มจากเล็กแลวเพ่ิมมากข้ึนซ่ึงมีแนวคิดใหญๆอยูสองแนวคิดท่ีใชศึกษาพ้ืนท่ี

สังคมขามพรมแดนท่ีเกิดจากการยายถ่ินระหวางประเทศและการอพยพหนีภัยกลาวคือ 

ประการแรก  พ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนและชุมชนขามพรมแดนมักใชเหมือนกันราวกับวาสังคม

ขามพรมแดนเปนรูปแบบเทานั้นหรือเปนสวนหนึ่งของพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนเปนการวิเคราะหเคาโครง

ของกลไกความเก่ียวพันเบื้องตนในกระบวนการขามพรมแดนโดยมีการแลกเปลี่ยนในกลุมเล็กการ

แลกเปลี่ยนในวงจรและภราดรภาพในชุมชนกลไกท่ีสอดคลองชัดเจนของพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนไดแก

การขามพรมแดนของกลุมเครือญาติวงจรการขามพรมแดนและชุมชนขามพรมแดน 

ประการท่ีสอง  เก่ียวพันกับกระบวนการขามพรมแดนเพ่ือความเปนพลเมืองและวัฒนธรรมมี

การเกิดข้ึนอยางไมเปนระบบแนวคิดเรื่องการขามเขตแดนผูกพันกับเง่ือนไขทางสังคมท่ีจะทําใหเรามี

ความเขาใจผูยายถ่ินรวมอยูในเง่ือนไขของการเมืองและวัฒนธรรมมีทางเลือกเล็กๆระหวางมโนทัศน

กวางๆในการอธิบายและบรรยายการปรับตัวของผูยายถ่ินการรับเอาแบบอยางพหุลักษณของกลุมชาติ

พันธุและการกระจายขามพรมแดนของพ้ืนท่ีทางสังคมในดานหนึ่งมโนทัศนใชอธิบายความเปนพลเมือง

และวัฒนธรรมในดานอ่ืนๆในขอบเขตของการเมืองมีมโนทัศนในเรื่องรัฐชาติพหุวัฒนธรรมและการเปน

พลเมืองขามรัฐชาติและในโลกของวัฒนธรรมการรับวัฒนธรรมขางเคียงท่ีมีลักษณะม่ันคงกวา 

ในยุคโลกาภิวัตนท่ีสังคมโลกเชื่อมตอกันอยางใกลชิด มีการขามพรมแดนอยางคึกคักรวดเร็วของ

ผูคน สินคา และขาวสาร รัฐก็ดูเหมือนจะมีบทบาทนอยลงหรือควบคุมไดจํากัด หรือแมกระท่ังรัฐเองกลับ

เปดทาง และเอ้ืออํานวยใหการเคลื่อนยายดังกลาวเปนไปโดยสะดวกข้ึนตามหลักการคาเสรีในยุคใหม จึง

มีการทบทวนความสัมพันธในหลายแงมุมระหวางรัฐกับพรมแดน หนึ่งในนั้นก็คือการทบทวนวา ภายใต

กระแสโลกาภิวัตนอํานาจรัฐท่ีพรมแดนมีมากข้ึน นอยลง หรือปรับตัวอยางไร และความเปลี่ยนแปลงของ

อํานาจรัฐท่ีพรมแดนสงผลกระทบอยางไรตอผูคนทองถ่ินท่ีทํามาหากินในบริเวณนั้น ดังการศึกษาของ 

Andrew Walker (๑๙๙๙) ท่ีศึกษาการเปลี่ยนแปลงชีวิตทางการคาหลากหลายรูปแบบในบริเวณ

พรมแดนลาวทางภาคเหนือ บริเวณเชื่อมตอกับพรมแดนไทยท่ี อําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย 

ขอเสนอท่ีสําคัญของเขาคือ การทบทวนความคิดท่ีวา การควบคุมของรัฐ (regulation) กับการเปดเสรี

ทางเศรษฐกิจ (liberalization) เปนความสัมพันธแบบข้ัวตรงกันขาม ในทํานองท่ีวา ในอดีตรัฐมีอํานาจ

ควบคุมทางเศรษฐกิจมาก แตในกระแสโลกาภิวัตนไดเปดเสรีทางการคามากข้ึน รัฐจึงมีบทบาทแทรกแซง

นอยลง ทําใหธุรกิจภาคเอกชนเติบโตคึกคักมากข้ึน เขาเสนอวาทัศนะเชนนี้เปนการมองท่ีตื้นเขินและไม

สอดคลองกับความเปนจริง ดังในกรณีของลาวท่ีพบวา ในอดีตกิจการของเอกชนหลากหลายประเภท

กลับเติบโตไดดีภายใตระบอบการควบคุมของรัฐอยางเขมขน เม่ือลวงสูยุคท่ีรัฐหันมาใชนโยบายการเปด

เสรีทางการคามากข้ึน ก็ไมไดหมายความวาอํานาจควบคุมของรัฐจะลดลง แตการควบคุมกลับเพ่ิมข้ึน 

โดยเปลี่ยนไปสูการควบคุมในรูปแบบใหม (new regulation) ภายใตระเบียบข้ันตอนปฏิบัติทางการคา



๒๕ 

 

ในระบบใหม ดังนั้น การควบคุมของรัฐกับการเปดเสรี จึงอาจเปนความสัมพันธท่ีกาวไปดวยกันและอาจ

เก้ือหนุนกันตามแตกรณี 9 F

๑๐ ซ่ึงแสดงใหเห็นวาในยุคโลกาภิวัตน อํานาจรัฐไมไดลดนอยถอยลง แตเปน

เรื่องของการปรับยุทธศาสตรใหมท่ีเลื่อนไหลซับซอนมากข้ึน ในขณะท่ีภาคเอกชนก็ปรับตัวตอความ

เปลี่ยนแปลงนี้แตกตางกันออกไป10F

๑๑ 

มุมมองในลักษณะขางตนนี้อาจจะตางจากมุมมองตามแนวคิด "เศรษฐกิจ-การเมือง" ซ่ึงจะมอง

ชายแดนและอธิบายปญหาชายแดนในฐานะท่ีเปนสิ่งใหมท่ี "เพ่ิงเกิดข้ึน" อันเปน "ผล" มาจาก "โลกาภิ

วัตน" โดยเฉพาะโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจท่ีเกิดข้ึนในระดับโลก ภายหลังจากท่ีกําแพงของสงครามเย็นได

พังทลายลงในชวงสิบกวาปท่ีผานมา ฉะนั้นในมุมมองของแนวคิด "เศรษฐกิจ-การเมือง" มองวาผลกระทบ

ประการสําคัญประการหนึ่งของโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจ ก็คือความสามารถของรัฐในการบริหารจัดการ

และมีอํานาจเหนือดินแดนของตนนั้นลดลง อันเปนผลแปรผันกับการผนึกประสานกันในระดับโลกของ

เศรษฐกิจซ่ึงนับวันจะแนบแนนข้ึน เห็นไดจากการเคลื่อนไหวทางดานทุนการเงินท่ีเคลื่อนไหวในลักษณะ

พ้ืนท่ีเดียวกันท้ังโลก เชื่อมดวยเทคโนโลยีการสื่อสารสมัยใหมดังท่ี Castells (๑๙๙๖) 1 1 F

๑๒ มองวาการ

เกิดข้ึนของสังคม "เครือขาย" ระดับโลก (network society) ไดเกิดข้ึนแลว และทําใหสภาวะท่ีชัยอนันต 

สมุทวนิช (๒๕๓๗) เรียกวา "ไรรัฐ-ลอดรัฐ"12F

๑๓ เกิดข้ึน13F

๑๔ 

เนื่องจากกลุมพระนิสิตขามแดนจากประเทศในภูมิภาคลุมน้ําโขงเปนกลุมท่ีมีลักษณะ “การขาม

ถ่ินท่ี” (translocality) อันเกิดจากสภาวะขามชาติขามพรมแดน (transnational destabilization)14F

๑๕

                                           
 

๑๐
 Andrew Walker, The Legend of the Golden Boat, Honolulu: University of Hawaii’s 

Press, ๑๙๙๙: ๑๘๖-๙ อางใน (พฤกษ เถาถวิล, ๒๕๕๐), หนา ๒. 

 
๑๑

 พฤกษ  เถาถวิล “อํานาจรัฐกับพลวัตการคาชายแดน: กรณีศึกษาการคารายยอยบริเวณดาน

พรมแดนชองเม็ก จ.อุบลราชธานี” บทความนําเสนอในเวที การประชุมประจําปทางมานุษยวิทยา ครั้งท่ี ๖ เรื่อง     

“รัฐ จากมุมมองของชีวิตประจําวัน”  ณ ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร วันท่ี ๒๘-๓๐ มีนาคม ๒๕๕๐ : หนา ๑-๒. 

 
๑๒

 Castells, Manuel. ๑๙๙๖. The Rise of the Network Society. Oxford: Blackwell. อางใน 

(พิชญ พงษสวัสดิ์, ๒๕๔๖) : หนา ๔. 

 
๑๓

 ชัยอนันต สมุทวนิช. ๒๕๓๗. โลกานุวัตรกับอนาคตของประเทศไทย. กรุงเทพ: สํานักพิมพผูจัดการ. 

อางใน (พิชญ พงษสวัสดิ์, ๒๕๔๖), หนา ๔. 

 
๑๔

 อางใน พิชญ พงษสวัสดิ์ “การศึกษาเร่ืองเมืองชายแดนบริเวณแมสอดและแมสาย: ขอสังเกตบาง

ประการ (ทางทฤษฎีและเชิงประจักษ) วาดวยเศรษฐศาสตรการเมือง ความมั่นคงและวัฒนธรรม” บทความนําเสนอ

ในเวที การประชุมประจําปทางมานุษยวิทยา ครั้งท่ี ๒ เรื่อง ชาติและชาติพันธุ ณ ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร วันท่ี ๒๖-

๒๘ มีนาคม ๒๕๔๖ : หนา ๔. 

 
๑๕

 Appadurai, ๑๙๙๖ : ๑๘๘-๑๙๙ อางถึงใน ณัฏฐชวัล โภคาพานิชวงษ. “ดะมัสสะจาอะพวย”: 

ปฏิบัติการสรางความเปน “เพ่ือนบานและชุมชนขามถ่ินท่ี” ของผูอพยพขามพรมแดนชาวพมา ในจังหวัดระยอง. 

วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๑๐ ฉบับท่ี ๓ (กันยายน-ธันวาคม, ๒๕๕๗) : หนา ๗๓. 



๒๖ 

 

ฉะนั้นพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนของกลุมคนเหลานี้จึงมีลักษณะเปน “พ้ืนท่ีของคนพลัดถ่ิน” (diasporic 

space)15F

๑๖ อยูในตัวดวย 

 นอกจากนี้ ดวยเหตุท่ีการศึกษาครั้งก็มุงใหความสําคัญกับปฏิบัติการทางสังคมของกลุมพระ

นิสิตขามแดนจากประเทศในภูมิภาคลุมน้ําโขงผานประเพณีพิธีกรรมทางศาสนา ผูวิจัยจึงหยิบแนวคิด

เรื่อง “พ้ืนท่ีทางศาสนา” (religion space) มาประยุกตใชเพ่ือทําความเขาใจปรากฏการณดังกลาวดวย 

อันเปนแนวคิดยอยท่ีนํามาจากแนวคิดเรื่อง “พ้ืนท่ี” (space) ของโบดิเยอร (Bourdieu, ๑๙๗๗)ท่ีมอง 

“พ้ืนท่ี” ในฐานะท่ีเปน “ปฏิบัติการ”(practice) โดยเฉพาะในพ้ืนท่ีทางศาสนาท่ีตองการเนนย้ําเรื่องของ 

“มิติเชิงพ้ืนท่ี” ดังในงานของ เลอเฟรอบ (Lefebvre, ๑๙๙๑) กิดเดนส (Giddens,๑๙๙๑) และโซจา 

(Soja,๑๙๘๙) เปนตน16F

๑๗ 

 “พ้ืนท่ีทางศาสนา” (religion space) ในท่ีนี้มีจุดเนน ๓ ประการดวยกันคือ1 7 F

๑๘ประการแรก 

เปนกระบวนการสรางพ้ืนท่ีทางกายภาพดวยระบบสัญลักษณท่ีเก่ียวพันกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์เพ่ือการปฏิบัติทาง

ศาสนาโดยปจเจกชนหรือกลุมคนก็ได ประการท่ีสอง พ้ืนท่ีทางศาสนา ไมไดเปน “พ้ืนท่ีศักดิ์สิทธิ์” ท่ีแยก

ออกไปจากพ้ืนท่ี “โลกย” แตถูกสรางใหความศักดิ์สิทธิ์และเรื่องทางโลกเชื่อมโยงหรือซอนทับกัน ดัง

ปรากฏในสัญลักษณทางศาสนาและในพิธีกรรม หรือในงานประเพณีตางๆ ท่ีสะทอนอัตลักษณหรือ

วัฒนธรรมของกลุมชนและทองถ่ิน และจะเห็นไดวาพ้ืนท่ีทางศาสนาก็เปนพ้ืนท่ีทางสังคม อันเปนพ้ืนท่ี

ของการแลกเปลี่ยนขาวสาร การเชื่อมโยงเครือขาย ประการท่ีสาม พ้ืนท่ีทางศาสนา เปนพ้ืนท่ีของการ

แสดงออก หรือตอสู ชวงชิงอํานาจโดยผานสัญลักษณและการใหความหมาย ในความสัมพันธเชิงอํานาจ

หลายแบบ เชน ในเรื่องเพศสภาวะ ชาติพันธุ เปนตน 

 ในกรณีของกลุมพระนิสิตขามแดนจากประเทศในภูมิภาคลุมน้ําโขงก็เชนเดียวกัน ปฏิบัติการ

ความสัมพันธทางสังคมของเครือขาย ก็กอใหเกิด “พ้ืนท่ีทางศาสนา” อันเปนพ้ืนท่ีทางสังคมรูปแบบหนึ่ง

ตามมาดวย เปนพ้ืนท่ีท่ีเปนผลผลิตทางสังคม ท่ีเชื่อมรอยความหมายท้ังทางโลกและทางธรรมหรือท่ี

เก่ียวของกับความศักดิ์สิทธิ์ในสถานท่ีหนึ่งๆ (ทางกายภาพ) เอาไวดวยกัน  

 

 

 

                                           
 

๑๖ Brickell & Datta (๒๐๑๑) อางถึงใน ณัฏฐชวัล โภคาพานิชวงษ. เร่ืองเดียวกัน, หนาเดียวกัน 

 
๑๗

 อางใน ขวัญชีวัน บัวแดง “พ้ืนท่ีทางศาสนาของผูยายถ่ินกับการควบคุมของรัฐท่ีชายแดนไทย-พมา” 

ในวสันต ปญญาแกว (บก.). สังคมเปลี่ยนผาน/เปลี่ยนผานสังคม รวมบทความวิชาการในวาระครบรอบ ๕๐ป คณะ

สังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม. เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการคณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 

๒๕๕๗ หนา ๒๒๒. 

 
๑๘

 เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๒๖. 



๒๗ 

 

 องคกระกอบสําคัญของภาวการณขามชาติ 

 ฐิรวุฒิ เสนาคํา 18F

๑๙ กลาววา สวนองคประกอบท่ีสําคัญอีกประการหนึ่งของภาวะขาขามชาติ 

หรือสนามสังคมขามพรมแดนนั้น ก็คือ “ความหมากหลายของความเก่ียวพันท่ีผูอพยพขามพรมแดนธํารง

ไวอยางตอเนื่อง ท้ังในสังคมมาตุภูมิ และสังคมในประเทศพักพิง”  

 ประเด็นสําคัญท่ีถูกกลาวถึง ในการศึกษาสนามสังคมขามพรมแดนทางมานุษยวิทยา มีอยู ๒ 

ประเด็น คือ ประเด็นทางดานประวัติศาสตร และประเด็นทางดานทฤษฎี ซ่ึงพอสังเขปได ดังนี้  

 ๑) ประเด็นทางดานประวัติศาสตร   

 กลิค ชิลเลอร ยืนยันวา มีความแตกตางระหวางผูอพยพในปจจุบันกับอดีต ในชวงปลาย

ศตวรรษท่ี ๑๙ และตนศตวรรษท่ี ๒๐ แมผูอพยพจะมีสายสัมพันธเชื่อมตอกับบานเกิด แตก็ไมเขมขน

เทากับปจจุบัน สวนผูอพยพ หรือคนพลัดถ่ินในปจจุบันนั้น จะมีสายสัมพันธทางสังคม การเมือง 

เศรษฐกิจ และวัฒนธรรมกับแผนดินเกิดโดยมีกลุมเครือขาย กิจกรรม และแบบแผนการดํารงชีวิตท่ี

ครอบคลุมท้ังในสังคมบานเกิด และสังคมในประเทศพักพิง พวกเขาไดตัดเชื่อมพรมแดนรัฐชาติ และนํา

สังคมในสองประเทศมาผนวกเปนสนามสังคมเดียวกัน กลิค ชิลเลอร ยังไดกลาวสรุปในเวลาตอมาวา 

“สนามสังคมขามพรมแดน ก็คือ สนามท่ีผูอพยพยังคงถักทอ เชื่อมตอกับชีวิตประจําวัน ซ่ึงรวมถึง

กระบวนการทางการเมืองของผูคนท้ังในบานเกิดและประเทศพักพิงในเวลาเดียวกัน” 

 

 ๒) ประเด็นทางดานทฤษฎี 

  กลิค ชิลเลอร 19F

๒๐ ไดเสนอแนวคิดสนามสังคมขามพรมแดนไว ๔ ประการ คือ  

 ประการแรก  สนามสังคมขามพรมแดนเกิดข้ึนภายใตเง่ือนไขของระบบทุนนิยมท่ีกลายเปน

ทุนนิยมระดับโลก และพัฒนาควบคูมากับการเปลี่ยนแปลงดานเทคโนโลยี โดยเฉพาะการสื่อสารและการ

คมนาคม สงผมใหกลุมผูอพยพกับคนในชุมชนบานเกิดสรางสายสัมพันธในระดับเขมขนมากกวาในอดีต  

 ประการท่ีสอง แนวคิดของสนามสังคมขามพรมแดนใหความสําคัญกับการวิเคราะห

ความสัมพันธของคนกับคน คนกับแนวคิด คนกับสิ่งของ และคนกับทุน โดยเนนความสําคัญของบทบาท

ของผูกระทํา  

 ประการท่ีสาม แนวคิดท่ีผูกติดอยูกับกรอบทุนหรือพรมแดนทางภูวิศาสตรของสังคมศาสตร 

อาจจะเปนตัวสกัดก้ันมิใหนักวิจัยตระหนักและวิเคราะหปรากฏการณสนามสังคมขามพรมแดนได ดังนั้น 

                                           
 

๑๙
 ฐิรวุฒิ  เสนาคํา. รัฐศาสตรสาร. มโนทัศนสนามสังคมขามพรมแดน. (เชียงใหม : มหาวิทยาลัย 

เชียงใหม, ๒๕๔๗), หนา ๖ 

 
๒๐ เฉลิมเกียรติ สายหมอกตะดวงด.ี การศึกษาชาวเวียดนามกับวิถีชีวิตในชุมชมขามพรมแดนผานการ

ใชแนวคิด Transnationalism, ขอมูลออนไลน, https://www.gotoknow.org/posts/๕๐๙๔๘๗ สืบคนเมื่อ ๒๕ 

เมษายน ๒๕๖๑. 

https://www.gotoknow.org/posts/509487%20สืบค้น


๒๘ 

 

นักสังคมศาสตรควรปลดปลอยตนเอง จากแนวคิดโครงสรางหนาท่ี แนวคิดทฤษฎีระบบ ไปสูมุมมอง

ปรากฏการณจากทัศนะแบบระบบโลกท่ีมองพนเลยพรมแดนประเทศ  

 ประการท่ีส่ี การดํารงชีวิตขามพรมแดนทําใหผูอพยพตองเผชิญ และเขารวมกับกระบวนการ

สรางชาติของรัฐชาติ ตั้งแตสองรัฐชาติข้ึนไป ดังนั้น อัตลักษณและการกระทําของพวกเขา จึงถูกกําหนด 

หรือวางเง่ือนไข โดยแนวคิดเรื่องกลุมชาติพันธุและเชื้อชาติท่ีครอบงําในทามกลางกระบวนการสรางชาติ

ของประเทศดังกลาว  

 ในขณะเดียวกัน ปอรเตส 20F

๒๑  ก็ไดนําแจกสนามสังคมขามพรมแดนออกเปน ๓ ประเภทหลัก

ดวยกัน คือเศรษฐกิจ การเมือง สังคม และวัฒนธรรม ดังนี้ 

 ๑) สนามสังคมขามพรมแดนดานเศรษฐกิจ หมายถึง กิจกรรม หรือสายสัมพันธดาน

เศรษฐกิจขามพรมแดนและประเทศบานเกิด และประเทศพักพิง ท่ีดําเนินการโดยกลุมผูอพยพหรือคน

พลัดถ่ิน ท้ังนี้ เพ่ือแสวงทรัพยากรดานอุปทาน ตลาด และทุน 

 ๒) สนามสังคมขามพรมแดนดานการเมือง หมายถึง กิจกรรมหรือสายสัมพันธท่ีกระทํา หรือ

สรางโดยกลุมผูอพยพ หรือคนพลัดถ่ิน เพ่ือหวังผลทางการเมืองท้ังในประเทศบานเกิด และประเทศท่ี

พวกตนพักพิง 

 ๓) สนามสังคมขามพรมแดนดานสังคม – วัฒนธรรม หมายถึง กิจกรรม หรือสายสัมพันธท่ี

กระทํา หรือสรางโดยกลุมผูอพยพ หรือคนพลัดถ่ิน โดยเปาหมายเพ่ือสราง หรือธํารงอัตลักษณแหงชาติ

ของประเทศบานเกิดในตางแดน 

 จากการจําแนกสนามสังคมขามพรมแดนผูศึกษาคิดวาสามารถนําประเด็นความเชื่อมโยงของ

ชุมชนขามพรมแดนและการสรางวัฒนธรรมขามพรมแดน มาศึกษาเรื่องวิถีชีวิตและความเปนอยูของชาว

เวียดนาม และอีกท้ังนํามาศึกษาเรื่องการเชื่อมโยงการและการใชชีวิตขามพรมแดน ท้ังเรื่องการ

แลกเปลี่ยนสิ่งของ วัตถุ และการใหคุณคานิยาม ความหมายของวัตถุและสิ่งของท่ีขามพรมแดนนั้น โดย

ผานสนามสังคมขามพรมแดนดานสังคม – วัฒนธรรม ของผูคนขามพรมแดน อีกท้ังจากการศึกษาของ 

กลิค ชิลเลอร ยังไดกลาวสรุปวา “สนามสังคมขามพรมแดน ก็คือ สนามท่ีผูอพยพยังคงถักทอ เชื่อมตอ

กับชีวิตประจําวัน ซ่ึงรวมถึงกระบวนการทางการเมืองของผูคนท้ังในบานเกิดและประเทศพักพิงในเวลา

เดียวกัน”  แมวา ความแตกตางระหวางผูอพยพในปจจุบันกับอดีต ในชวงปลายศตวรรษท่ี ๑๙ และตน

ศตวรรษท่ี ๒๐ ผูอพยพจะมีสายสัมพันธเชื่อมตอกับบานเกิด แตก็ไมเขมขนเทากับปจจุบัน สวนผูอพยพ 

หรือคนพลัดถ่ินในปจจุบันนั้น จะมีสายสัมพันธทางสังคม การเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรมกับแผนดิน

เกิดโดยมีกลุมเครือขาย กิจกรรม และแบบแผนการดํารงชีวิตท่ีครอบคลุมท้ังในสังคมบานเกิด และสังคม

                                           
 

๒๑
 อางแลว, ฐิรวุฒิ  เสนาคํา, รัฐศาสตรสาร. มโนทัศนสนามสังคมขามพรมแดน, หนา ๖. 

  

 



๒๙ 

 

ในประเทศพักพิง พวกเขาไดตัดเชื่อมพรมแดนรัฐชาติ และนําสังคมในสองประเทศมาผนวกเปนสนาม

สังคมเดียวกัน ได  

 

๒.๒ แนวคิดเร่ืองเครือขายความสัมพันธขามชาติ (Transnational Networks) 

 แนวคิดเรื่อง “เครือขายความสัมพันธขามชาติ” (Transnational Networks) “สภาวะขาม

ชาติ” (Transnationality) และ/หรือ “ขามชาตินิยม” (Transnationalism) นับเปนแนวคิดท่ีถูก

นํามาใชศึกษาประเด็นดังกลาวนับแตชวงสิบปท่ีผานมาในแวดวงมานุษยวิทยา โดยเฉพาะหลังจากท่ีมีการ

ตีพิมพหนังสือเรื่อง Modernity at Large ของ Arjun Appadurai (๑๙๙๖) และ Flexible Citizen 

ของ Aihwa Ong21F

๒๒ 

 ความหมายของเครือขาย 

 เครือขายมีความสําคัญในยุคปจจุบันมากท้ังในระดับทองถ่ิน ระดับชาติ และระดับโลก          

มีนักวิชาการหลายทานไดใหความหมายของคําวา เครือขาย ดังนี้ 

 เสรี  พงศพิศ 2 2 F

๒๓ กลาววา “เครือขาย” เปนขบวนการหนึ่งทางสังคมท่ีเกิดจากการสราง

ความสัมพันธระหวางสิ่งของผูคนกลุมองคกรฯลฯโดยมีเปาหมายวัตถุประสงคและความตองการบางอยาง

รวมกันในการดาเนินกิจกรรมตางๆโดยท่ีเขาเหลานั้นก็ยังคงเปนเอกเทศไมข้ึนตอกันซ่ึงสอดคลองกับการ

อธิบายความหมายและรูปแบบของพอลสตารคี (Paul Starkey, ๑๙๙๗)23F

๒๔ท่ีกลาวไววาเครือขายเปน

รูปแบบความสัมพันธทางสังคมอยางหนึ่งของกลุมคนหรือองคกรท่ีสมัครใจแลกเปลี่ยนขาวสารขอมูล

ระหวางกันหรือทํากิจกรรมรวมกันในลักษณะท่ีบุคคลหรือองคกรสมาชิกยังคงมีความเปนอิสระในการ

ดําเนินกิจกรรมของตนดังนั้นการสรางเครือขายจึงเปนการทําใหบุคคลและองคกรท่ีกระจัดกระจายกันอยู

ไดติดตอและแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารและการรวมมือกันดวยความสมัครใจอีกท้ังใหสมาชิกในเครือขาย

มีความสัมพันธกันฉันทเพ่ือนท่ีตางก็มีความเปนอิสระมากกวาสรางการคบคาสมาคมแบบพ่ึงพิงอยางไรก็

ตามเครือขายเปนรูปแบบความสัมพันธทางสังคมท่ีไมมีขอบเขตการเชื่อมความสัมพันธระหวางสมาชิก

เครือขายอาจจะมองเห็นและมองไมเห็นเปนรูปธรรมก็ไดแตสาระของการเชื่อมโยงระหวางกันท่ีจะชวยให

มองเห็นรูปธรรมผานทางปรากฏการณหรือกิจกรรมของเครือขายมี ๓ ลักษณะดังนี้ 

 ๑) เปนกิจกรรมการแลกเปลี่ยนโดยตรงท้ังท่ีเปนการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารหรือผลิตภัณฑ 

                                           
๒๒

 วสันต ปญญาแกว “เณรพระขามชาติ” ใน วารสารศิลปศาสตร (มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ฉบับ

พิเศษ ๒๕๕๒ ลุมน้ําโขงศึกษา), หนา ๑๕๔. 
๒๓

 อางใน พิมเสน บัวระภา. เครือขายและการสงเงินขามชาติ : ผูอพยพขามชาติชาวไทยในประเทศ

เวียดนาม (ภาคเหนือ). (สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.)), ๒๕๕๕ : ๒๕-๒๖. 
๒๔

 เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๕-๒๖. 



๓๐ 

 

 ๒) เปนกิจกรรมการติดตอสื่อสารผานชองทางตางๆท่ีใชอานวยความสะดวกในการ

แลกเปลี่ยนหรือสรางความสัมพันธซ่ึงกันและกัน 

 ๓) เปนกิจกรรมความสัมพันธทางสังคม –วัฒนธรรมและเศรษฐกิจในการอยูรวมกัน 

 

 ท่ีมาของแนวคิดเรื่องเครือขาย 

 ธนพฤกษ ชามะรัตน 2 4 F

๒๕ ไดนําเสนอวา แนวคิดเครือขายทางสังคม (Social Network 

Concept) มีพัฒนาการมาจากพ้ืนฐานของทฤษฎีการแลกเปลี่ยน (Exchange Theory) โดยมีนักคิดคน

สําคัญ คือ Richard Emerson ซ่ึงตอยอดความคิดมาจาก George C. Homansโดยมีฐานคติ 

(Assumption) คือ ในเครือขายสังคม จะประกอบไปดวยบุคคลหรือตัวแสดง (Actor) ท่ีมีความสัมพันธ 

(Relation) ซ่ึงกันและกันตามบทบาทหรือหนาท่ีท่ีแตละคนหรือคูความสัมพันธมีอยู ซ่ึงแตละคนนั้นมิไดมี

เพียงบทบาทเดียว หากแตมีหลายบทบาทท่ีจะตองสวมในชีวิตประจําวัน ความสัมพันธระหวางบุคคลใน

เครือขายสังคม บางครั้งอาจเปนไปตามทฤษฎีของการแลกเปลี่ยน เพราะบุคคลไมเพียงแตทําตาม

บทบาทหนาท่ีท่ีคาดหวังในสังคม หรือตามบรรทัดฐานท่ีไดรับการถายทอดมาเทานั้น แตความสัมพันธ

ระหวางบุคคลยังข้ึนอยูบนพ้ืนฐานของการรับรูและการตัดสินใจในการแลกเปลี่ยนซ่ึงกันและกันระหวางคู

ความสัมพันธ ท้ังในดานวัตถุและทางดานจิตใจ ในปจจุบันสถานภาพองคความรูของแนวคิดนี้ไดถูกใชใน

การศึกษาวิจัยเก่ียวกับการวิเคราะหเครือขายทางสังคม (Social Network Analysis) การสรางตัวตน

ของเครือขายการแลกเปลี่ยนเชิงบูรณาการ (Integrated Exchange Forming) รวมไปถึงการศึกษา

อํานาจและการพ่ึงพา (Power and Dependence) ภายในเครือขาย 
 

 แนวคิดเรื่องการสรางเครือขาย 

 การสรางเครือขาย (Networking) หมายถึง กิจกรรมในการกอใหเกิดกลุม ซ่ึงอาจเปนกลุม

องคกรหรือกลุมบุคคล เพ่ือวัตถุประสงคในการแลกเปลี่ยน การจัดกิจกรรม หรือการผลิตระหวางองคกร

สมาชิกตองอาศัยการมีปฏิสัมพันธรวมกันมากอนหนาท่ีจะทําความตกลงเปนองคกรเครือขาย  

 เกษม นครเขตต  ระบุวา การสรางเครือขายสามารถทําไดหลายวิธีอยางไรก็ตามผูปฏิบัติการ

เพ่ือสรางและพัฒนาเครือขายควรมีความเขาใจเปนพ้ืนฐานวาแทจริงเครือขายคือความสัมพันธระหวาง

บุคคลกลุมองคกรหรือขยายไปถึงระหวางรัฐชาติโดยมีการสื่อสารและสาระท่ีนําเขาสูกระบวนการสื่อสาร

เปนเครื่องมือในการสรางและพัฒนาความสัมพันธ (รวมท้ังอาจทําลายความสัมพันธไดดวย) การเกิดของ

เครือขายไมใชการเรียกผูคนมารวมประชุมในเวทีท่ีเปนทางการแตเกิดจากการท่ีบุคคลหรือกลุม/องคกร

ไดมีโอกาสติดตอสื่อสารเพ่ือแลกเปลี่ยนเรียนรูและเพ่ือการสนับสนุนใหเกิดการทํางานท่ีมีประสิทธิภาพ

บรรลุเปาหมายท่ีบุคคลกลุมและองคกรกําหนดไวขอพิจารณาท่ีสําคัญประการหนึ่งคือการเปนเครือขายท่ี

                                           
๒๕ ธนพฤกษ ชามะรัตน. การสรางเครือขายทางสังคมของนายหนาแรงงานอีสาน. วิทยานิพนธ. ปรัชญา

ดุษฎีบัณฑิต สาขาสังคมวิทยา, ๒๕๕๗. หนา ๒๔. 



๓๑ 

 

เขมแข็งไมจําเปนตองเกาะเก่ียวกันอยางเหนี่ยวแนนเสมอไปการมีความสัมพันธแบบหลวมๆ แตสามารถ

ถายทอดความรูและประสบการณซ่ึงกันและกันอยางสมํ่าเสมอก็สามารถชวยใหการทํางานของเครือขาย

ไดด2ี5F

๒๖ 

เครือขายไมมีโครงสรางท่ีแนนอนตายตัวอาจมีการออกแบบโครงสรางข้ึนมาทําหนาท่ีสาน

ความสัมพันธระหวางคน/กลุมองคกรใหตอเนื่องแตในเครือขายไมมีใครบังคับใหใครกระทําอะไรไดแตละ

คน/กลุมองคกรตางก็เปนศูนยกลางของเครือขายไดพอๆกันดังนั้นรูปแบบความสัมพันธทางสังคมของ

เครือขายจึงมีความซับซอนกวากลุม/องคกรมากซ่ึงหมายความวาเครือขายอาจจัดตั้งข้ึนอยางเปนทางการ

จากหนวยราชการหรือหนวยงานพัฒนาเอกชนหรืออาจเกิดข้ึนแบบไมเปนทางการดวยการวางแผนและ

การทํากิจกรรมรวมกันของบุคคลหรือองคกรท่ีสมัครใจโดยโครงสรางของเครือขายมีไดหลายรูปแบบโดย

สมาชิกภายในเครือขายตองมีการแลกเปลี่ยนขาวสารขอมูลระหวางกันสวนชองทางหรือวิธีการในการ

แลกเปลี่ยนและรวมมือกันภายในเครือขายนั้นสามารถจัดข้ึนในลักษณะการประชุมการประชุมเชิง

ปฏิบัติการหรือการทดลองการสัมมนาการเผยแพรเอกสารและการทํากิจกรรมรวมกัน 

สําหรับวัตถุประสงคของการสรางเครือขายนั้นก็เพ่ือการแลกเปลี่ยนการจัดกิจกรรมหรือการ

ผลิตระหวางองคกรสมาชิกสําหรับเหตุผลในการสรางเครือขายทางสังคมนั้นมีอยูดวยกัน ๖ ประการคือ 

๑) ตองการมีเพ่ือนในการทํางานตองการมีหมูมีพวก 

๒) ตองการทรัพยากรในการทํางาน 

๓) ตองการรับภาระความเสี่ยงในกิจกรรมรวมกัน 

๔) ตองการความชํานาญเฉพาะดานในการแกไขปญหา 

๕) ตองการประหยัด 

๖) ตองการเรียนรูประสบการณในการทํางานรวมกันรวมไปถึงมีปจจัยเสริมท่ีเปนเง่ือนไข

สําคัญคือความเต็มใจท่ีจะเขารวมเปนเครือขาย 

ความสําคัญในการสรางเครือขาย 

นฤมล นิราทร)2 6 F

๒๗ กลาววาเหตุผลในการสรางเครือขายทางสังคมเปนเพราะ (๑) ตองการมี

เพ่ือนในการทํางาน ตองการมีหมู มีพวก (๒) ตองการทรัพยากรในการทํางาน (๓) ตองการรับภาระความ

เสี่ยงในกิจกรรมรวมกัน (๔) ตองการความชํานาญเฉพาะดานในการแกไขปญหา (๕) ตองการประหยัด 

และ (๖) ตองการเรียนรูประสบการณในการทํางานรวมกัน รวมไปถึงมีปจจัยเสริมท่ีเปนเง่ือนไขสําคัญ 

คือ ความเต็มใจท่ีจะเขารวมเปนเครือขาย 

                                           
๒๖

 เกษม นครเขต. เอกสารวิชาการแนวคิดและทฤษฎีเครือขายทางสังคม (Social Network Theory). 

(กรุงเทพฯ: กระทรวงสาธารณสุขรวมกับสํานักงานกองทุนสนับสนุนการสรางเสริมสุขภาพ. ๒๕๕๔), หนา ๑๐. 
๒๗

 นฤมล นิราทร. การสรางเครือขายการทํางาน: ขอควรพิจารณาบางประการ. (กรุงเทพฯ:

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๔๓), หนา ๑๑-๑๒. 



๓๒ 

 

พระมหาสุทิตย อาภากโร 2 7 F

๒๘ ใหเหตุผลวาการสรางเครือขายทางสังคมเกิดจาก      (๑) 

สถานการณปญหาและสภาพแวดลอมท่ีซํ้าซอน หลากหลาย และขยายตัว จนเกินความสามารถของ

ปจเจกบุคคลหรือกลุม ท่ีจะดําเนินการแกไข (๒) เครือขายเปนเครื่องมือหรือยุทธศาสตรในการสรางพ้ืนท่ี

ทางสังคม และ (๓) เพ่ือใหการประสานผลประโยชนเปนไปอยางเทาเทียม จากท่ีกลาวมาในขางตน จะ

เห็นไดวาเหตุผลสําคัญของการสรางเครือขายทางสังคม คือ การมุงท่ีจะบรรลุเปาหมายของปจเจกบุคคล 

ซ่ึงไมสามารถทําไดดวยตนเองโดยลําพัง แตตองอาศัยการรวมตัวกันเปนกลุมเพ่ือแลกเปลี่ยนทรัพยากร 

อันจะสงผลใหสามารถดําเนินการใหบรรลุเปาหมาย อันเปนการประสานผลประโยชนซ่ึงกันและกัน 
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๒๙ ใหความหมายของ "เครือขาย" วา คือ กลุมของคนหรือองคกรท่ีสมัครใจ

แลกเปลี่ยนขาวสารขอมูลระหวางกัน หรือทํากิจกรรมรวมกัน ในลักษณะท่ีบุคคลหรือองคกรสมาชิกยังคง

มีความเปนอิสระในการดําเนินกิจกรรมของตน การสรางเครือขายเปนการทําใหบุคคลและองคกรท่ี

กระจัดกระจายไดติดตอและแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร และการรวมมือกันดวยความสมัครใจ อีกท้ังให

สมาชิกในเครือขายมีความสัมพันธกันฉันทเพ่ือนท่ีตางก็มีความเปนอิสระ มากกวาสรางการคบคาสมาคม

แบบพ่ึงพิง 

นอกจากนี้ยังสามารถใหความหมายของเครือขายเปนขอๆ ไดดังนี้ 

๑) ตาขาย (Net) ท่ีโยงใยถึงกันและพรอมท่ีจะ “Work” เม่ือตองการใชงาน 

๒) รูปแบบหนึ่งของการประสานงานของบุคคล กลุม หรือองคกรหลายองคกร ท่ีตางก็มี

ทรัพยากรของตัวเอง มีเปาหมาย มีวิธีการทํางาน และมีกลุมเปาหมายของตัวเอง บุคคล กลุมหรือองคกร

เหลานี้ไดเขามาประสานงานกันอยางมีระยะเวลานานพอสมควร แมอาจจะไมไดมีกิจกรรมรวมกันอยาง

สมํ่าเสมอก็ตาม แตก็จะมีการวางรากฐานเอาไว เม่ือฝายใดฝายหนึ่งมีความตองการท่ีจะขอความ

ชวยเหลือ หรือขอความรวมมือจากกลุมอ่ืนๆ เพ่ือแกปญหาก็สามารถติดตอไปได 

 ๓) การเชื่อมโยงรอยรัดเอาความพยายามและการดําเนินงานของฝายตางๆ เขาดวยกันอยาง

เปนระบบและอยางเปนรูปธรรม เพ่ือปฏิบัติภารกิจอยางใดอยางหนึ่งรวมกันโดยท่ีแตละฝายยังคงปฏิบัติ

ภารกิจหลักของตนตอไปอยางไมสูญเสียเอกลักษณ และปรัชญาของตนเอง การเชื่อมโยงนี้อาจเปนรูป

ของการรวมตัวกันแบบหลวมๆ เฉพาะกิจตามความจําเปน หรืออาจอยูในรูปของการจัดองคกรท่ีเปน

โครงสรางของความสัพมันธกันอยางชัดเจน 

                                           
๒๘ พระมหาสุทิตย อาภากโร. เครือขาย: ธรรมชาติ ความรู และการจัดการ. (กรุงเทพฯ: โครงการสราง

เสริมการเรียนรูเพ่ือชุมชนเปนสุข, ๒๕๔๗), หนา ๕๕-๕๘. 
๒๙

 Starkey,  Paul.  Networking for Development,  IFRTD (The International Forum for 

Rural  Transport and Development),  ๑๙๙๗. p. ๑๐ 

 



๓๓ 

 

๔) สายใยของความสัมพันธท้ังทางตรงและทางออม ระหวางบุคคลหนึ่งกับบุคคลอ่ืนๆ อีก

หลายๆ คน 

  ๕) ระบบความสัมพันธในสังคมมนุษย ท่ีวาดวยความสัมพันธเชิงวัฒนธรรม ความสัมพันธเชิง

อํานาจ และการแลกเปลี่ยนเรียนรู 

  ๖) ความสัมพันธท่ีอิงอาศัยท่ีเปนไปตามกฎของการไหลเลื่อนไปมาระหวาง ความไรระเบียบ

กับการจัดระเบียบ และระหวางการแตกดับกับการเกิดข้ึนใหมท่ีพรอม จะสานตอกับสิ่งตางๆ โดยมุงเนน

การสานตอกับปจเจกบุคคล กลุมและองคกรเครือขาย เพ่ือเขามาสรางสรรคคุณคาใหม ความรูใหม หรือ

สังคมใหมอยางเหมาะสม โดยยึดหลักของความไววางใจท่ีมีตอกัน ในฐานะท่ีทุกกระบวนการเปนระบบ

เปดท่ีมีการเชื่อมโยงตอกัน และเพ่ือใหเกิดการกระทําตามภารกิจนั้นๆ จนบรรลุเปาหมายไดอยางมี

ประสิทธิภาพ 

 ๗) สายใย (Web) ของความสัมพันธทางสังคม มีความเปนเอกภาพ มีพลังความยึดโยง 

(cohesive) และการสนับสนุนเก้ือกูลซ่ึงกันและกัน 

  ๘) การท่ีคนมาพบปะกัน มาประชุมกัน และทําสิ่งท่ีเปนประโยชนตอกัน เพราะมีสิ่งท่ียึดโยง

ใจระหวางสมาชิกเขาดวยกัน คือ สัมพันธภาพของสมาชิกในเครือขาย โดยบุคคลจําเปนตองให

ความสําคัญกับความสัมพันธระหวางกันบนพ้ืนฐานของความเทาเทียมในดานตางๆ โดยเฉพาะดานโอกาส

ในการสื่อสาร การเขาถึงแหลงขอมูลขาวสาร และการตัดสินใจในเรื่องตางๆ รวมกัน 

  ๙) การเชื่อมตอระหวางมนุษยกับมนุษย แลวขยายผลออกไปเปนวงกวาง เพ่ือใหสังคมเกิด

การพัฒนาไปในทิศทางท่ีดีข้ึน และในการเชื่อมตอระหวางมนุษยนั้นจะเปนความสัมพันธกลับในเชิงบวก 

ท่ีจะสงผลใหเกิดพลังทวีคูณ (reinforcing) เกิดการขยายผลแบบกาวกระโดด (quantum leap) เปน

พลังสรางสรรคท่ีเปลี่ยนคุณภาพอยางฉับพลัน (emergence) โดยเปาหมายท่ีปรารถนาในการสราง

เครือขาย คือ การนําเอาจิตวิญญาณท่ีสรางสรรคของมนุษยมาถักทอเชื่อมโยงกัน ซ่ึงการสรางเครือขาย

นั้นสามารถพิจารณาไดจากระบบสิ่งมีชีวิต ท่ีมีความสัมพันธตอกัน ดังนั้นจะตองสรางโอกาสในการ

เชื่อมโยงเครือขายและมีการเรียนรูอยูตลอดเวลา (ลองผิด-ลองถูก) โดยเฉพาะอยางยิ่งระบบการสื่อสาร

จะตองเขามามีบทบาทท่ีสําคัญในการสรางเครือขาย 

  ๑๐) ความรวมมือท่ีเปนไปไดท้ังในระบบบุคคล องคกรและสถาบันอาจมีขอบขายและขนาด

ตั้งแตเล็กๆ ภายในชุมชนไปจนถึงระดับจังหวัด ภูมิภาค ประเทศและระหวางประเทศ เปนสายใยของ

ความสัมพันธท้ังทางตรงและทางออม ระหวางบุคคลหนึ่งกับบุคคลอ่ืนๆ และอีกหลายๆ คน ซ่ึงเปนการ

มองในมิติของการจัดโครงสรางทางสังคมท่ีเอ้ือตอการเสริมสรางและความสําเร็จตามวัตถุประสงคและ

เปาหมายของกลุมคนในสังคมท่ีมีตอกัน 

  ๑๑) ชุมชนแหงสํานึก (conscious community) ท่ีสมาชิกตางเปนสวนหนึ่งของระบบ

โดยรวมท่ีมีความสัมพันธกันอยางแนบแนน อาจจะดวยพ้ืนฐานของระบบคุณคาเกาหรือเปาประสงคใหม

ของการเขามาทํางานรวมกัน ซ่ึงมีลักษณะเปนพลวัตรท่ีบุคคลและกลุมคนตางมีสวนรวมในการทํา



๓๔ 

 

กิจกรรมท่ีสนใจรวมกัน มีความสัมพันธและการตัดสินใจรวมกัน โดยมีพันธะเชื่อมโยงระบบใหญบน

พ้ืนฐานแหงความเปนอยูท่ีดีรวมกัน และมีการติดตอสื่อสารดวยการแลกเปลี่ยนเรียนรูเพ่ือใหกลุมหรือ

เครือขายมีความยั่งยืน (communication and network) 

  ๑๒) เครื่องมือทางสังคมในรูปแบบของประชาสังคม ท่ีผูคนในสังคมเห็นวิกฤตการณหรือ

สภาพปญหาในสังคมท่ีสลับซับซอนท่ียากแกการแกไข มีวัตถุประสงครวมกัน มารวมตัวกันเปนกลุมหรือ

องคกร (civic group/organization) ไมวาจะเปนภาครัฐ ภาคธุรกิจเอกชน หรือภาคสังคม (ประชาชน) 

ในลักษณะท่ีเปนหุนสวนกัน (partnership) เพ่ือรวมกันแกปญหา หรือกระทําการบางอยางใหบรรลุ

วัตถุประสงค ท้ังนี้ดวยความรัก ความสมานฉันท ความเอ้ืออาทรตอกันภายใตระบบการจัดการ โดยมีการ

เชื่อมโยงเปนเครือขายและประชาคมท่ีรวมกลุมขององคกรอิสระ สาธารณประโยชน ปจเจกชนและ

สาธารณชนเขาดวยกัน โดยในเครือขายประชาสังคมนั้น กระบวนการเชื่อมประสาน การถายเทความ

คิดเห็น ทัศนคติ และประสบการณทางการเมืองจะยกระดับ จิตสํานึกของปจเจกบุคคล จากการเปนฝาย

ถูกกระทํามาเปนฝายกระทําตอสังคม 

  ๑๓) การท่ีปจเจกบุคคล องคกร หนวยงานหรือสถาบันใด ไดตกลงท่ีจะประสานเชื่อมโยงเขา

หากันภายใตวัตถุประสงค หรือขอตกลงอยางใดอยางหนึ่งรวมกันอยางเปนระบบ โดยมีจุดหมายเพ่ือ

กิจกรรมตางๆ เชน การปฏิรูปการศึกษา โดยกลุมเครือขายนี้ตองมีการแสดงออกเปนการลงมือกระทํา

กิจกรรมรวมกัน 

  ๑๔) รูปแบบการประสานงานกลุมของคนหรือองคกร ท่ีสมัครใจแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร

ระหวางกัน หรือกิจกรรมรวมกัน ชวยเหลือกัน โดยการติดตอสื่อสารอาจทําไดท้ังการผานศูนยกลางหรือ

แมขาย และการติดตอโดยตรงระหวางกลุม ซ่ึงมีการจัดรูปแบบหรือจัดระเบียบท่ียังคงความอิสระ โดยมี

รูปแบบการรวมตัวแบบหลวมๆ ตามความจําเปน หรือเปนโครงสรางท่ีมีความชัดเจน 

 ๑๕) ความรวมมือและการเปดรับของฝายตางๆ ท่ีจะมีขอตกลงรวมกันในการ ทํากิจกรรม

อยางใดอยางหนึ่ง เพ่ือใหบรรลุวัตถุประสงคและเปาหมายท่ีกําหนดไว ซ่ึงขอกําหนดท่ีเกิดข้ึนนั้นเปน

ความพยายามท่ีจะระดมทรัพยากร กระบวนการ ความรูและวิธีการตางๆ เพ่ือใหไดมาซ่ึงความสําเร็จจาก

การรวมมือและการเปดรับในสิ่งท่ีใหมนั้นเสมอ 

  ๑๖) การสรางสัมพันธภาพทางสังคมในการเรียนรูรวมกัน เพ่ือยกระดับแนวคิดและกิจกรรม

ท่ีทํารวมกันใหเกิดประสิทธิภาพสูงสุดตอสังคมท่ีตนเปนสมาชิกอยู โดยเปนการเชื่อมโยงสายสัมพันธอยาง

หลวมๆ ของปจเจกบุคคล กลุม องคกรและสถาบัน ซ่ึงสมาชิกในเครือขายเขารวมกิจกรรมตามความ

เหมาะสม ภายใตกฎเกณฑหรือเปาหมายรวมและมีการปฏิบัติอยางไมสูญเสียเอกลักษณและปรัชญาของ

ตน รวมท้ังมีการทํางานรวมกันท้ังในงานเฉพาะหนา และการประสานผลประโยชนท่ีขยายวงกวางออกไป 

  ๑๗) สังคมแหงกัลยาณมิตร หรือเครือขายสังคมแหงการเรียนรู (leaning social networks) 

โดยเครือขายสังคม จะตองมีความสามารถในการเรียนรูไดอยางตอเนื่อง หรือมี การขยายแนวคิด

กระบวนการออกไปจึงจะสามารถปรับตัวใหอยูในดุลยภาพได 



๓๕ 

 

  ๑๘) ความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันในชุมชนท่ีกวางขวาง เพ่ือสรางความสัมพันธทางสังคมท่ี

ยุติธรรม และกาสรางเครือขายท่ีกวางขวางมากกวาในอดีต เพ่ือสอดคลองกับกระบวนการพัฒนาท่ี

สงเสริมความเขมแข็งของชุมชนและเครือขายหรือเพ่ือรูเทาทันการเชื่อมโยงเครือขายของเทคโนโลยี

สมัยใหมท่ีไรพรมแดน 

การดํารงอยูของเครือขาย 

Adam Burke29F

๓๐  กลาววา การท่ีเครือขายดํารงอยูไดก็ดวยเหตุผลหลายประการ เชน เพ่ือ

แลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร เพ่ือเปนศูนยรวมของการสนับสนุน เพ่ือใหเกิดประโยชนจากการมี  

ประสบการณแตกตางกัน เพ่ือเปนชองทางสําหรับแหลงทุน เครือขายเปนเวทีในการเจรจาตอรองกับ

หนวยงานหรือองคกรอ่ืน ๆ หนวยงานสงเสริมสนับสนุนการสรางเครือขายดวยเปาหมาย  ๒  ประการ 

คือ             

๑) เพ่ือเสริมสรางศักยภาพและสนับสนุนการเสริมสรางอํานาจแกประชาชน  และ  

๒)  เพ่ือเปนชองทางสําหรับการใหบริการแกประชาชน 

Burke อธิบายวา เครือขายกับการติดตอสื่อสารมีความสัมพันธกัน กลาวคือ ท่ีระดับชุมชน     

การติดตอสื่อสารทําไดอยางรวดเร็วแบบปากตอปากในกลุมคนรูจักมักคุน โครงการพัฒนามีสวนควบคุม

กระบวนการดังกลาวผานการจัดตั้งกลุม/องคกรชุมชน หรือประชาชนกลุมเปาหมายของโครงการ วิธีการ

แบบปากตอปากในกลุมคนรูจักมักคุนถูกนํามาใชและคอนขางประสบความสําเร็จ รูปแบบนี้เปนลักษณะ

ท่ีสําคัญของวิธีการติดตอสื่อสารแบบมีสวนรวม บางทีปจจัยหลักท่ีเก่ียวของคือความสมดุลระหวาง

เครือขายหลวม ๆ ท่ีมีอยูของชุมชน กับโครงสรางแบบทางการท่ีทําใหขอมูลขาวสารไหลเวียนไดดีข้ึนท่ี

นักพัฒนานําเขามา เชน เครือขายระดับหมูบานใน Bangladesh, and “Naam” 

เครือขายใน Burkina Faso.  การศึกษาของUNICEF ใน West Africa ชี้ใหเห็นวา โครงการ

ท่ีไดดําเนินการในพ้ืนท่ีดังกลาวตองมุงวางเง่ือนไขพ้ืนฐานเพ่ือสรางสภาพแวดลอมใหเอ้ือกับการทํา

กิจกรรมข้ันตอไป ซ่ึงรวมถึงการสรางศักยภาพของประชาชน และกลุมองคกร เพ่ือใหโครงสรางหรือ

องคกรในทองถ่ินสามารถดําเนินการกิจกรรมตาง ๆ ในการสรางเครือขายตั้งแตการจูงใจเพ่ือนมารวม

เครือขาย   จนถึงการเกลี้ยกลอมระดับนโยบายใหสนับสนุนกิจกรรมของเครือขาย การทําใหเกิด

เครือขายระดับชุมชน กิจกรรมเสริมสรางศักยภาพนั้นจะแตกตางกันไปในแตละ  พ้ืนท่ี การศึกษาของ 

UNICEF สรุปวา เครือขายองคกรเปนชองทางท่ีมีคุณคาอยางยิ่งสําหรับการดําเนิน   กิจกรรมสงเสริม

สุขภาพภาคประชาชน  Burke ยกตัวอยางของเครือขายผูหญิง เขาบอกวาเครือขายผูหญิงก็เหมือน

เครือขายอ่ืน ๆ ท่ียอมมีความแตกตางกันไป แมวาจะสรางข้ึนมาเพ่ือวัตถุประสงคท่ีเก่ียวของกับความเปน

เพศหญิง แตรูปแบบเครือขายและวัตถุประสงคก็แตกตางกัน เชน เครือขายผูหญิงทํางานท่ัวโลก เปน

                                           
๓๐

 Burke, Adam. Communications & Development: a practical guide. (London : Social 

Development Division Department for International Development, ๑๙๙๙), p. ๗๖-๗๙. 



๓๖ 

 

เครือขายท่ีมีการแลกเปลี่ยนทรัพยากรและสนับสนุนกลุมองคกรผูหญิงในภาคอุตสาหกรรม เครือขาย

ตอตานการกระทํารุนแรงกับเพศหญิงใน South Africa เปนเครือขายผูหญิงซ่ึงเชื่อมโยงเครือขายกับกลุม

องคกรตาง ๆ และเปนชองรับการสนับสนุนจากองคกรแหลงทุน รวมท้ังเจรจากับรัฐบาลและองคกร

ชุมชน เครือขายอ่ืน ๆ ก็อาจมีวัตถุประสงคกวางกวานี้ และเปนตัวอยางใหเห็นถึงการจัดตั้งกลไกอยาง

หนึ่งท่ีชวยใหสามารถเขาไปสงเสริมกระบวนการตัดสินใจของผูหญิงไดงายข้ึน ความสําคัญของเครือขาย

ไมใชการอยูใตการจัดการของรัฐ แตเปนการทํางานในรูปของการกระตุนใหผูหญิงรวมตัวกันเปนกลุมเปน

องคกร ผนึกกําลังกันสราง พัฒนา รวมท้ังผลักดันสิ่งท่ีสงผลถึงชีวิตความเปนอยูของพวกเธอ เครือขาย

เปนเสนทางนําไปสูการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองไดเทา ๆ กับการพัฒนาตัวปจเจกบุคคล แมวาเครือขาย

หลายเครือขายจะออนแอ แตการ   เชื่อม่ันในเจตนารมณและในตัวสมาชิกก็สามารถทําใหเครือขายมี

ความยั่งยืนกวาการเปนเครือขายท่ีถูกยัดเยียดหรือกําหนดใหตองเปนเครือขายมาจากนโยบายเบื้องบน 

ปญหาท่ีมักพบบอยของเครือขาย30F

๓๑ 

๑) เครือขายท่ีไมมีทิศทางวัตถุประสงคท่ีชัดเจน ยากท่ีจะพัฒนากิจกรรมของเครือขายให 

ตอบสนองความตองการของสมาชิกไดอยางตอเนื่อง 

  ๒) เครือขายท่ีมีสมาชิกหลากหลายประเภท หรือมีความแตกตางมากระหวางฐานะ ขนาด    

ความเขมแข็งและสถานภาพอ่ืน ๆ ของสมาชิก หนวยงานใหญ มีทรัพยากรมาก และสถาบันท่ีเจาหนาท่ีมี

การศึกษาสูง เชื่อม่ันในตัวเอง มีแนวโนมท่ีจะครอบงําองคกรท่ีมีขนาดเล็กกวา 

 ๓) การรวมศูนยเกิดข้ึนเม่ือผูประสานงานของเครือขาย เลขานุการ คณะทํางาน และคณะ 

กรรมการ เริ่มควบคุมและดําเนินการเครือขายในนามตนเอง มากกวาการประสานงานและอํานวยความ

สะดวกใหกับกิจกรรมของสมาชิก การตัดสินใจถูกรวมศูนยและการติดตอสื่อสารภายในเครือขาย

ดําเนินการโดยเลขานุการ 

 ๔) บอยครั้งท่ีเครือขายประสบปญหาอันเนื่องจากการขาดเงินทุนสําหรับกิจกรรมและการ

ประสานงานภายในเครือขาย โดยเฉพาะคาใชจายในการเดินทาง เพ่ือใหสมาชิกมารวมในกิจกรรมของ

เครือขาย สวนเครือขายท่ีมีทุนก็มักเกิดความเครียดเนื่องจากปญหาในการจัดการและจัดสรรคาใชจายกับ

สมาชิกใหท่ัวถึง 

 ๕)  เนื่องจากภายในเครือขายขอมูลขาวสารจะแพรกระจายไประหวางคนหนึ่งไปใหกับคนอ่ืน 

ๆ ไดอยางเสรี ทําใหอาจมีการสงขาวสารขอมูลท่ีไมถูกตอง เครือขายตองสรางบรรยากาศท่ีเอ้ืออํานวยให

คนซักถามหรือวิพากษวิจารณ เพ่ือตรวจสอบความถูกตองของขอมูลขาวสารภายในเครือขายได 

 ๖)  เครือขายสามารถถูกกระทบจากการแขงขันของเครือขาย หรือองคกรอ่ืนท่ีมีงานคาบ

เก่ียวกัน ซ่ึงอาจนําไปสูการรวมมือกัน แตก็อาจนําไปสูการแขงขันเพ่ือใหไดรับการยอมรับ การสนับสนุน

                                           
๓๑ สุพัฒน  กาฬพันธ. องคความรูในการสรางเครือขายเพ่ือพัฒนางานดานวัฒนธรรมจังหวัด

หนองบัวลําภู. เอกสารอัดสําเนา. หนา ๖-๗. 



๓๗ 

 

ทรัพยากร และการเพ่ิมจํานวนสมาชิกไดเชนกัน แหลงทุนสามารถใชจํานวนเครือขายท่ีมีใหเลือกเปน

ขออางท่ีจะไมใหทุนสนับสนุนกิจกรรมของเครือขายท่ีคลายคลึงกัน 

 ๗) การแขงขันระหวางเครือขายท่ีมีขอบเขตการดําเนินงานเหลื่อมซอนกัน อาจนําไปสูความ          

รวมมือกัน และการชวงชิงเพ่ือใหไดรับการยอมรับ การสนับสนุน และการเขาเปนสมาชิกไดใน

ขณะเดียวกัน ท้ังนี้พบวา การแขงขันเปนตัวการสําคัญในการทําลายเครือขายท่ีอยูลําดับทายๆ และมี

ทรัพยากรนอยอีกดวย 

 ๘) การติดตามและประเมินผลเครือขายมีคอนขางนอย เนื่องจากธรรมชาติของเครือขายคือ   

ความไมเปนระบบ และมีโครงสรางหลวมท่ีมุงเนนความกาวหนาในอนาคต ไมใชประสบการณในอดีต  

นอกจากนี้ ยังพบวาเปนการยากท่ีจะชี้วัดความสําเร็จของเครือขาย 

 ๙) เครือขายระดับชาติและเครือขายระหวางประเทศ หลายแหงพบกับปญหาอุปสรรคทาง

การเมือง ทําใหมีสภาพท่ีไมม่ันคงและถูกควบคุมอยางเขมงวด โดยเฉพาะการแลกเปลี่ยนขาวสารและ

การวิจารณรัฐบาล 

 

 ดังนั้น เครือขาย คือ กลุมของคนหรือองคกรท่ีสมัครใจแลกเปลี่ยนขาวสารขอมูลระหวางกัน 

หรือทํากิจกรรมรวมกัน โดยมีการจัดรูปหรือจัดระเบียบโครงสรางท่ีคนหรือองคกรสมาชิกยังคงมีความ

เปนอิสระ ในความหมายนี้ สาระสําคัญคือ ความสัมพันธของสมาชิกในเครือขายตองเปนไปโดยสมัครใจ 

กิจกรรมท่ีทําในเครือขายตองมีลักษณะเทาเทียมหรือแลกเปลี่ยนซ่ึงกันและกัน และการเปนสมาชิก

เครือขายไมมีผลกระทบตอความเปนอิสระหรือความเปนตัวของตัวเองของคนหรือองคกรนั้น ๆ   

นอกจากนี้ เครือขายยังเปน “เครื่องมือหรือยุทธศาสตรในการสรางพ้ืนท่ีทางสังคม” อีกดวย

3 1 F

๓๒ดังนั้นจะเห็นไดวาเหตุผลสําคัญของการสรางเครือขายทางสังคมคือการมุงท่ีจะบรรลุเปาหมายของ

ปจเจกบุคคลซ่ึงไมสามารถทาไดดวยตนเองโดยลาพังแตตองอาศัยการรวมตัวกันเปนกลุมเพ่ือแลกเปลี่ยน

ทรัพยากรอันจะสงผลใหสามารถดาเนินการใหบรรลุเปาหมายอันเปนการประสานผลประโยชนซ่ึงกันและ

กันโดยผลประโยชนท่ีไดรับมานั้นอาจจะเปนท้ังสวนของผลประโยชนทางดานรูปธรรมและนามธรรมก็

เปนได 

๒.๓ แนวคิดเร่ืองคนพลัดถิ่น (Diaspora) 

เนื่องจากปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจากประเทศในภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทยมี

ลักษณะขามชาติ (Transnational) ซ่ึงจัดเปนกลุมคนท่ีนักวิชาการเรียกวา “คนพลัดถ่ิน”(Diaspora) 

และ/หรือ “คนขามแดน” (Transborder People) ฉะนั้น การศึกษาครั้งนี้จึงจําเปนท่ีจะตองหยิบยกเอา

                                           
๓๒

 พระมหาสุทิตย อาภากโร. เครือขาย : ธรรมชาติความรูและการจัดการ (กรุงเทพฯ: โครงการ

เสริมสรางการเรียนรูเพ่ือชุมชนเปนสุข, ๒๕๔๗), หนา ๕๘.  



๓๘ 

 

แนวคิดท่ีเก่ียวของกับลักษณะขามชาติ การขามแดนและการพลัดถ่ินมาใช ซ่ึงท้ังสามแนวคิดมี

รายละเอียดพอสังเขปดังตอไปนี้  

ความหมายของคนพลัดถิ่น 

จีรารด  ชาลีออง  และซอง  ปแอร  ราโก32 F

๓๓ ไดศึกษาประสบการณพลัดถ่ินของชาวยิวและ

สรุปวา   กลุมคนท่ีจัดอยูในประเภทคนพลัดถ่ินตองมีองคประกอบสําคัญสี่ประการคือ 

๑. ถูกบังคับใหอพยพจากมาตุภุมิ 

๒. มีสํานึกรวมทางประวัติศาสตรและมรดกทางวัฒนธรรมของกลุม 

๓. มีเจตจํานง  เพ่ือความอยูรอดในฐานะชนกลุมนอย 

๔. มีอัตลักษณรวมกันท่ีปรากฏเดนชัด 

เนื่องจากคนพลัดถ่ินไดรับความสนใจอยางกวางขวาง  ความหมายของคําจึงถูกปรับแก ปรุง

แตง  หรือนิยามใหม  เพ่ือสะดวกตอความเขาใจ  ซ่ึงนักวิชาการบางทาน เชน สตีเวน เวอรโรเวค 

(Steven Vertovec)  ไดจัดประเภทการใชนิยามคนพลัดถ่ินไว  ๓  ความหมายคือ33F

๓๔  

 ๑)  หมายถึงองคประกอบทางสังคม (diaspora as social formation)   คนพลัดถ่ินใน

ความหมายนี้มีลักษณะสําคัญคือ ๑) มีรูปแบบพิเศษของความสัมพันธทางสังคม ท่ีเกิดจากความสัมพันธ

ของกลุมคนกับประวัติศาสตรและภูมิศาสตรเฉพาะ  และถือวาคนพลัดถ่ินเกิดจากการอพยพออกนอก

มาตุภูมิไปอยูตางแดนตั้งแตสองแหง/ ประเทศข้ึนไป  คนเหลานี้ยังคงธํารงอัตลักษณรวมของกลุมไวอยาง

ตอเนื่อง  สรางเครือขายทางสังคมขามหรือแทรกผาพรมแดนรัฐ-ชาติ  มีองคกรของกลุมท่ีตั้งอยูใน

ประเทศพักพิง เชนการมีสมาคมไทยรามัญ  ชมรมเยาวชนมอญ  เพ่ือติดตอสัมพันธกับมอญในมาตุภูมิ   

สรางความสมานฉันทกับคนพลัดถ่ินกลุมชาติพันธุเดียวกัน  แตอาศัยอยูในตางแดนของอีกประเทศ   และ

ไมไดรับการยอมรับโดยสมบูรณจากสังคมของประเทศพักพิง   ทําใหคนพลัดถ่ินเกิดความแปลกแยกและ

ถูกกีดกัน ๒) มีวิถีชีวิต/วัฒนธรรมเฉพาะ  อันเกิดมาจากความสัมพันธขางตนและจากการดํารงชีวิตใน

สังคมหลายสังคมในเวลาเดียวกัน ๓) มีความขัดแยงของแนวคิดทางการเมือง(divided royalties)  คือ

ดานหนึ่งภักดีตอมาตุภูมิแตอีกดานภักดีตอประเทศพักพิง ๔) มีความสัมพันธสามดานคือสัมพันธกับ

ประเทศพักพิง  ประเทศมาตุภูมิและกับคนพลัดถ่ินชาติพันธุเดียวกันท่ีอยูในอีกประเทศและ ๕) มี

ยุทธศาสตรพิเศษทางเศรษฐกิจ  ท่ีทําใหกลุมผูอพยพกลายมาเปนกลุมท่ีมีอิทธิพลดานการคาและการเงิน

ระหวางประเทศ 

                                           
๓๓  William Safran. Diasporas in Modern Societies: Myths of Homeland and Return. 

(Diaspora : A Jounal of Transnational Studies, Volume ๑, Number ๑, Spring ๑๙๙๑), p. ๘๓-๙๙. 

 
๓๔

 ฐิรวุฒิ เสนาคํา. “แนวคิดคนพลัดถ่ินกับการศึกษาชาติพันธุ” หนังสือรวบรวมบทความจากการ

ประชุมประจําปทางมานุษยวิทยาคร้ังท่ี ๒ เร่ือง ชาติและชาติพันธ. (กรุงเทพฯ: ศูนยมานุษยวิทยาศิรินทร, ๒๕๔๗), 

หนา ๒๐๓. 



๓๙ 

 

 ๒)  หมายถึงวิถีการผลิตทางวัฒนธรรม (diaspora as a mode of cultural 

production ) ความหมายนี้พบในงานศึกษาประเด็นโลกาภิวัตน   โดยเฉพาะงานศึกษาทาง

มานุษยวิทยาท่ีปฏิเสธความเปนสารัตถะของวัฒนธรรม  ความมีแกนแกนของอัตลักษณ  งานศึกษาใน

แนวนี้ใหความสําคัญกับรูปแบบและอัตลักษณทางวัฒนธรรมของคนพลัดถ่ิน  มองวาอัตลักษณเกิดจาก

กระบวนการผลิตและการผลิตซํ้าทางวัฒนธรรม วัฒนธรรมและอัตลักษณคนพลัดถ่ินคืออัตลักษณ/

วัฒนธรรมพันทาง คนพลัดถ่ินคือกลุมท่ีอัตลักษณมีขีดค่ันกลาง (hyphenated identities) เชนอินเดียน-

อเมริกัน  เม็กซิกัน-อเมริกัน  แอฟริกัน-ฝรั่งเศส  เปนตน  การมีขีดค่ันกลาง(-)  หมายถึงการไมเปนหนึ่ง

เดียว  การแตกหัก  การไมอยูท่ีใดท่ีหนึ่ง  แตดํารงอยูตรงกลาง (in- between)  ท่ีไมอาจลดทอนลงสู

ดานใดดานหนึ่ง  ดังนั้นวัฒนธรรม/อัตลักษณ/สัญชาติของกลุมคนดังกลาวจึงมิใชสิ่งท่ีมีรากกําเนิดจาก

แหงใดแหงหนึ่ง  มิไดมีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันแตแตกตางและแตกหัก (rupture) 

 ๓) หมายถึงประเภทจิตสํานึก (diaspora as type of conciousness)  คนพลัดถ่ินใน

ความหมายนี้ใหความสําคัญกับสภาพจิตใจและสํานึกของคนพลัดถ่ิน  เชนสํานึกแหงการสูญเสีย     

สํานึกถึงความเปนชายขอบ  สํานึกการถูกกีดกัน  สํานึกแหงการดํารงอยูในสองสถานท่ีในเวลาเดียวกัน  

สํานึกความภักดีท่ีแบงแยก   สํานึกความเปนบานแตไมใชบานเพราะบานท่ีแทจริงคือบานท่ีอยูไกล   

สํานึกแหงความภาคภูมิใจ  และสํานึกการดํารงอยูในความเปนจริงและในจินตนาการในเวลาเดียวกัน 

 วอลหเบ็ค ออสเต็น34F

๓๕ จัดประเภทความหมายคนพลัดถ่ินไว  ๔  ความหมาย ดังนี้ 

๑) หมายถึงอัตลักษณของกลุมคนขามพรมแดน (diaspora as deterritorialisation of 

identities)  โดยคนพลัดถ่ินถูกนํามาใชแทนแนวคิดกลุมชาติพันธุและเชื้อชาตินิยม (racism)  เพราะท้ัง

สองแนวคิดถูกครอบงําจากมุมมองแบบสารัตถะนิยม(essentialism)  งานศึกษาท่ีใชคนพลัดถ่ินใน

ความหมายนี้สวนใหญคืองานดานวัฒนธรรมศึกษา   และงานอ่ืนท่ีสนใจประเด็นการสังเคราะหรวม

ของอัตลักษณหรือวัฒนธรรม  อัตลักษณหรือวัฒนธรรมพันธุทางและงานท่ีสนใจประเด็นเรื่องชาติพันธุ

ใหม (new ethnicities) หรือการสรางอัตลักษณใหม 

๒) หมายถึงวิถีการผลิตซํ้าทางวัฒนธรรม (diaspora as a mode of cultural 

reproduction)  สวนใหญพบในงานศึกษาดานมนุษยวิทยาท่ีสนใจเรื่องการผลิตและการผลิตซํ้าทาง

วัฒนธรรมในมิติขามพรมแดนและงานดานวัฒนธรรมศึกษาท่ีสนใจประเด็นการผสมผสานทางวัฒนธรรม

หรืออัตลักษณและวัฒนธรรมหรืออัตลักษณพันธุทาง 

๓)  หมายถึงคนพลัดถ่ินในฐานะท่ีเปนตัวกลางในการเมืองระหวางประเทศ    สวนใหญพบ

ในงานศึกษาดานรัฐศาสตรและการเมืองระหวางประเทศ   งานกลุมนี้ใหความสําคัญกับการศึกษา

ความสัมพันธระหวางประเทศท่ีมีความสลับซับซอน  คือมิใชเฉพาะความสัมพันธระหวางรัฐกับรัฐเทานั้น   

                                           
๓๕

 Wahlbeck, osten. The Concept of Diaspora as an Analytical Tool in the Study of  

Refugee Communities. Journal of Ethnic and Migration  Studies. Vol.๒๘, ๒๐๐๒, p.๒. 



๔๐ 

 

หากแตคือความสัมพันธระหวางรัฐมาตุภูมิกับคนพลัดถ่ิน  ระหวางรัฐท่ีพํานักกับคนพลัดถ่ิน  และ

ความสัมพันธของท้ังสามฝาย 

๔) หมายถึงองคประกอบทางสังคม (diaspora as a form of social organization)  ในแง

นี้ชุมชนพลัดถ่ินถือวาเปนประเภทหนึ่งของชุมชนขามพรมแดน  โดยวอลหเบ็คเห็นวาชุมชนขามพรมแดน

มีมายาวนาน  แตปจจุบันชุมชนประเภทนี้มีลักษณะตางไป  คือมีสายสัมพันธกับมาตุภูมิเขมขนมากกวา

ในอดีต 

อยางไรก็ตามมีนักวิชาการอีกทานหนึ่ง  ซ่ึงกาวเลยไปจากตัวแบบการศึกษาคนพลัดถ่ินท่ีได

จากการศึกษาคนยิว  จนอาจกลาวไดวาเปนตัวแทนของแนวคิดนี้ในปจจุบันคือ  โรบิน  โคเฮ็น  เขาเห็น

วาตัวแบบจากการศึกษาชาวยิวอาจจะไมเพียงพอกับการอธิบายคนพลัดถ่ินในปจจุบันดังนั้นโคเฮ็นจึงให

ความหมายคนพลัดถ่ินใหมวา  หมายถึงกลุมคนหรือชุมชนขามพรมแดนรัฐ-ชาติ ท่ีมีลักษณะสําคัญเกา

ประการคือ35F

๓๖  

๑. กระจายอยูนอกมาตุภูมิท้ังสองแหง  หรือสองประเทศข้ึนไป 

  ๒. เหตุของการกระจายนี้  อาจมาจากการบังคับ  การแสวงหางานทํา  การคาหรือนโยบาย

เจาของอาณานิคม 

๓. มีความทรงจํารวมเก่ียวกับถ่ินกําเนิด 

๔. มีอุดมคติและพันธะรวมในการรักษา  ฟนฟู  สรางความปลอดภัย  ความม่ังค่ังแกมาตุภูมิ

๕. มีสํานึกรวมและกระบวนการเคลื่อนไหวเพ่ือกลับมาตุภูมิ 

  ๖. มีสํานึกความเปนกลุมชาติพันธุท่ีเขมขน   และสํานึกดังกลาวไดรับการธํารงไวขาม

กาลเวลา 

๗. มีความสัมพันธไมราบรื่นกับสังคมของประเทศท่ีตนอาศัยอยูในปจจุบัน 

  ๘. มีความเห็นอกเห็นใจและมีความเปนปกแผนหรือความสมานฉันทกับคนพลัดถ่ินชาติพันธุ

เดียวกันในอีกประเทศ 

  ๙. อาจจะมีชีวิตท่ีเฉพาะ  สรางสรรค  และม่ังค่ังในประเทศพักพิงท่ีมีขันติธรรมตอความ

แตกตางทางเชื้อชาติและวัฒนธรรม 

 ประเภทของคนพลัดถิ่น 

   ซ่ึงลักษณะรวมดังกลาวไมจําเปนตองมีครบทุกประการในชุมชนคนพลัดถ่ินแหงใดแหงหนึ่ง  

และจากเกณฑข้ันตนนี้เอง  จากการศึกษางานของ โรบิน  โคเฮ็นพบวา  โคเฮ็นยังไดแบงคนพลัดถ่ิน

ออกเปน ๕ ประเภท  อีกดวย ไดแก 

                                           
 

๓๖
 ฐิรวุฒิ เสนาคํา. “แนวคิดคนพลัดถ่ินกับการศึกษาชาติพันธุ” หนังสือรวบรวมบทความจากการ

ประชุมประจําปทางมานุษยวิทยาคร้ังท่ี ๒ เร่ือง ชาติและชาติพันธ. (กรุงเทพฯ: ศูนยมานุษยวิทยาศิรินทร, ๒๕๔๗), 

หนา ๒๐๙. 



๔๑ 

 

  ๑) คนพลัดถิ่นท่ีเกิดจากการบีบบังคับหรือตกเปนเหย่ือ(victim diasporic 

community) คือคนพลัดถ่ินในความหมายลบและแคบ  คือหมายถึงกลุมคนท่ีถูกขับและบังคับใหออก

จากดินแดนและตองประสบกับความโดดเดี่ยว  เจ็บปวดและขมข่ืน  คนกลุมนี้ไดแกชาวยิว  ปาเลสติ

เนียน  ไอริส  อารเมเนียน  และแอฟริกันพลัดถ่ิน  ในทัศนะของโคเฮ็น  คนพลัดถ่ินประเภทนี้จัดวามี

ลักษณะของคนพลัดถ่ินคอนขางครบถวน  คือกระจายอยูนอกมาตุภูมิ  ตั้งแตสองแหงหรือสองประเทศ

ข้ึนไป  การกระจายดังกลาวเกิดจากการถูกขับหรือบังคับมีความทรงจํารวมเก่ียวกับถ่ินกําเนิด  มีอุดมคติ

และพันธะรวมในการรักษา  ฟนฟู  สรางความปลอดภัยและม่ังค่ังแกมาตุภูมิ  มีสํานึกรวมและ

กระบวนการเคลื่อนไหวเพ่ือกลับมาตุภูมิ   มีสํานึกความเปนกลุมชาติพันธุท่ีเขมขน มีความสัมพันธไม

ราบรื่นกับสังคมของประเทศท่ีตนอาศัยอยูในปจจุบัน มีความเห็นอกเห็นใจและมีความเปนปกแผนหรือ

ความสมานฉันทกับคนพลัดถ่ินชาติพันธุเดียวกันในอีกประเทศ  อาจจะมีชีวิตท่ีเฉพาะ  สรางสรรค  และ

ม่ังค่ังในประเทศพักพิงท่ีมีขันติธรรมตอความแตกตางทางเชื้อชาติและวัฒนธรรม  เชนชาวอารเมเนียน

ปจจุบันกระจายตัวอยูนอกแดนมาตุภูมิมากกวาสองแหง  ชาวอารเมเนียนยังมีความทรงจําเก่ียวกับถ่ิน

กําเนิดของตนในอรารัต  ความทรงจําเหลานี้ถูกแสดงออกผานศิลปะ  ภาษา  ดนตรีของชาวอารเมเนียน  

ชาวอารเมเนียนยังคงมุงม่ันในการฟนฟูและรักษาถ่ินกําเนิด  และแสดงออกถึงความเปนปกแผนกับคน

กลุมชาติพันธุ เดียวกันในยามท่ีถูกคุกคาม  อารเมเนียนมีกระบวนการเคลื่อนไหวเพ่ือคืนถ่ิน  มี

ความสัมพันธท่ีไมราบรื่นท้ังกับชาวเติรคในตุรกีและชาวอเมริกันในอเมริกา   แมอารเมเนียนพลัดถ่ินจะ

สามารถรวมตัวกันกอบกูและประกาศเอกราชของประเทศไดในป ๑๙๙๑ และไดรับการรับรองการเปน

สมาชิกของสหประชาชาติในป ๑๙๙๒ แตปจจุบัน  อารเมเนียนยังประกอบดวยท้ังคนในประเทศและคน

พลัดถ่ิน 

๒) ชุมชนพลัดถิ่นดานแรงงาน (labor  diasporic community)  ในทัศนะของโคเฮ็น  

คนกลุมนี้คือ “กลุมแรงงานทาสสมัยใหม”   ซ่ึงมิไดออกจากมาตุภูมิดวยการถูกบังคับขับไล  หากแตดวย

เหตุผลของการหางานทํา  อยางไรก็ดีคนพลัดถ่ินดานแรงงานนี้ไดเขามาทําหนาท่ีแทนกลุมแรงงานทาส

แอฟริกันและเริ่มกอตัวเปนชุมชนพลัดถ่ินนับตั้งแตประเทศเจาอาณานิคมอยางดัตช  อังกฤษ  และ

ฝรั่งเศสหันมาใชแรงงานตามพันธะสัญญา (indentured labor) จากอินเดียแทนแรงงานทาสแอฟริกัน  

และรวมไปถึงแรงงานตามพันธะสัญญาชาวอิตาเลียนท่ีเขาไปทํางานในอเมริกาและอารเจนตินาในปลาย

ศตวรรษท่ี ๑๙ ดวย โดยแรงงานจางจากอินเดียแบงเปนสามกลุม  คือ กลุมแรงงานชาวซิกข (Sikh)  

มุสลิมและฮินดู   แตกลุมท่ีโคเฮ็นจัดเปนคนพลัดถ่ินดานแรงงานคือ  กลุมแรงงานฮินดู  แตกลุมท่ีโคเฮ็น

จัดเปนคนพลัดถ่ินดานแรงงาน  คือกลุมแรงงานฮินดูและซิกข  เพราะแรงงานฮินดูมุงกลับไปบูรณะ

ครอบครัวในอินเดีย  ประกอบพิธีกรรมทางศาสนาฮินดูในตางแดน  ยึดเอารามยณะเปนคัมภีรหลักทาง

ศาสนาของตนในตางแดน  และมีความสัมพันธไมราบรื่นกับคนพ้ืนเมืองและเจาอาณานิคมในดินแดน

แรงงานสัญญาจางชาวฮินดู  สวนชาวซิกขตองการกลับดินแดนบานเกิด  มุงม่ันท่ีจะสรางมาตุภูมิข้ึนใหม

ในรัฐปญจาบของอินเดีย  ซิกขกระจายตัวอยูในหลายประเทศ มีความสัมพันธทีไมราบรื่นกับประเทศท่ี



๔๒ 

 

ตนอาศัย  มีความเปนหนึ่งเดียวและเห็นอกเห็นใจชาวซิกขดวยกันไมวาชาวซิกขนั้นจะอาศัยอยูใน

ประเทศใด 

 ๓) ชุมชนพลัดถิ่นท่ีเกิดการกิจกรรมการคา(trade diasporic community ) เริ่มมี

หลักฐานบันทึกไวชัดเจนตั้งแตสมัยกรีก  ดังปรากฎในมหากาพยอันยิ่งใหญของโอเมอร  เรื่อง Iliad   

และ Odyssey  ชุมชนพลัดถ่ินดานการคานี้เกิดข้ึนอยางแพรหลายนับแตยุคการกอเกิดชุมชนเมืองสมัย

โบราณ   โคเฮ็นใหความหมายคนพลัดถ่ินดานการคาวาหมายถึง  เครือขายของพอคาจากตางแดนท่ีตั้ง

แหลงซ้ือขายสินคาตามเสนทางการคาสําคัญ  ซ่ึงพบท้ังในแอฟริกา  อนาโตเลีย  จีน  อารเมเนีย  และ

อเมริกากอนยุคโคลัมบัส  แตชุมชนพลัดถ่ินดานการคายุคใหมท่ีโคเฮ็นใหความสนใจ  คือชุมชนพลัดถ่ิน

ของพอคาชาวจีนและเลบานอน 

 จากปลายศตวรรษท่ี ๑๖  ถึงทศวรรษ ๑๘๘๐ ชุมชนจีนในตางแดนมีลักษณะของชุมชนพลัด

ถ่ิน  คือมีความผูกพันเหนียวแนนภายในกลุม  ครอบครัวและเครือญาติ  มีสายสัมพันธกับบานเกิดท้ัง

ทางดานการเมือง  สังคมและวัฒนธรรม  ไมมุงตั้ง ถ่ินฐาน  แตทําตนในฐานะท่ีเปนผูรอนแรม 

(sojourners)  เดินทางไปกลับระหวางประเทศพักพิงกับมาตุภูมิ  อยางไรก็ตามนับตั้งแตทศวรรษท่ี 

๑๘๘๐ เปนตนมา  ชุมชนจีนในตางแดนมีลักษณะของชุมชนชาติพันธุ (ethnic community)  ท้ังนี้

เนื่องจากการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองในจีนโดยเฉพาะอยางยิ่งการปฏิวัติประชาธิปไตยป ๑๙๑๑ และ

การปฏิวัติสังคมนิยมป ๑๙๔๙  ซ่ึงกอใหเกิดความแตกแยกทางอุดมการณระหวางชาวจีน  ชาวจีนในตาง

แดนโดยเฉพาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใตถูกตอตานจากลัทธิชาตินิยมของคนในทองถ่ิน   ชาวจีนรุนท่ี

สองและสามปรับตัวเขากับวัฒนธรรมทองถ่ินมากข้ึนพรอมกับละท้ิงขนบธรรมเนียมเดิมของจีนบาง

ประการ   ซ่ึงสงผลใหสายสัมพันธทางสังคม  การเมือง  และวัฒนธรรมของชุมชนชาวจีนโพนทะเลกับ

มาตุภูมิมีนอยลง 

 ชวงทศวรรษ ๑๙๖๐  ไดเกิดการขยายตัวของยานคนจีน (Chinatowns) ในเมืองใหญของ

สหรัฐ เชนนิวยอรค  ซ่ึงดูเหมือนจะทําใหชุมชนชาวจีนกลายเปนชุมชนชาติพันธุท่ีปดลอมตัวเองจากโลก

ภายนอก (ethnic enclave)  มากข้ึน  แตปรากฎการณดังกลาวดํารงอยูไดไมนาน  สิ่งท่ีเกิดข้ึนตามมา

คือ “การเคลื่อนยายแบบไฮเปอรโมไบล”  (hypermobile migrants) ของพอคาชาวจีน  หรือ

ปรากฎการณท่ีพอคาชาวจีนตั้งครอบครัวอยู ณ ประเทศหนึ่ง  แตดําเนินธุรกิจในอีกประเทศ   และ

เดินทางไปกลับขามพรมแดนอยางสมํ่าเสมอ  เพ่ือทําธุรกิจและเยี่ยมครอบครัว  ซ่ึงสิ่งนี้เองท่ีทําใหชุมชน

พลัดถ่ินของพอคาชาวจีนขยายตัวอีกครั้ง 

 ชุมชนพอคาพลัดถ่ินชาวเลบานอนเริ่มมีมาตั้งแตสมัยกรีก  แตขยายตัวมากข้ึนในชวงศตวรรษ

ท่ี ๑๗-๑๙  โดยชุมชนเหลานี้ไดถักทอกันเปนเครือขายเพ่ือซ้ือและขายสินคา   กระจายออกไปเปนวง

กวางและเชื่อมประสานการคาระหวางตะวันออกกลางกับยุโรปเขาดวยกัน  โดยมีชุมชนพอคาเลบานอน

ท่ีสําคัญในเบรุต  ลิวอรโน  มาแชลล  และแมนเชสเตอร   พอคาชาวเลบานอนมิไดตั้งหลักแหลงม่ันคง ณ 

ท่ีใด   แตเดินทางคลายวัฏจักรของผีเสื้อและหนอนผีเสื้อท่ีหมุนเวียนสับเปลี่ยนกันอยางตอเนื่อง   คือ



๔๓ 

 

พอคาชาวเลบานอนเดินทางออกจากเบรุตและหมูบานไปยังตางแดน   เพ่ือเดินทางกลับและเดินทางจาก

ไปอีกครั้งในเวลาไมนาน  วัฏจักรดังกลาวไดเชื่อมทอชีวิตระหวางตางแดนกับมาตุภูมิของพอคาเลบานอน

เขาหากันอยางตอเนื่อง   เรื่อยมาตั้งแตศตวรรษท่ี ๑๗  ถึงปจจุบัน 

 ๔) ชุมชนพลัดถิ่น ท่ีเกิดมาจากระบบจักรวรรดินิยม (imperial diasporic 

community)  ไดแกการเขาไปตั้งถ่ินฐานในอาณานิคมของคนจากประเทศอาณานิคม  เชนดัตช  

อังกฤษ  ฝรั่งเศส  เยอรมัน  สเปน  และโปรตุเกส  นับตั้งแตศตวรรษท่ี ๑๕ ถึงหลังสงครามโลกครั้งท่ีสอง

โดยประมาณท้ังนี้เพ่ือการขยายตัวของอาณานิคม  ภารกิจทางศาสนา  และการคา  โคเฮ็นแบงการตั้งถ่ิน

ฐานในอาณานิคมของเจาอาณานิคมไวสองประการคือ  ก่ึงพลัดถ่ิน (quasi- diaspora) และพลัดถ่ิน 

(diaspora)  ประเภทแรก  ไดแกการตั้งถ่ินฐานของคนจากประเทศเจาอาณานิคมในอาณานิคม  แตคน

เหลานี้แตงงานกับคนพ้ืนเมือง   ชุมชนของพวกเขามีลักษณะของการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

(creolization)  และหันมาเปนปรปกษกับประเทศอาณานิคมในเวลาถัดมา   ดังกรณีการตั้งถ่ินฐานของ

คนจากประเทศเจาอาณานิคมในลาตินอเมริกา  ซ่ึงทายสุดลูกหลานของคนกลุมนี้ก็นําพาคนทองถ่ินตอสู

ปลดแอกจากอาณานิคม  เชนในโบลิเวีย  เวเนซุเอลา  เปรู  อีกัวดอร และโคลัมเบีย  ประเภทท่ีสอง  คือ

ชุมชนพลัดถ่ินของเจาอาณานิคมท่ีแยกและตัดขาดจากกลุมชนพ้ืนเมือง   มุงรักษาความบริสุทธิ์ของกลุม   

ลอกเลียนแบบสถาบันทางการเมือง  สังคมและวัฒนธรรมจากประเทศเจาอาณานิคม 

 แมจะตระหนักวาเจาอาณานิคมทุกประเทศตางตั้งชุมชนพลัดถ่ินของตนในตางแดน  แตโค

เฮ็นใหความสําคัญกับการตั้งถ่ินฐานของชาวอังกฤษ  เพราะกินเวลายาวนานและอาณาบริเวณกวางไกล

กวาประเทศเจาอาณานิคมอ่ืน  การตั้งชุมชนพลัดถ่ินของชาวอังกฤษเริ่มในศตวรรษท่ี ๑๗  โดยคน

อังกฤษเขาไปตั้งถ่ินฐานในดินแดนอาณานิคม  เชนนิวซีแลนด  แคนาดา  ออสเตรเลีย  อเมริกา โรดิเชีย

และแอฟริการเหนือ การตั้งถ่ินฐานดังกลาวคือการอพยพออกนอกดินแดนครั้งใหญของชาวอังกฤษ   

ชุมชนอังกฤษพลัดถ่ินนี้ตั้งในลักษณะชุมชนปกครองตนเอง  ใหความสําคัญกับการเปนคนอังกฤษ  กดข่ี

และเบียดขับชุมชนพ้ืนเมือง  เชนการสังหารและทําลายชนเผาอะบอริจินในออสเตรเลีย   การเบียดขับ

ชนเผาอินุทไปอยูในเขตกักกันในแคนาดา  การเบียดขับทําลายวัฒนธรรมชนเผาเมารีในนิวซีแลนด  เปน

ตน  ชุมชนจักรวรรดิอังกฤษในตางแดนมีลักษณะเปนชุมชนพลัดถ่ิน  เพราะมีความสัมพันธใกลชิดท้ังดาน

เครือญาติ  การเมือง   เศรษฐกิจ  และวัฒนธรรมกับประเทศมาตุภูมิและในหลายท่ีท่ีชุมชนพลัดถ่ินของ

จักรวรรดิอังกฤษไดแสดงออกถึงอัตลักษณความเปนอังกฤษมากกวาคนในเกาะอังกฤษเอง 

 ๕) ชุมชนพลัดถิ่นดานวัฒนธรรม (cultural  diasporic community)  โคเฮ็นคิดตัว

แบบนี้ข้ึนมาเพ่ือใชอธิบายประสบการณคนพลัดถ่ินในสมัยใหมตอนปลาย  กลุมคนท่ีเขากลาวถึงคือ  คา

ริบเบียนพลัดถ่ิน  แตโคเฮ็นเห็นวาการจัดคนกลุมนี้เปนคนพลัดถ่ินคอนขางจะมีปญหา  เพราะประการ

แรก  ชาวคาริบเบียนมิไดเปนคนพ้ืนเมืองของคาริบเบียน  คนพ้ืนเมืองของคาริบเบียนคือกลุมชาติพันธุคา

ริบ (Caribs)  และอราวัค (Arawaks) แตคนท้ังสองกลุมนี้ไมสามารถมีชีวิตรอดมาไดจนถึงปจจุบัน   ชาว

คาริบเบียนท้ังหมดในปจจุบันตางก็  “มาจากท่ีอ่ืน”    คือถามิใชคนท่ีสืบเชื้อสายจากแอฟริกัน    ก็เปน



๔๔ 

 

คนท่ีสืบเชื้อสายจากอินเดีย   หรือไมก็สืบเชื้อสายจากยุโรป  ประการท่ีสอง คนคาริบเบียนท่ีอาศัยอยูใน

คาริบเบียนหลังการยึดครองของยุโรปอาจถือไดวา  คือคนพลัดถ่ินกลุมหนึ่ง 

 อยางไรก็ดี  คาริบเบียนพลัดถ่ินท่ีโคเฮ็นกลาวถึงนี้คือคนท่ีอพยพจากคาริบเบียนไปพํานักใน

อเมริกา  อังกฤษ  ฝรั่งเศส  และเนเธอรแลนด   โดยเขากลาววาคาริบเบียนพลัดถ่ินในอเมริกา

ประกอบดวยกลุมท่ีสืบเชื้อสายจากแอฟริกันและกลุมท่ีสืบเชื้อสายมาจากยุโรป   กลุมคาริบเบียนพลัดถ่ิน

ในอเมริกาถือเปนคนกลุมใหญท่ีสุด  ประมาณ ๑ ลานคน   ประกอบดวยกลุมคนงานสัญญาจาง   กลุม

คิวบาพลัดถ่ินในไมอามี   กลุมคาริบเบียนจากเฮติ   กลุมชนชั้นกลางผิวขาวท่ีประกอบอาชีพดาน

การแพทย ครู   พนักงานรานขายปลีก  การทองเท่ียว  และรานตัดผม   คาริบเบียนพลัดถ่ินในอเมริกา

คอนขางจะประสบความสําเร็จดานเศรษฐกิจ   และมีบทบาททางการเมืองสูง  เชนมีบทบาทในการ

เคลื่อนไหวเพ่ือสิทธิพลเมือง  การเคลื่อนไหวเพ่ืออํานาจคนผิวดํา  และการเคลื่อนไหวเพ่ือคืนถ่ินแอฟริกา

ท่ีรูจักในนามการเคลื่อนไหวของกลุมผูสนับสนุนการวี (Garveyite Movement) 

 คนคาริบเบียนอพยพเขาอังกฤษสูงเปนประวัติการณในทศวรรษ ๑๙๕๐   แตการอพยพนี้ลด

จํานวนลงในทศวรรษ ๑๙๖๐ เนื่องจากอังกฤษออกกฎหมายจํากัด  โคเฮ็นประเมินวาคาริบเบียนใน

อังกฤษชวงทศวรรษ ๑๙๙๐ มีประมาณหาหม่ืนคน   ผูอพยพสวนใหญคือแรงงานไรฝมือท่ีเปนคาริบ

เบียนเชื้อสายแอฟริกัน   ซ่ึงประสบความสําเร็จ  และถูกเหยียดผิว- แยกท่ีอยูนอยกวาคาริบเบียนใน

อเมริกา   คาริบเบียนในเนเธอรแลนดมีประมาณสองแสนหาหม่ืนคน   สวนใหญอพยพจากประเทศ

สุรินัม   ประกอบดวยสองกลุมใหญ  คือกลุมท่ีสืบเชื้อสายจากแอฟริกาและกลุมท่ีสืบเชื้อสายจากอินเดีย   

คาริบเบียนพลัดถ่ินในฝรั่งเศสมีประมาณ ๓๓๗,๐๐๖ คน  ในป ๑๙๙๐  สวนใหญมาจากเกาะมารตินีค

และกราเดลูฟ  ซ่ึงถือเปนเขตปกครองของฝรั่งเศสในปจจุบัน 

 โคเฮ็นจัดคาริบเบียนในอเมริกา  อังกฤษ  เนเธอรแลนด  และฝรั่งเศสวาเปนคนพลัดถ่ิน  

ดวยเง่ือนไขหาประการคือ  ๑)  คาริบเบียนพลัดถ่ินยังคงรักษาและสืบทอดวัฒนธรรมและอัตลักษณ

ความเปนแอฟริกัน  โดยแสดงออกถึงความเปนแอฟริกันผานเพลงพ้ืนบาน  จังหวะดนตรี  ศิลปะ ๒) มี

ขบวนการคืนถ่ิน  ซ่ึงมีหลากหลายกลุม  เชน  การเคลื่อนไหวของผูสนับสนุนการวีและการเคลื่อนไหว

ของกลุมราสตาฟารี (Rastafarian Movement)ท่ีมุงกลับคืนสูรากเหงา  ตลอดจนใฝฝนและถวิลหาความ

ดีงามและความสวยงามในอดีต (nostalgia)  ครั้งอยูในแอฟริกา  ๓)  มีวัฒนธรรมรวมและแสดงออกถึง

วัฒนธรรมรวม  ซ่ึงปรากฎชัดแมในงานเขียนของนักวิชาการท่ีไมเชื่อในรากเหงาทางวัฒนธรรมอยางพอล  

กิลรอย (Paul Gilroy)  และสจวต  ฮอลล (Staurt Hall)  ๔)ยังสืบทอดประวัติศาสตรรวมโดยเฉพาะ

ประวัติศาสตรอันเจ็บปวดท่ีชาวแอฟริกันไดรับจากการคาทาสของชาวยุโรป   และ ๕) คาริบเบียนพลัด

ถ่ินยังคงสัมพันธมาตุภูมิและตองการกลับไปฟนฟูมาตุภูมิ  ซ่ึงเห็นชัดในกรณีของคาริบเบียนพลัดถ่ินท่ีเปน

สามัญชน 

 จากการท่ีโรบิน  โคเฮ็นไดเคยกําหนดลักษณะของคนพลัดถ่ินไว   ๙ ประการเพ่ือใหสามารถ

อธิบายความเปนคนพลัดถ่ินไดละเอียดมากข้ึนกวางานของจีรารด  ชาลีออง  และชอง  ปแอร  ราโก    



๔๕ 

 

ท่ีเคยกําหนดไวเพียง  ๔  ประการจากการใชตนแบบชาวยิวนั้น ในชวงหลังโรบิน  โคเฮ็นไดพัฒนาแนวคิด

เรื่องการจัดกลุมคนพลัดถ่ินเพ่ิมเติม  โดยจัดเปนกลุมกวางๆ ๕ ประเภทดังท่ีผูวิจัยยกมาขางตนแลวนั้น   

ผูวิจัยเห็นวากลุมตัวอยางของผูวิจัยท่ีเปนกลุมชาวมอญจากปากเกร็ด    พระประแดง  และบางกระดี่นั้น  

ท้ังหมดจะเปนคนพลัดถ่ินท่ีตกอยูในประเภทท่ีหนึ่ง  คือคนพลัดถ่ินท่ีเกิดจากการบีบบังคับหรือตกเปน

เหยื่อ (victim diasporic community)  เนื่องจากท้ังงานวิจัยของสุภรณ  โอเจริญ (๒๕๑๙)  ,ศรีปาน  

รัตติกาลชลากร (๒๕๓๗) และนริศรา  นงนุช (๒๕๔๔)  ลวนระบุวาชาวมอญท้ังสามกลุมในประเทศไทย

นั้น  มีตนกําเนิดหรือบรรพบุรุษจากเมืองมอญในประเทศพมาเชน  มะละแหมง     หงสาวดี หรือเมาะตะ

มะท้ังสิ้น และท้ังหมดตองอพยพพลัดถ่ินเขามาพ่ึงพระบรมโพธิสมภารพระมหากษัตริยของประเทศไทย

เนื่องจากสาเหตุท่ีถูกทหารพมาในอดีตขมเหง  เบียดเบียน   และเกณฑชาวมอญไปเปนทหารอาสาในศึก

สงครามอยูหลายครั้ง  ทําใหชาวมอญกลายเปนเหยื่อสงครามตองเสียชีวิตไปเปนจํานวนมากและทน

ความกดดันและความอดอยากแหงแลงไมไหว  ซ่ึงชาวมอญท้ังหมดนี้แมวาปจจุบันจะเปนคนรุนลูกหลาน

แลวก็ยังมีความทรงจําเก่ียวกับอดีตท่ีปวดราวขมข่ืน  ท่ีบรรพบุรุษถายทอดใหฟง  ซ่ึงผูวิจัยเห็นวามีความ

ใกลเคียงกับความหมายของคนพลัดถ่ินประเภทท่ีหนึ่งท่ีโรบิน  โคเฮ็นไดใหคําจํากัดความไว   โดยผูวิจัย

จะใชแนวคํานิยามนี้เพ่ือเปนกรอบในการศึกษาลักษณะความเปนคนพลัดถ่ินของกลุมชาวมอญในประเทศ

ไทยตอไป  

 นอกเหนือจากโคเฮ็นแลว  ยังมีงานของลูซี เฉิง  และมาเรียน แคทช  ท่ีศึกษาคนพลัดถ่ินและ

จําแนกประเภทของคนพลัดถ่ินแถบเอเชียแปซิฟกไวอยางนาสนใจ   โดยใหคํานิยามคนพลัดถ่ินวา  

หมายถึงชุมชนคนกลุมนอยท่ีอาศัยอยูในสังคมหรือรัฐ-ชาติ   ท่ีมีนโยบายสนับสนุนความหลากหลายของ

ชาติพันธุ  และชุมชนคนกลุมดังกลาวมีบรรพบุรุษรวมและสนับสนุน  สงเสริมอัตลักษณรวมขามทองถ่ิน  

ขามพรมแดนรัฐ-ชาติ  ซ่ึงจากความหมายขางตนเขาไดแบงคนพลัดถ่ินออกเปน  ๕  ประเภทไดแก 

๑) คนพลัดถ่ินท่ีเกิดจากการขยายตัวของจักรวรรดินิยม 

๒) คนพลัดถ่ินดานแรงงาน 

๓) คนพลัดถ่ินดานการคาและบริการ 

๔) คนพลัดถ่ินท่ีถูกบังคับ และ 

๕) คนพลัดถ่ินดานวิชาชีพและปญญาชน 

 ซ่ึงท้ังของลูซี เฉิง  และมาเรียน แคทช  รวมถึงโคเฮ็นเองก็ไดตั้งขอสังเกตไวอยางชัดเจนวา   

การกําหนดนิยามและจําแนกประเภทคนพลัดถ่ินท่ีกลาวมาขางตนท้ังหมดนั้น  เปนเพียงการสรางตัวแบบ

วิเคราะหซ่ึงในความจริงชุมชนพลัดถ่ินอาจจะมีลักษณะหรือรูปแบบท่ีผสมผสานกันและกันได 

คุณสมบัติของคนผลัดถิ่น 



๔๖ 

 

William Safran (๑๙๙๑) เจาของผลงานการศึกษาเรื่อง “Diaspora in Modern Society 

of Homeland and Return” ไดใหคํานิยาม “คนพลัดถ่ิน” (Diaspora) วา เปนกลุมคนท่ีมีคุณสมบัติท่ี

สําคัญดังตอไปนี้36F

๓๗ 

(๑)  เปนชนกลุมนอยในพ้ืนท่ีใหมท่ีอพยพโยกยายจากบานเกิดเมืองนอนของตนเขาไปใน

พ้ืนท่ีชายขอบของสังคมอ่ืน 

(๒) กลุมชนเหลานั้นยังมีความทรงจํารวม หรือมีเรื่องเลาเก่ียวกับบานเกิดเมืองนอนของตน 

(๓) คนพลัดถ่ินเหลานี้เชื่อวาเขาไมเปนท่ียอมรับ หรือถูกกีดกันจากสังคมใหมท่ีเขาไปอาศัย 

(๔) ดังนั้น คนเหลานี้จึงมีความหวังอยูลึกๆ วา สักวันหนึ่งจะไดกลับไปยังบานเกิดเมืองนอน

ของตนอีกครั้งหนึ่ง  

(๕) ไดทุมเทใหกับความพยายามท่ีจะฟนฟูบานเกิดเมืองนอนของตน 

(๖) เขาเหลานี้ยังมีสํานึกรวมของคนพลัดถ่ินหรืออัตลักษณของคนเหลานี้จึงวางอยูบน

พ้ืนฐานของสายสัมพันธท่ีมีตอบานเกิดเมืองนอนเปนสําคัญ 

 คุณสมบัติท้ัง ๖ ประการเหลานี้ ไดปรากฏใหเห็นอยางเดนชัดอยูในคุณสมบัติของชาวเติรก

อารเมเนี่ยน ปาเลสไตน ชาวจีนโพนทะเล กะเหรี่ยง มง ไทยใหญ ฯลฯ ท่ีอพยพเคลื่อนยายตัวเองไปอยู 

ณ ประเทศโลกท่ีสาม อยางไรก็ตาม คนพลัดถ่ินเหลานี้ก็ไมจําเปนตองมีคุณสมบัติท้ัง ๖ประการดังท่ีกลาว

มาแลว เชน ชาวยิวพลัดถ่ินท่ีเขาไปตั้งหลักปกฐานอยูในแถบทะเลเมดิเตอรเรเนี่ยนในชวงคริสตศตวรรษ

ท่ี ๑-๑๓ ท่ีเชื่อมโยงกันดวยรูปแบบทางวัฒนธรรม สายสัมพันธของระบบเครือญาติ แวดวงธุรกิจการคา 

การเดินทาง รวมท้ังความจงรักภักดีท่ีมีตอศาสนสําคัญของชาวยิวหลายแหง ในสถานท่ีอ่ืนๆ หรือบางครั้ง

คนพลัดถ่ินเหลานี้ก็เลือกท่ีจะปรับตัวใหเขากับสังคมใหมและสิ่งแวดลอมทางกายภาพใหมๆ ภายใต

เง่ือนไขท่ีแตกตางกันออกไป ดังนั้น ความเปนคนพลัดถ่ินจึงไมจําเปนตองมีคุณลักษณะแนนอนตายตัว

ครบถวนทุกประการตามท่ี Safran บงบอก37F

๓๘ 

 ในโลกของยุคหลังทุนนิยมซ่ึงมีการเคลื่อนไหวของผูคน สินคาและวัฒนธรรมขามพรมแดน

ของรัฐชาติอยางหลากหลายและรวดเร็ว ความเปนคนพลัดถ่ินอาจเกิดข้ึนจากการเปนแรงงานอพยพขาม

ชาติ การหลีกเรนภัยสงครามและความอดอยากหิวโหย ไปจนถึงการแสวงหาโอกาสและชองทางในการ

เลื่อนสถานะของตนเองในยุคโลกไรพรมแดน การเลื่อนไหลของผูคนดังกลาวขางตน ทําใหเกิดความ

ผูกพันตอพ้ืนท่ีหลายแหง มีบานและชุมชนของคนพลัดถ่ินเกิดข้ึนตามสถานท่ีตางๆ ท่ัวโลก ความ

เชื่อมโยงชุมชนขามชาติของคนพลัดถ่ินกลุมตางๆ ทําใหไมมีศูนยกลาง หรือบานเกิดเมืองนอนเพียงแหง

                                           
๓๗

 Safran, ๑๙๙๑: ๘๓-๙๙ อางถึงใน พิมเสน บัวระภา, ๒๕๕๒ : หนา ๒๓. 
๓๘ Safran, ๑๙๙๑: ๘๓-๙๙ อางถึงใน พิมเสน บัวระภา, ๒๕๕๒ : หนา ๒๓. 

 



๔๗ 

 

เดียว หากแตความรูสึกผูกพันและสํานึกท่ีเกิดจากประสบการณรวมของการพลัดพราก การสูญเสีย การ

ดิ้นรนตอสูอาจมีนัยโหยหาบานเกิดเมืองนอนไดเหมือนกัน 

 สวน “คนขามแดน” (Transborder People) เปนปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนมายาวนานจนอาจ

กลาวไดวาควบคูกับพัฒนาการทางประวัติศาสตรของมนุษยการศึกษาเรื่องคนขามแดนจึงมิใชเปน

ประเด็นใหมท่ีพ่ึงเกิดข้ึนในวงวิชาการในยุคโลกาภิวัตนท่ีผานมามีการศึกษาเรื่องของคนขามแดนใน

ศาสตรหลากหลายสาขาวิธีวิทยาประเด็นความสนใจและแงมุมในการนําเสนอจึงแตกตางกันไปตามความ

สนใจของผูศึกษาสําหรับ Aihwa Ong เปนหนึ่งในนักวิชาการเลื่องชื่อในการศึกษาปรากฏการณขามแดน

รวมสมัยโดยเฉพาะอยางยิ่งการนําเสนอเรื่องราวการขามแดน/พลัดถ่ินในกลุม “คนจีน” ดังปรากฏใน

ผลงานชิ้นสําคัญอาทิผลงานเรื่อง “Ungrounded Empires : The Cultural Politics of Modern 

Chinese Transnationalism” (๑๙๙๗) ท่ี Ong และ Donald Nonini เปนบรรณาธิการซ่ึงเสนอภาพ

ความหลากหลายของกลุมชาวจีนอพยพหรือจีนพลัดถ่ินสมัยใหมจากแถบเอเชียแปซิฟกเชนกลุมแรงงาน

ปญญาชนนักวิชาชีพโดยเฉพาะอยางยิ่งนักธุรกิจชาวจีนหรือในผลงานเรื่อง “Flexible Citizenship : 

The Cultural Logics of Transnationality” (๑๙๙๙) ซ่ึง Ong ศึกษากลุมชาวจีนฮองกงท่ีกังวลใจตอ

เหตุการณการคืนเกาะฮองกงกลับคืนแกสาธารณรัฐประชาชนจีนจนทําใหชาวจีนท่ีมีฐานะทางเศรษฐกิจดี

ตองอพยพโยกยายถ่ินฐานท่ีอยูและทุนไปยังประเทศในทวีปอเมริกาเหนือโดยเฉพาะแคนาดา 

“ภาพ” และ “เรื่องราว” ของคนจีนขามแดน/พลัดถ่ินท่ี Ong นําเสนอนั้น “โตแยง” หรือ 

“ถกเถียง” กับแนวคิดของนักวิชาการท่ีสนใจปรากฏการณขามแดนรวมสมัยหลายทานอาทิ Arjun 

Appaduraiในผลงานชิ้นเลื่องชื่อ “Modernity at Large : Cultural Dimensions of Globalization” 

(๑๙๙๖) โดย Appaduraiเสนอทัศนะวาโลกาภิวัตนคือโลกแหงการเคลื่อนยายไหลเวียนของมิติตางๆอัน

ไดแกมิติมนุษย/ชาติพันธุ (ethnoscapes) มิติดานเทคโนโลยีและวิทยาการ (Technoscapes) มิติดาน

การเงิน (financescapes) มิติดานขาวสารขอมูล (mediascapes) และมิติทางอุดมการณ 

(ideoscapes) โลกาภิวัตนจึงเปนกระแสท่ีพัดพาใหคนตางชาติพันธุภาษาศาสนาอัตลักษณวัฒนธรรมตาง

สถานภาพทางเศรษฐกิจและสังคมพรอมๆกับท่ีพัดพาเงินทุนเทคโนโลยีขอมูลขาวสารแนวคิดอุดมการณ 

“ตัดขามผาน” พรมแดนโดยท่ีรัฐชาติไมอาจควบคุมไดอีกตอไปขณะท่ี Ong เห็นวาแนวคิดของ

Appaduraiละเลยการพิจารณาบทบาทของรัฐชาติและโครงสรางทางเศรษฐกิจการเมืองในการศึกษา

ปรากฏการณขามแดนในยุคโลกาภิวัตนละเลยเรื่องความแตกตางในความสัมพันธเชิงอํานาจท่ีฝงแนนอยู

ในกระบวนการเคลื่อนยายขามแดนของผูคนขอเสนอของAppaduraiทําใหเกิดความเขาใจวาการขาม

แดนเปนสิ่งท่ีใครๆก็มีเสรีมีโอกาสเทากันท่ีจะทําไดซ่ึงในทัศนะของ Ong ท้ังรัฐชาติและโครงสรางทาง

เศรษฐกิจการเมือง ยังคงมีความสัมพันธอยางแนบแนนในการควบคุมหรือกําหนดการเคลื่อนยายของ

ผูคน/เงินทุนและความคิดความแตกตางทางชนชั้นหรือสถานะของผูคนยอมสงผลตอความแตกตางของ



๔๘ 

 

อํานาจในการเคลื่อนยายรวมถึงความแตกตางในวิถีวัฒนธรรมและการใชชีวิตขามแดน 3 8 F

๓๙นอกจากนี้ Ong 

ยังวิพากษแนวคิดของนักวิชาการแนววัฒนธรรมศึกษาและแนวหลังอาณานิคม (postcolonial theory) 

เชน Paul Gilroy, Stuart Hall ในการศึกษาปรากฏการณพลัดถ่ินขามแดนของผูคน Ong เห็นวา

นักวิชาการกลุมนี้มักมุงนําเสนอภาพการตอบโตตอตานหรือการปฏิเสธอยางกลาหาญของกลุมคนชาย

ขอบหรือกลุมผูถูกปกครองท่ีมีตอระบบทุนนิยมท่ีแผอํานาจเขามาครอบงําโครงสรางทางเศรษฐกิจสังคม

การเมืองรวมถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของพวกเขาซ่ึงในทัศนะของ Ong เห็นวาเปนภาพท่ีมาจาก

จินตนาการของนักวิชาการชนชั้นกลางมากกวาการศึกษาบนพ้ืนฐานของปรากฏการณจริง 

ผลงานของ Ong ท้ังใน “Ungrounded Empires” และ “Flexible Citizenship” จึงไมใช

การนําเสนอภาพของ “คนขามแดนท่ีตกเปนเหยื่อ” “คนขามแดนท่ีถูกกดข่ี” แตเปนภาพความ

หลากหลายของคนขามแดนชาวจีนท่ีไดรับผลประโยชนจากการพัฒนาในกระแสโลกาภิวัตนคนขามแดน

ท่ีพยายาม “แสวงหาโอกาส” และ “ใชประโยชน” จากเง่ือนไขโครงสรางทางเศรษฐกิจสังคมและ

การเมืองในการยกระดับสถานะความเปนอยูและการยอมรับทางสังคมในประเทศท่ีเขาไปพํานักในทัศนะ

ของ Ong กลุมชาวจีนขามแดนเหลานี้เปนผลผลิตของทุนนิยมโลกาภิวัตนและมีสํานึกแบบสากลนิยม 

(cosmopolitanism) มองเห็นโลกท้ังโลกเปนพ้ืนท่ีของการใชชีวิตมากกวาการเปนคนท่ีมีสํานึกผูกพัน

ลึกซ้ึงกับมาตุภูมิตามมโนทัศนเดิมอัตลักษณของคนจีนกลุมนี้จึงมีอัตลักษณแบบพลัดถ่ิน (diasporic 

based) มากกวายึดโยงกับมาตุภูมิหรือผืนแผนดินจีน (land based) เปนอัตลักษณท่ีมีลักษณะลื่นไหล 

(fluidity) มากกวายึดตรึงแบบตายตัว (fixity) และเปนอัตลักษณท่ีเปนปฏิบัติการแบบขามแดนขามชาติ 

(transnational) มากกวาอัตลักษณแบบทองถ่ิน (locality) 

 

๒.๔ แนวคิดเร่ืองการเรียนรู 

 ความหมายของการเรียนรู 

 มีนักวิชาการหลายทานไดใหความหมายของการเรียนรูไว ดังตอไปนี้39F

๔๐ 

 อี แอล ธอรนไดก (E.L. Thorndike) กลาววา การเรียนรูคือการเชื่อมโยงระหวางสิ่งเราและ

ปฏิกิริยาตอนสนอง 

 เจ พี เดอ เคก โก (J.P.De Cecco.) กลาววา การเรียนรูเปนการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมท่ี

คอนขางถาวร ซ่ึงเปนผลมาจากประสบการณท่ีไดรับการเสริมแรง 

                                           
๓๙

 รัตนาโตสกุล, ๒๕๕๒ : ๑๙๕-๑๙๖ อางถึงใน อนินทร พุฒิโชติ “หลากชีวิตหลายเสนทางคนขามแดน: 

ประสบการณนักศึกษาลาวในสังคมไทย” ใน วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๖ ฉบับท่ี ๒ (พฤษภาคม – สิงหาคม ๒๕๕๓) 

:  หนา ๑๒๖. 
๔๐ วัลภา  สบายยิ่ง. “การเรียนรู” เอกสารประกอบการสอน วิชา จติวิทยาเพ่ือการดํารงชีวิต.    หนวย

ท่ี ๘.  (มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, ๒๕๕๙), หนา ๖-๗. 



๔๙ 

 

 โรเบิรต เอ็ม การเย (Robert M. Gagne.) กลาววา การเรียนรูคือการเปลี่ยนแปลง

สมรรถภาพหรือความสามารถของบุคคล อันเนื่องมาจากสถานการณท่ีกําหนดใหเพ่ือชวยใหเกิดการ

เรียนรู และการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนนั้นจะคงอยูใหเห็นไดนานพอควร 

 พล็อตนิก (Plotnik.) กลาววา การเรียนรูเปนการเปลี่ยนแปลงลักษณะนิสัยอยางถาวรอันเปน

ผลมาจากประสบการณ 

 เวยทน (Weiten) กลาววา การเรียนรูเปนการเปลี่ยนแปลงลักษณะนิสัยและความรูโดยอาศัย

ประสบการณ 

 วอรเชล (Worchel) กลาววา การเรียนรูเปนกระบวนการองการใหประสบการณหรือ

ปฏิบัติการจนทําใหบุคคลเกิดความสามารถในการกระทํากิจกรรมหนึ่งกิจกรรมใด โดยท่ีความสามารถนั้น

จะเกิดข้ึนอยางถาวร 

 คารสัน นิล (Carlson Nesl.) กลาวถึงการเรียนรูวาเปฯการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมอัน

เนื่องมาจากสิ่งแวดลอม 

 สเปนเซอร ราทัส (Spencer Rathus) กลาววา การเรียนมีความสัมพันธกับการเปลี่ยนแปลง

พฤติกรรมท่ีถาวรอันเนื่องมาจากการฝกฝนหรือประสบการณ 

 กมลรัตน  หลาสุวงษ กลาววา การเรียนรู หมายถึง กระบวนการท่ีทําใหมีการเปลียนแปลง

พฤติกรรมเดิมไปเปนพฤติกรรมใหมท่ีคอยขางถาวร ซ่ึงเปนผลมาจากการไดรับประสบการณหรือไดรับ

การฝกฝน มิใชเปนผลจากการตอบสนองตามธรรมชาติหรือสัญชาตญาณ วุฒิภาวะ พิษยาตางๆ รวมท้ัง

อุบัติหรือความบังเอิญ 

 สุชา จันทนเอม อธิบายวา การเรียนรูคือ กระบวนการเจริญงอกงามของอินทรียหรือ

พัฒนาการของอินทรีย ทําใหอินทรียสามารถแกไขปญหาตางๆ ไดดีข้ึน หรือปรับตัวเขากับสถานการณ

ใหมๆ ไดเปนอยางดี 

 สุรางค โควตระกูล กลาววา การเรียนรู หมายถึง การเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมซ่ึงเปนผลมา

จากประสบการณท่ีคนเรามีปฏิสัมพันธกับสิ่งแวดลอม หรือจากการฝกหัด รวมท้ังการเปลี่ยนปริมาณ

ความรูของผูเรียน 

 จากท่ีกลาวมาท้ังหมด พอจะสรุปไดวา การเรียนรู กระบวนการของการเปลี่ยนแปลง

พฤติกรรมของบุคคลนั้นๆ อยางคอนขางถาวรอันเปนผลมาจากประสบการณและการฝกฝนฝกปฏิบัติ

ตามท่ีไดรับรูมา 

 ความสําคัญของการเรียนรู 

 การเรียนรูมีความสําคัญตอการดํารงชีวิตของบุคคล การปรับตัวในครอบครัว ตอการศึกษา 

การทํางานองคกร ดังตอไปนี้ 



๕๐ 

 

 ๑) การดํารงชีวิตของบุคคล เนื่องเนื่องจากบุคคลตองมีการดํารงชีวิตพ้ืนฐาน ซ่ึงตองมีการ

เรียนรู ต้ังแตแรกเกิดจนกอนตาย ท้ังนี้ ริชารต บูทสิน (Richard R. Bootsinb)40F

๔๑ กลาวถึงความสําคัญ

การเรียนรูไววา เปนพ้ืนฐานของการดํารงชีวิต ไมวาจะเปนเรื่องความรูความเขาใจของบุคคล ทัศนคติ

ของบุคคล และทักษะตางๆ ของบุคคล มนุษยมีการเรียนรูตั้งแตแรกเกิดจนถึงกอนตาย ไมมีใครแกเกินท่ี

จะเรียนรู  และการเรียนรูจะชวยในการพัฒนาคุณภาพชีวิตใหดีข้ึน 

 จากการศึกษาคนควาในประเทศเยอรมัน 4 1 F

๔๒ พบวา มนุษยมีการเรียนรูจากระบบตางๆ ของ

รางกายในระดับท่ีแตกตางกันตั้งแตมากท่ีสุดถึงนอยท่ีสุดดังนี้ 

  รอยละ ๘๓ เรียนรูจากการดู เห็น 

  รอยละ ๑๑ เรียนรูจากการดม 

  รอยละ ๑๐ เรียนรูจากการฟง 

  รอยละ ๒ เรียนรูจากการสัมผัส 

  รอยละ ๑ เรียนรูจากการชิม 

จากผลการศึกษาดังกลาวจะเห็นไดวา ปจจัยตางๆ มีสวนสําคัญตอการเรียนรู ซ่ึงมนุษยมี 

การเรียนรูดวยตามากท่ีสุด เพราะฉะนั้นคนท่ีสามารถสรางภาพท่ีเกิดจากความคิดของตนเองใหผูอ่ืนเห็น

และเขาใจภาพนั้นได จะไดเปรียบเพราะคนเห็นภาพนั้นก็จะจําความคิดนั้นไดนาน  แตผลการรับรูหรือ

การเรียนรูนั้นจะคงทนถาวร หรือไมนั้นอยูท่ีวิธีการไดมาซ่ึงความรูนั้นๆ  

 หลักการเรียนรูอยางมีประสิทธิภาพจะตองสงผลตอการดํารงชีวิตของบุคคล รูวาตองทําอะไร 

เขาใจวาทําไมตองกระทําสิ่งนั้น การใหขอมูลเพ่ือการสื่อสารเพ่ือความเขาใจบุคคลรอบขางจะทําให

ถูกตองมากยิ่งข้ึน และเปนไปอยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 

 ๒) การปรับตัวในครองครัว โดยท่ีการเรียนรูเปนสวนสําคัญอยางยิ่งในการอบรมกลอมเกลา

ของครอบครัวใหเกิดพฤติกรรมท่ีสามารถใชชีวิตในครอบครัวและสังคมได ท้ังการสรางพฤติกรรมท่ีดีใน

ครอบครัว  การลดเลิกจากสิ่งท่ีไมดี ดังท่ี เปยมพงศ นุยบานดาน 4 2 F

๔๓ ไดกลาวถึง ความสําคัญของการ

เรียนรูไววา การเรียนรูเปนสิ่งท่ีสําคัญท่ีจะทําใหสิ่งมีชีวิตทุกชนิดมีการปรับตัวเขากับสิ่งแวดลอม เพ่ือท่ีจะ

สามารถดํารงชีวิตอยูในโลกนี้ได สิ่งมีชีวิตใดก็ตามท่ีไมสามารถปรับตัวใหเขากับสิ่งแวดลอมก็จะไม

                                           
๔๑ Richard R. Bootsin. Retrived from http://webcache.googleusercontent.com ความสําคัญ

ของการเรียนรู. สืบคนเมื่อ ๒๓ เมษายน ๒๕๖๑ 
๔๒ ทศพร แสงสวาง. การเรียนรูของมนุษย. นวัตกรรมและเทคโนโลยีการศึกษา Education 

Technologyand Innovation (กรุงเทพฯ: ภาควิชาเทคโนโลยีและสื่อสารการศึกษา คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี, ๒๕๔๖), หนา ๑๖. 
๔๓ เปยมพงศ นุยบานดาน. “องคการแหงการเรียนรู Learning Organization” วารสารการศึกษา

พยาบาล ๑๐, ๒๕๔๓), หนา ๑๓-๑๗.  

http://webcache.googleusercontent.com/


๕๑ 

 

สามารถดํารงชีวิตอยูในโลกนี้ได  สิ่งมีชีวิตใดก็ตามท่ีไมสามารถปรับตัวใหเขากับสิ่งแวดลอมก็จะไม

สามารถดํารงชีวิตอยูได เชน ไดโนเสารท่ีสูญพันธุไปเม่ือนับลานปท่ีแลว เปนตน 

 ๓) การศึกษาการทํางานและองคกร และองคกร การเรียนรูทําใหผูเรียนมีกระบวนการเรียนรู

จะพัฒนาดานการศึกษาของตนเองใหศึกษาไปตามระบบในระดับท่ีสูงข้ึนมีความรูความเขาใจถึงงานแต

ละแหง และวิธีปฏิบัติของแตละตําแหนงงานและองคกร ทําใหมีการปรับตัวใหเขากับงานและองคกร 

ขยายวาสําคัญอยางไร ใหชัดเจนข้ึน  โดยท่ีการเรียนรูมีสวนสําคัญอยางตอเนื่อง กระบวนการขัดเกลาใน

โรงเรียนทําใหเกิดการปรับตัวกับผูอ่ืน  รวมท้ังใชชีวิตในสังคมไดดังท่ี ปรียาพร วงศนุตรโรจน 4 3 F

๔๔ ได

กลาวถึงความสําคัญของการเรียนรูไววาการเรียนรูมีความสําคัญในการดํารงชีวิตในปจจุบัน ท้ังการ

ปรับตัวเขากับสภาพของสังคม การเรียนรูไมเพียงแตการจัดกิจกรรม ในโรงเรียนหรือสถานศึกษา แตการ

เรียนรูเกิดข้ึนทุกสภาพและทุกขณะ ตั้งแตมนุษยลืมตาโลก เราก็เริ่มเรียนรูจากสิ่งตางๆ รอบตัว 

 ในการเรียนรูของบุคคลเรานั้นจะเกิดข้ึนตั้งแตเริ่มมีชีวิต  และเปนท่ีรูกันโดยท่ัวไปการเรียนรู

ไดดีท่ีสุดนั้นจะตองลงมือปฏิบัติดวยตนเองหือเปนการเรียนรูโดยประสบการณตรงไดรับจากการสอน

โดยตรงและการนําไปใช  ซ่ึงสอดคลองกับผลการวิจัยประสิทธิผลของการเรียนรูของบุคคลดวยวิธีการ

ตางๆ  

 สรุปวา การเรียนรูมีความสําคัญตอการดําเนินชีวิตของบุคคล สําคัญตอครอบครัว และสําคัญ

ตอการศึกษาการทํางานและองคกรอันจะนําไปสูการปรับตัวใหเขากับสิ่งแวดลอม เขากับสภาพสังคม

สามารถใชชีวิตดําเนินตอไปอยางราบรื่น และมีความสุข 

 องคประกอบของการเรียนรู 

 ในสภาพการเรียนรู ยอมประกอบดวยปจจัยท่ีสําคัญ ๓ ประการดวยกัน คือ ตัวผูเรียนรู 

(Learner) เหตุการณหรือสถานการณท่ีเปนตัวเรา (Stimulus Situation) และการกระทําหรือการ

ตอบสนอง (Action หรือ Response) โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 

 ๑) คุณลักษณะของบุคคล ไดแก วุฒิภาวะและความพรอม ความสามารถดานเชาวปญญา 

ความสนใจประสบการณของผูเรียน ความบกพรองทางรางกาย 

 ๒) เหตุการณหรือสถานการณท่ีเปนตัวเรา หรือบทเรียน หมายถึงเรื่องท่ีจะเรียน เชน ชนิด

ของบทเรียน ความยาวของบทเรียน ความยากงายของบทเรียน และความหมายของบทเรียน 

 ๓) การกระทําหรือการตอบสนองเปนวิธีการเรียนรูของบุคคลหรือวิธีการถายทอดของผู

ถายทอดซ่ึงตองอาศัย ทฤษฎีการเรียนรูตางๆ กระบวนการเรียนรูอ่ืนๆ เชน ความคิด ความจํา  การลืม 

การจูงใจ  การเสริมแรง การฝกหัด และการถายโอนการเรียนรู เปนตน 

 กระบวนการของการเรียนรู 

                                           
๔๔ ปรียาพร วงศอนุตรโรจน. จิตวิทยาการศึกษา. (กรุงเทพฯ: ศูนยสื่อเสริมกรุงเทพ, ๒๕๔๘), หนา ๒๙. 



๕๒ 

 

 กระบวนการของการเรียนรูและลักษณะการเรียนรูท่ีดี มีรายละเอียดข้ันตอนดังนี้ คือ44F

๔๕ 

 ๑) มีสิ่งเรา (Stimulus) มาเราอินทรีย (Organism) เปนการกระตุนใหเกิดความสนใจหากสิ่ง

เรามีความนาสนใจก็จะชวยใหเกิดการเรียนรูท่ีดี 

 ๒) อินทรียเกิดการรับรูสัมผัส (Sensation) ประสาทสัมผัสท้ังหา ตา หู จมูก ลิ้น กาย  โดยมี

การสัมผัสกับสิ่งเราสงกระแสสัมผัสนั้น ไปยังระบบประสาทเพ่ือเชื่อมโดยสูการรับรู 

 ๓) การรับรู (Perception) หลังจากท่ีประสาทรับรูจะมีการวิเคราะหแปลความหมายโดย

อาศัยประสบการณเดิม และความรูท่ีมีอยูสื่อไปยังการสรุปเรื่องท่ีตนเองเขาใจ  ท้ังนี้สวนท่ีสําคัญในการ

รับรูหรือปจจัยดานสติปญญา  ความสามารถ  ความเชื่อ  ทัศนคติ  เปนตน 

 ๔)  การสรุปความคิดรวบยอด (Conception)  เปนการสรุปเรื่องราวตามความคิดท่ีผูรับรู

เขาใจเปนภาพรวมของเรื่อง 

 ๕)  เกิดการเรียนรู  (Learning)  เกิดข้ึนเม่ือมีการสรุปความตามความคิดรวบยอดแลวจึงเกิด

การเรียนรูในเรื่องนั้น ๆ  มีความรูความเขาใจในเรื่องท่ีไดเรียนรู 

 ๖)  การตอบสนอง (Response)  หลังจากเกิดการเรียนรูบุคคลก็จะตอบสนอง  อาจแสดง

ออกเปนพฤติกรรมตางๆ  ตามกระบวนการท่ีไดรับมา  ท้ังนี้  การตอบสนองจะข้ึนอยูกับปจจัยในตัว

ผูเรียน  ดานวุฒิภาวะ  ดานประสบการณ  ดานสติปญญา  และดานความพรอมตาง ๆ   

 นอกจากนี้  หากจะมีการเรียนรู ท่ีดีจะเกิดข้ึนไดดีดวย  การสรางความเขาใจ  การให

ความหมายกับสิ่งท่ีรับรูมา  กระบวนการเชื่อมโยงระหวางความรูเกากับความรูใหม  การมีปฏิสัมพันธกับ

ผูอ่ืน  ความสามารถกําหนดข้ันตอนการเรียน  และวิธีการเรียนรูดวยตนเอง  ความชัดเจนในเปาหมาย

หรือวัตถุประสงคของการเรียน  และเปาหมายของการเรียนรู  และมีการเชื่อมโยงระหวางสิ่งท่ีเรียนรูกับ

ชีวิตจริง 

 ประเภทของการเรียนรู 

 โรเบิรต  กาเย (Robert  Gagne)45F

๔๖ ไดแบงการเรียนรูออกเปน  ๘  ประเภท  นับตั้งแตการ

เรียนรูแบบพ้ืนฐานไปจนถึงการเรียนรูท่ีซับซอน  ดังนี้ 

 ๑)  การเรียนรูเครื่องหมายหรือสัญลักษณ (Signal learning) เปนการเรียนรูท่ีเปนพ้ืนฐาน

ท่ีสุด คืออธิบายไดวาสิ่งท่ีเห็นคืออะไร ไมมีการเชื่อมโยงความสัมพันธ เชน  เห็นภาพหองน้ําชาย หองน้ํา

หญิง  เปนตน 

                                           
๔๕ พรรณี ชูทัย. เจนจิต. จิตวิทยาการเรียนการสอน. (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพศูนยสงเสริมวิชาการ. บริษัท

เกรท เอ็ดดูเคช่ัน จํากัด, ๒๕๕๐), อัดสําเนา. หนา ๓๒. 
๔๖

 Robert Gagne. Retrived from https://sirikanya๙๒๖.wordpress.com March ๓, ๒๐๑๖, 

๑๙๑๖-๒๐๐๒ สืบคนเมื่อ ๒๓ เมษายน ๒๕๖๑. 



๕๓ 

 

 ๒) การเรียนรูความสัมพันธระหวางสิ่งเราและการตอบสนอง (Stimulus Response 

Learning) เปนการเรียนรูท่ีผูเรียนจะเชื่อมโยง (Connection)  การตอบสนองท่ีสอดคลองเหมาะสมกับ

สิ่งเราตาง ๆ โดยท่ีเม่ือไดตอบสนองอยางเหมาะสมก็จะไดรับรางวัล  หรือตัวเสริมแรง หรือเกิดความ

พอใจ  หรืออยากตอบสนองเชนนั้นซํ้า ๆ  การเรียนรูแบบนี้ตางจากการเรียนแบบแรก  เพราะการ

ตอบสนอง  การเรียนรูในลักษณะนี้เกิดข้ึนดวยความจงใจ  สวนแบบการตอบสนองเกิดข้ึนโดยไมจงใจ

และการเรียนรูแบบนี้จะเก่ียวของกับกระบวนการทางสมองท่ีสูงกวา  การเรียนรูความสัมพันธระหวางสิ่ง

เรา  และการตอบสนองจะคอยๆ พัฒนาข้ึนทีละนอย  บุคคลตอบุคคลมีความม่ันใจมากข้ึนตามโอกาสท่ี

ไดกระทําซํ้าๆ  เชน  เม่ือไปตางจังหวัดเราจะเขาหองน้ํา  มีการเชื่อมโยงระหวางชื่อปมและหองน้ําท่ี

สะอาด  เม่ือคิดจะเขาหองน้ําก็เขาปมท่ีเคยไปแลวสะอาด  เปนตน  สิ่งสําคัญเก่ียวกับการเรียนรูแบบนี้  

ก็คือ  รางวัลหรือตัว  ใหผูกระทําเกิดความพอใจ  และเปนการเพ่ิมโอกาส  ท่ีจะทําใหเกิดการตอบนอง

เชนนั้นซํ้าอีก  ในทางตรงกันขาม  เราจะไมใหรางวัลตอการตอบสนองท่ีเราไมตองการ  ซ่ึงจะมีผลใหการ

ตอบสนอง  ท่ีเราไมตองการนั้นคอยๆ  ลดและยุติลงในท่ีสุด  เชน  ไปเขาหองน้ําท่ีปมสัญลักษณอยาง

หนึ่งแลวไมสะอาด  บุคคลก็ไมเขาปมนั้นในท่ีสุด 

 ๓) การเรียนรูดานทักษะหรือดานกลไก (Skill  Learning) หรือ (Motor training) เปนการ

ตอบสนองตั้งแต ๒ คูข้ึนไป  และเห็นการเชื่อมโยงระหวางสิ่งเรา และการตอบสนองในรูปของการใชกล

ไกลของกลามเนื้อ และทักษะ แตมีความซับซอนมากข้ึน  เพราะประกอบดวยความสัมพันธ  ตัวอยางเชน  

เด็กท่ีจะเรียนรูการเปดประตู  ก็จะมีลําดับของกิจกรรมตอเนื่องเปนสายโซ  ดังนั้น  มีพวงกุญแจอยูในมือ  

เลือกลูกกุญแจท่ีจะใชข้ึนมาสอดใสเขาไปในลูกบิด  หมุนลูกกุญแจหมดเสียงแกรกแลว  ก็ผลักประตูให

เปดออก 

 ๔) การเรียนรูความสัมพันธดานถอยคํา (Verbal  Association) เปนการเรียนรูท่ีมีความพันธ

มากกวา ๒ คูข้ึนไป  การเรียนรูแบบนี้คลายกับมีการเชื่อมโยงและลําดับกิจกรรมตอเนื่อง  เปนเรื่องของ

การใชถอยคํา  การเรียนรูแบบนี้เปนความสําคัญของภาวะภายใน 

 ๕)  การเรียนรูเพ่ือจําแนกความแตกตาง  (Discrimination  Learning)  เปนการเรียนรูท่ี

ผูเรียนจะตองจําแนกความแตกตางระหวางสิ่งเรา  เพ่ือจะตอบสนองตอสิ่งเรานั้น  การเรียนรูนี้จะมีเรื่อง

การจัดการสัมผัสเขามาเก่ียวของดวยเสมอ  ตัวอยางของการเรียนรูแบบนี้  ก็ไดแกการท่ีแมสอนใหลูก

เรียนรูความแตกตางของ พืช  สัตว  และสารเคมี  หรือหินชนิดตางๆ  ซ่ึงมีชื่อเรียกตาง ๆ  กันได  เด็ก

เล็กๆ  เรียนรูท่ีจะแยกความแตกตางของสี  รูปรางของสิ่งของอักษร  คํา  จํานวน  สัญลักษณ  เปนตน  

การเรียนรูเพ่ือจําแนกความแตกตางนี้  อาจเปนการเรียนรูเพ่ือจําแนกความแตกตางระหวางสายโซของ

ความสัมพันธของสิ่งเรา  และการตอบสนองตั้งแต  ๒  คูข้ึนไป 

 ๖)  การเรียนรูมโนทัศน (Concept  Learning)  การเรียนรูมโนทัศนเปนการเรียนรูท่ีจะจัด

ประเภทของสิ่งเราโดยพิจารณาจากคุณสมบัติตางๆ  เก่ียวกับสี  รูปราง  ขนาด  จํานวน ฯลฯ  เปนหลัก  

ผูเรียนตองเรียนรูสิ่งท่ีคลายกัน  สามารถสรุปความเหมือน  และจําแนกความแตกตางของสิ่งเรา  มี



๕๔ 

 

ขอสังเกตวาการเรียนรูเรื่อใดเรื่องหนึ่งนี้  การตอบสนองของผูเรียนไมไดเปนการเชื่อมโยงกับลักษณะทาง

กายภาพของสิ่งเราเฉพาะอยาง  หากแตจะเปนการเชื่อมโยงกับคุณสมบัติทางนามธรรมของสิ่งเรานั้นๆ  

การเรียนรูแบบตางๆ  ท่ีกลาวมาจะเปนพ้ืนฐานสําคัญท่ีจําเปนสําหรับการเรียนรูชนิดนี้ 

 ๗)  การเรียนรูกฎหรือหลักการ (Rule  Learning  หรือ  Principle)  กฎ  หรือ หลักการ  

เปนการเรียนรูแบบสังเคราะหสรุป  เปนความสัมพันธของสังกัป  มโนทัศน  ความคิดรอบยอด  ตั้งแต  ๒  

อยางข้ึนไป  เชน  เม่ือเกิดสังกัปความยาวของเสนตรง  และเกิดสังกัปเก่ียวกับความยาว  ความกวางของ

สี่เหลี่ยม  เราก็สามารถตั้งเปนกฎของการหาพ้ืนท่ีของรูปสี่เหลี่ยมในรูปของความสัมพันธระหวางความ

ยาว  และความกวางได  ตัวอยางของกฎอ่ืนๆ  หรือในวิชาชีพ  เปนตน 

 ๘)  การเรียนรูการแกปญหา (Problem  Solving)  เปนการคิดคนสิ่งตางๆ  เพ่ือตั้งเปนกฎ

หรือหลักการเพ่ือจะนําไปใชควบคุม  หรือแกปญหาตางๆ  ในสภาพแวดลอมท่ีเราอาศัยอยูตลอดเวลา  

บางครั้งมนุษยเราก็จะนําไปใชควบคุม หรือแกปญหาตางๆ  ในสภาพแวดลอมท่ีอาศัยอยูตลอดเวลา 

บางครั้งมนุษยเราก็จะนํากฎงาย ๆ   ท่ีมีอยูนั้นมาสัมพันธกันเปนกฎใหมท่ีซับซอนข้ึน  ซ่ึงการรวมกันเปน

กฎใหมดังกลาวนับวาจําเปนมากท่ีจะใชในการแกปญหาใหม ๆ  

 ทฤษฎีการเรียนรู 

 ทฤษฎีการเรียนรู มีหลายทฤษฎี เชน  ทฤษฎีการเรียนรูการวางเง่ือนไขแบบคลาสสิก  ทฤษฎี

การเรียนรูวางเงือนไขแบบการกระทํา  ทฤษฎีการเรียนรูการคิดทางสังคม  และแนวคิดการเรียนรูตาม

แนวพุทธ ในงานวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยจะขอนําเสนอเฉพาะแนวคิดการเรียนรูตามแนวพุทธ ดังตอไปนี้ 

 แนวคิดการเรียนรูตามแนวพุทธ 

 แนวคิดการเรียนรูตามแนวพุทธมุง เนน ท่ีการพัฒนาคน ใหเปนผูมีคุณ ภาพ ท่ีสําคัญท่ีสุดก็

คือ การปลูกฝงใหคนเปนพลเมืองดี มีคุณธรรมจริยธรรม เพ่ือกอใหเกิดความสงบสุขในสังคม วิธีการหนึ่ง

ท่ีนาจะใหผลดีในการปลูกฝงและพัฒนาการมีคุณธรรมจริยธรรม โดยหลักการตามแนวพุทธท่ีสอดคลอง

กับการเรียนรูอยางมากและสามารถนําไปใชไดท้ังการดําเนินชีวิต ครอบครัว การงานและสังคม คือ หลัก

ไตรสิกขาเนื่องจากไตรสิกขาเปนระบบและเปนกระบวนการในการฝกฝน อบรม ฝกหัดเพ่ือพัฒนาคนใน 

๓ ดาน46F

๔๗ 

  โดยนําหลักธรรมพระพุทธศาสนา (ไตรสิกขา) มาใช หรือประยุกตใชในการพัฒนาบุคคล 

ครอบครัวและสังคม คนในองคกร หรือสถานศึกษา เนนการจัดสภาพทุกๆ ดาน ในสถานศึกษาเพ่ือ

สนับสนุนใหคนในองคกรพัฒนาตามหลักพุทธธรรมอยางบูรณาการ สงเสริมใหเกิดความเจริญงอกงาม

                                           
 

๔๗ พุทธทาส. “หลักไตรสิกขา กับการพัฒนาคน” จากหนังสือ คูมือมนษุย. ๒๕๔๕, 



๕๕ 

 

ตามลักษณะแหงปญญาการใชหลักไตรสิกขากับการเรียนรู 4 7 F

๔๘  ประกอบดวย ศีลสิกขาจิตสิกขา และ

ปญญาสิกขา มีรายละเอียดดังนี้ 

 ๑)  ศีลสิกขากับการเรียนรู 

 ในดานของศีลสิกขา หมายถึง เจตนาท่ีจะงดเวน และไมละเมิดขอหามดานกาย ดานวาจา ให

รักษาความเปนปกติของความเปนมนุษยผูซ่ึงมีใจสูง หรือ อาจกลาวไดวาในดานนี้เปนการพัฒนาในเรื่อง

ของพฤติกรรม พัฒนาดานพฤติกรรม เรียกวา ศีล หมายถึง ขอปฏิบัติตนข้ันพ้ืนฐานในทาง

พระพุทธศาสนาเพ่ือควบคุมความประพฤติทางกายและวาจาใหตั้งอยูในความดีงาม มีความปกติสุข 

เพ่ือใหเปนกติกาขอหามท่ีใชแกปญหาข้ันพ้ืนฐาน ๕ ปญหาหลัก ซ่ึงทําใหเกิดความสงบสุข และ ไมมีการ

เบียดเบียนซ่ึงกันและกันในสังคม โดยมีสวนสําคัญท่ีควรเนน คือ 

(๑) พฤติกรรมท่ีมีความสัมพันธกับสิ่งแวดลอมทางกายภาพหรือโลกแหงวัตถุ หรืออาจกลาว

วาเปนการรูจักใชอินทรีย คือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย ในการรับรูโดยไมเกิดผลเสียหรือเกิดโทษ แตใหเกิด

ผลดีสงเสริมคุณภาพชีวิต และการฝกอินทรียใหมีประสิทธิภาพในการใชงาน ใหตาดูเปน ใหหูฟงเปน อยู

ในหลักของอินทรียสังวร นั่นเอง การเสพ การบริโภคปจจัย ๔ การใชประโยชนจากวัตถุ จากอุปกรณ

ตางๆ รวมท้ังเทคโนโลยีดวย ปญญาท่ีรูเขาใจมุงคุณคาท่ีแทจริง ใหไดคุณภาพชีวิต ไมหลงไปกับคุณคา

เทียมตามคานิยมท่ีผิดๆ อันเปนคานิยมท่ีฟุงเฟอโกเก ท่ีทําใหบริโภคมาก แตเสียคุณภาพชีวิต เรียกงายๆ 

วา กินเปนบริโภคเปน ใชเปน เริ่มดวยการกินพอดี 

(๒) พฤติกรรมท่ีสัมพันธกับสิ่งแวดลอมทางสังคมและโลกแหงชีวิต เชน การอยูรวมกันในทาง

สังคมโดยไมเบียดเบียน กอความทุกขความเดือดรอน หรือกอเวรภัย แตรูจักมีความสัมพันธท่ีดีกับเพ่ือน

มนุษยอยางชวยเหลือเก้ือกูล ดํารงตนอยูในกรอบของศีล ดําเนินชีวิตตามหลักของศีลธรรมใหความ

รวมมือกับการรักษากติกาของสังคม กฎเกณฑหรือกฎหมาย ระเบียบ แบบแผน หรือวินัยแมบทของ

ชุมชนหรือสังคมของตน และวัฒนธรรม รวมท้ังสิ่งท่ีเรียกวาจรรยาบรรณตางๆ และรูจักแบงปน การเผื่อ

แผแบงปนชวยเหลือตามหลักของการใหทาน เพ่ือชวยเหลือปลดเปลื้องความทุกขของเพ่ือนมนุษย ให

ความสุข และสงเสริมการสรางสรรค สิ่งท่ีดีงาม ตลอดจนการประพฤติเก้ือกูลแกชีวิตอ่ืนๆ ท้ังสัตวมนุษย

และพืชพันธุ เชน การรวมสรางเขตอภัยทาน นิวาปสถาน การปลูกสวนปา สรางแหลงตนนํ้า 

(๓) พฤติกรรมท่ีเก่ียวกับการประกอบอาชีพ การเลี้ยงชีพอยางมีศิลปวิทยาในวิชาชีพท่ีฝกไว 

อยางดี มีความชํานาญท่ีจะปฏิบัติใหไดผลดีและเปนสัมมาอาชีพ ซ่ึงเปนลักษณะท่ีสําคัญ คือ ไมเปนไป

เพ่ือความเบียดเบียน ไมกอความเดือดรอนแกผูอ่ืน หรือกอผลเสียหายแกสังคม หากแตเปนเครื่อง

แกปญหาของชีวิตและแกปญหาของสังคม มีชีวิตท่ีเปนไปเพ่ือสรางสรรค ทําใหเกิดประโยชนเก้ือกูล ท่ี

                                           
 

๔๘
 จักรพันธ จกฺกวโร. (๒๕๕๗).หนา ๒๗. การใชหลักไตรสิกขากับการเรียนรู. จาก http://mcu.ac.th 

สืบคนเมื่อ ๒๔ เมษายน ๒๕๖๑. 



๕๖ 

 

เอ้ือตอการพัฒนาชีวิตของตน ไมทําใหชีวิตตกตํ่า หรือทําลายคุณคาของความเปนมนุษย หรือเสื่อมจาก

คุณความดีในภาวะแหงตน 

 ๒) จิตสักขากับการเรียนรู 

 ในดานของจิตสิกขาคือ การทํางานของจิต รูวิธีการพัฒนาจิต เพ่ือใหสงบตั้งม่ัน เปนสมาธิ

พรอมท่ีจะทํากิจหนาท่ีอยางมีประสิทธิภาพ พัฒนาดานจิตใจ เรียกวา สมาธิ หมายถึง ท่ีตั้งม่ันแหงจิต แต

สมาธิในความหมายของการฝกปฏิบัติ คือการทําใจใหนิ่ง ซ่ึงตางจากรางกายท่ียิ่งเคลื่อนไหวยิ่งแข็งแรง 

แตจิตใจนั้นตรงกันขาม คือจิตใจหวั่นไหวยอมออนแอ แตหากหยุดนิ่งเฉยไดแลวจะยิ่งมีพลัง เหมือนการ

รวมโฟกัสของแสงใหเปนจุดเดียวกัน ยอมมีพลังท่ีจะจุดไฟใหติดได ในดานการพัฒนาจิต หรือท่ีเรียกวา

สมาธิ แยกไดดังนี้ 

(๑) ดานคุณภาพจิต ไดแก คุณธรรมความดีงามตางๆ เชน เมตตา กรุณา กตัญูกตเวที 

คารวะหิริโอตตัปปะ ซ่ึงหลอเลี้ยงจิตใจใหเจริญงอกงาม และเปนพ้ืนฐานของพฤติกรรมท่ีดีงาม 

(๒) ดานสมรรถภาพจิต ไดแก ความสามารถของจิตท่ีเขมแข็ง ม่ันคง หรือความมี

ประสิทธิภาพของจิต เชน มีฉันทะ ความใฝรูใฝดีงาม ใฝกระทํา จิตมีความเพียร ความขยัน ความอดทน 

มีความระลึกไดรูตัวท่ัวพรอมเทาทัน ตื่นตัวอยูเสมอ สามารถควบคุมตัวเองได มีความตั้งม่ันแนวแน      

ใส สงบ เปนสมาธิรวมไปถึงความไมประมาท ท่ีจะทําใหกาวหนาม่ันคงในพฤติกรรมท่ีดีงาม หรือตั้งม่ันใน

ความดีงามและพรอมท่ีจะใชปญญาในการใชชีวิตและประกอบกิจหนาท่ี 

(๓) ดานสุขภาพจิต ไดแก สภาพจิตท่ีปราศจากความขุนมัวเศราหมอง เรารอน หากแตมี

ความสดชื่น เอิบอ่ิม ราเริง เบิกบาน ผอนคลาย ผองใส เปนสุข ซ่ึงจะสงผลตอสุขภาพกาย และทําให

พฤตกิรรมท่ีดีงามมีความม่ันคง สอดคลองกลมกลืน หรืออยูในภาวะท่ีสมดุล 

 ๓) ปญญาสิกขากับการเรียนรู 

 ในดานปญญาสิกขาคือศึกษาในเรื่องปญญา พัฒนาดานปญญา ปญญา หมายถึง ความรูท่ัว 

คือรูท่ัวถึงเหตุถึงผล รูอยางชัดเจน รูเรื่องบาปบุญคุณโทษ รูสิ่งท่ีควรทําควรเวน เปนตน เปนธรรมท่ีคอย

กํากับศรัทธา เพ่ือใหเชื่อ ประกอบดวยเหตุผล ไมใหหลงเชื่อ อยางงมงาย ท้ังนี้ เพ่ือใหบุคคลมีการดําเนิน

ชีวิตไปในวิถีท่ีดีงาม ในการพัฒนาดานปญญานี้จะมีการพัฒนาอยูหลายระดับ เชน 

 (๑) ความรูความเขาใจในสิ่งท่ีไดยินไดฟงมา หรือท่ีเลาเรียนมาและรับการถายทอดศิลปะ

วิทยาการตลอดจนขอมูลขาวสารตางๆ อยางมีประสิทธิภาพ 

(๒) การรับรูประสบการณและเรียนรูสิ่งตางๆ อยางตามเปนจริง ไมบิดเบือน หรืออคติดวย 

ความรัก ความชัง และเพราะความกลัว 

(๓) การคิดพินิจพิจารณาวินิจฉัยอยางมีวิจารณญาณ ดวยการใชปญญาท่ีบริสุทธิ์อิสระไมถูก

กิเลสเชน ความอยากไดผลประโยชน และความเกลียดชังเขาครอบงํา 

(๔) การรูจักมอง รูจักคิด มีหลักการคิด มีวิธีคิดท่ีจะเขาถึงความจริง และไดคุณประโยชน 



๕๗ 

 

มีโยนิโสมนสิการ อยางท่ีเรียกวามองเปน คิดเปน เชน รูจักวิเคราะห แยกแยะ สืบสาวหาเหตุปจจัยของ

สิ่งเกิดข้ึน ดํารงตั้งอยูและแปรเปลี่ยนสภาวะไป 

(๕) การรูจักจัดการ ดําเนินการ ทํากิจใหสําเร็จ ฉลาดในวิธีการท่ีจะนําไปสูจุดหมาย 

(๖) มีความสามารถในการแสวงหา เลือกคัดจัดสรรประมวลความรู คิดไดชัดเจน และ

สามารถนําความรูท่ีมีอยูมาเชื่อมโยงสรางเปนเครือขายความรูและสรางเปนความรูความคิดใหมเพ่ือใชใน

การแกปญหาและสรางสรรค 

(๗) มีความรูแจงเขาถึงความจริงของโลกและชีวิต รูเทาทันกับธรรมดา หรือกับธรรมชาติ

ท้ังหลายท่ีทําใหวางใจตอทุกสิ่งทุกอยาง สามารถแกปญหาชีวิต ขจัดความทุกขในจิตใจของตนเองได 

หลุดพนจากความยึดติดในสิ่งท้ังหลาย จิตไมถูกบีบค้ันครอบงํากระทบกระท่ังดวยความผันผวนปรวนแปร

ของสิ่งตางๆหลุดพนเปนอิสระ อยูเหนือกระแสโลก 4 8 F

๔๙  ความสัมพันธแบบตอเนื่องของไตรสิกขานี้ 

มองเห็นไดงายแมในชีวิตประจําวัน กลาวคือ  

(ศีล -> สมาธิ) เม่ือประพฤติดี มีความสัมพันธงดงาม ไดทําประโยชนอยางนอยดําเนินชีวิต 

โดยสุจริต ม่ันใจในความบริสุทธิ์ของตน ไมตองกลัวตอการลงโทษ ไมระแวงตอการประทุษรายของผูอ่ืน 

ไมหวาดหวั่นตอเสียงตําหนิหรือความรูสึก ไมยอมรับของผูอ่ืนหากไมมีความรูสึกเดือดรอนรังเกียจใน

ความผิดของตนเอง จิตใจก็เอิบอ่ิม ชื่นบานเปนสุขปลอดโปรง สงบ และแนวแน มุงไปกับสิ่งท่ีคิด คําท่ีพูด

และการท่ีทํา  

(สมาธิ -> ปญญา) ยิ่งจิตไมฟุงซาน จิตสงบ อยูกับตัว ไรสิ่งขุนมัว สติสดใส มุงไปอยางแนว

แนเทาใด การรับรู การคิดพินิจพิจารณามองเห็นและเขาใจสิ่งตางๆ ก็ยิ่งชัดเจน ตรงตามจริง แลน คลอง 

เปนผลดีในทางปญญามากข้ึนเทานั้น 

จะเห็นไดวา ศีลสิกขา จิตตสิกขา และปญญาสิกขา การศึกษาท้ัง ๓ ข้ันนี้ ตางก็เปนพ้ืนฐาน

กันและกัน ซ่ึงในการศึกษาพุทธศาสนามุงสอนใหคนเปนคนดี คนเกงและสามารถอยูในสังคมไดอยางมี

ความสุข จากกระบวนการศึกษาท่ีกลาวมาท้ัง ๓ ข้ันตอนของพุทธศาสนานี้ หากสามารถนําไปปฏิบัติ

อยางจริงจัง ก็จะเกิดผลดีกับผูปฏิบัติ ซ่ึงหลักการท้ัง ๓ นั้น เปนท่ียอมรับจากชาวโลก ทําใหพุทธศาสนา

ไดแพรหลายไปในประเทศตางๆ ท่ัวโลก จึงนับไดวาพุทธศาสนาเปนศาสตรแหงการศึกษาและการเรียนรู

อยางแทจริง 

 การประยุกตแนวคิดทางพุธกลักการไตรสิกขามาใชในชีวิตประจําวันและครอบครัว 

 หลักการท่ีสําคัญของการเรียนรูท่ีไดกลาวมาแลวคือ หลักไตรสิกขา ประกอบดวย ศีล สมาธิ 

และปญญา สามารถประยุกตใช ดังนี้ 

                                           
 

๔๙
 อรทัย ประทุมชาต.ิ วิชาพระพุทธศาสตร ม. ๖. คณะครุศาสตร เอกวิทยาศาสตร ป ๒ มหาวิทยาลัย

ราชภัฏบานสมเด็จเจาพระยา, ๒๕๕๔), อัดสําเนา. หนา ๒๒. 



๕๘ 

 

 ๑) ฝกบังคับใจอยูในศีล ฝกบังคับตนเองไมทําความชั่วท้ังปวง การไมทําความชั่วท้ังปวง 

ไดแกการไมทําความชั่วทางกาย ไดแก ไมทํารายหรือเบียดเบียนผูอ่ืน ไมลักขโมย ไมถือเอาทรัพยของ

ผูอ่ืน การไมทําความชั่วทางวาจา ไดแก ไมพูดเท็จ ไมพูดหลอกลวง ไมพูดคําหยาบ และการไมทําความ

ชั่วทางใจไดแก ไมคิดโลภ ไมคิดพยาบาท ไมเห็นผิดเปนชอบ ฝกการทําความดี การกระทําความดี ๓ ทาง 

คือ การทําความดีทางกาย ไดแก มีเมตตากรุณาชวยเหลือผูอ่ืน การทําความดีทางวาจา ไดแก พูดแต

ความจริงพูดแตคําสุขภาพออนหวาน ไมพูดคําหยาบคาย และการทําความดีทางใจ ไดแก พอใจแตสิ่งท่ี

ไดมาโดยชอบ 

 ๒) ฝกการพัฒนาสมาธิ การฝกจิตใหบริสุทธิ์ การทําจิตใจใหบริสุทธิ์ หมายถึง การชําระหรือ

ลางจิตใจใหสะอาดหมดจดจากสิ่งอันเปนเครื่องเศราหมองท่ีเรียกวา กิเลส ควรทําจิตใหบริสุทธิ์ การทํา

จิตใจใหบริสุทธิ์นั้นมีหลายระดับข้ัน ข้ันแรก คือ การฝกใจใหบรรเทาเบาบางจากสิ่งอันเปนกิเลสตางๆ 

เชน ความโลภอยากไดของท่ีไมใชของตน ความโกรธ เปนตน เม่ือทําไดแลวก็พยายามทําในสิ่งท่ีละเอียด

ยิ่งข้ึน 

กลาวคือ พยายามทําจิตใจใหแจมใส ไมมีอารมณขุนมัว หรือเกิดกังวล การจะทําเชนนี้ไดก็

ดวยการบําเพ็ญกุศล รักษาศีล และแผเมตตา ตอไปก็เปนข้ันสูง คือ การทําใจใหสะอาดบริสุทธิ์ดวยการ

ปฏิบัติธรรมคือการเจริญภาวนา อันเปนการฝกอบรมจิตใจใหเกิดความสงบ ซ่ึงจะทําใหเกิดปญญารูแจง

ตามความเปนจริง หรือกลาวอีกนัยหนึ่งก็คือ เกิดวิชชา ซ่ึงหมายถึงสภาพอันเปนความรู เม่ือเกิดวิชชา สิ่ง

ตางๆ ก็จะเปนไปในทางสะอาด สวาง สงบ ในท่ีสุดจะสามารถละกิเลสไดตามผลแหงการปฏิบัตินั้นๆ และ

เม่ือละกิเลสไดแลวจิตใจก็จะสะอาดบริสุทธิ์ระงับไมใหเกิดกิเลส เปนภาบาลี แปลวา เศราหมอง หมายถึง 

สิ่งท่ีทําใหจิตเศราหมอง ซ่ึงสาเหตุหรือตนตอของกิเลสก็คือ อวิชชา ท่ีแปลวาสภาพท่ีปราศจากความรู 

ความไมรูนี้เปนเหตุใหเศราหมอง กิเลสจําแนกออกเปน ๓ ประเภท ไดแก โลภะ โทสะ และโมหะ รวม

เรียกวา อกุศลมูล ลักษณะท่ีเรียกวา โลภะ เชน ความโลภ อยากไดในทางทุจริต การกอบโกย

ผลประโยชนใสตนโดยไมคํานึงถึงกรรมสิทธิ์และจิตใจของผูอ่ืน การอยากไดของผูอ่ืนมาเปนของตน เปน

ตนระดับไมใหเกิดโทสะ เชน ความโกรธ เครียดแคน อาฆาตพยาบาท คิดประทุษราย เปนตนลักษณะท่ี

เรียกวา โมหะ เชน ความลังเลสงสัย ความประมาท ความหดหูทอแทเซ่ืองซึม ความเห็นผิดเปนชอบ เปน

ตน 

๓) ฝกพัฒนาปญญา คือ การรับรูขาวสารอยางตรงไปตรงมา ฟงทุกดานท้ังท่ีชอบและไมชอบ

เพ่ือใหไดขอมูลท่ีครบถวนควรมีการคิดพิจารณาขอมูลท่ีรับรูมาอยางมีวิจารญาณ ปราศจากอคติครอบงํา 

คิดถึงความจริงและประโยชนท่ีจะเกิดข้ึน หลังจากนั้นจัดการใหบรรลุเปาหมาย และเชื่อมโยงเปน

ความคิดท่ีสรางสรรค และสามารถจัดการกับสภาพนั้นได เชน การมีความคิดเห็นไมตรงกัน ดานการเมือง 

ควรมีการรับขอมูลขาวสารทุกดานไมวาจะเปนฝายใด และใหการคิดวิเคราะหอยางมีวิจารณญาณมองหา

จุดดีหรือประโยชน และจัดการไปสูเปาหมายของตนเองแลวประมวลเปนความคิดใหมในการแกปญหา

อยางสรางสรรค 



๕๙ 

 

 กลาวโดยสรุป การประยุกตใชทฤษฎีตางๆ  สามารถประยุกตใชในการสรางหรือเพ่ิม

พฤติกรรมท่ีพึงประสงคในชีวิตประจําวันและครอบครัวได 

 

๒.๕ งานวิจัยที่เกี่ยวของ  

 งานวิจัยท่ีเก่ียวกับ “พระนิสิต” โดยตรงนั้น อาจกลาวไดวาแทบจะไมปรากฏ เพราะจากการ

คนควาของคณะผูวิจัยพบวา มีบทความเพียงชิ้นเดียวของ วสันต ปญญาแกว ท่ีนําเสนอในวารสารศิลป

ศาสตร มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี เรื่อง “เณรพระขามชาติ: ขบวนการรื้อฟนและสืบสานพระศาสนาของ

ชาวลื้อสิบสองปนนา”  ซ่ึงเปนการนําเสนอปฏิบัติการของการเดินทางขามพรมแดนรัฐชาติของเณรพระ

ชาวลื้อ สิบสองปนนา มณฑลยูนนาน ทางภาคตะวันตกเฉียงใตของจีน โดย วสันต วิเคราะหวา 

ปฏิบัติการทางสังคมดังกลาวคือรากฐานของขบวนการรื้อฟนและสืบสานพระศาสนาในอาณาบริเวณ

ชายแดนแหงนี้ นับจากกลางทศวรรษ ๒๕๓๐ เปนตนมา กลุมเณร/พระชาวลื้อ เดินทางออกจากบานเกิด

เมืองนอนเพ่ือศึกษาหาความรูทางพุทธศาสนา ควบคูไปกับการเรียนรูและหาประสบการณสังคมตางๆ ใน

ประเทศไทย บทความดังกลาวยังชี้ใหเห็นวา ไมเพียงแตเครือขายความสัมพันธขามชาติระหวางกลุมคน

ไทในเขตลุมน้ําโขงตอนบน ท่ีมีสวนอยางสําคัญกับขบวนการเคลื่อนไหวทางศาสนา ทวายังมีเครือขาย

ทางศาสนาพุทธเถรวาทนิกายโยนท่ีเปนท้ังพลังขับเคลื่อนและสิ่งท่ีถูกประกอบสรางข้ึน ผานการเดินทาง

ขามรัฐชาติของชาวลื้อพลัดถ่ินและเณร/พระ ท้ังท่ีเสริมสรางความเขมแข็งและเปดพ้ืนท่ีใหชาวลื้อ (หรือท่ี

เรียกอยางเปนทางการโดยรัฐจีนวา ชนชาติสวนนอยชาวไต) ไดยืนยัน รื้อฟน สืบสาน และรักษาไวซ่ึง

ความเปนถ่ินฐานและอัตลักษณทางวัฒนธรรมของพวกเขา ภายใตบริบทของการแทนท่ีผานโครงการ

พัฒนาของรัฐ การพัฒนาและการรวมมือทางการคาระดับภูมิภาคในเขตลุมน้ําโขง49F

๕๐ 

 ตอมาประเด็นเรื่องการเดินทางและเครือขายความสัมพันธขามชาติของหนุมสาวชาวลื้อ ก็ถูก

นํามาศึกษาโดย วสันต ปญญาแกว อีกครั้ง หากแตคราวนี้พ้ืนท่ีท่ีศึกษาเปลี่ยนจากชาวลื้อท่ีสิบสองปนนา

มาเปนหนุมสาวชาวลื้อ เมืองยอง รัฐฉาน ประเทศพมา ซ่ึงงานศึกษาของ วสันต ระบุวา การเดินทางขาม

แดนของหนุมสาวชาวลื้อจากเมืองยอง รัฐฉาน ประเทศพมา เขาสูประเทศไทยนั้น มี ๓ กลุมดวยกัน โดย

หนึ่งในนั้นก็คือ การเดินทางขามชาติเพ่ือศึกษาหาความรูของเณรพระในเมืองไทย (จากเมืองยอง ผานทา

ข้ีเหล็ก-แมสาย โดยเฉพาะวัดพระธาตุสายเมือง) โดยบางสวนหลังจากท่ีเขามาศึกษาเลาเรียนพุทธศาสนา

ในเมืองไทยระยะหนึ่งแลว (อาจ ๓-๕ ป) จะลาสิกขาบท บางคนกลับไปลาสิกขาบทท่ีวัดบานเกิด 

บางสวนลาสิกขาบทเมืองไทย และผันตัวเองไปเปนแรงงานขามชาติ 

 งานศึกษาของ วสันต ยังพบวา ในกรณีของชายหนุมชาวลื้อจากเมืองยอง รัฐฉาน ประเทศ

พมา ในชวง ๒๐ ปท่ีผานมา แบบแผนการเดินทางอพยพขามชาติคือ สวนมากมักบวชเปนพระเณรกอน

                                           
๕๐ วสันต ปญญาแกว. “เณรพระขามชาติ” ใน วารสารศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี (ฉบับ

พิเศษ ลุมน้ําโขงศึกษา), ๒๕๕๒) หนา ๑๒๙-๑๖๐. 



๖๐ 

 

ตามประเพณีดั้งเดิมของชาวลื้อ ท่ีเนนใหลูกชายบวชเรียน ศึกษาธรรมะ อักขระภาษาไท โดยสวนมาก

อายุในวัยบวชเรียนนั้นจะอยูระหวาง ๗-๑๒ ป ซ่ึงสวนใหญจะใชเวลาไปกับการบวชเรียนราว ๕-๗ ป 

หรือไปจนถึงเม่ืออายุจะครบ ๒๐ ป จึงจะตัดสินใจวาจะบวชตอเปนภิกษุ หรือจะลาสิกขาบทออกมาใช

ชีวิตตามปกติท่ัวไป ดังนั้น ในกรณีของพระเณรจากเมืองยองท่ีเดินทางเคลื่อนยายเขามาศึกษาหาความรู

ในเมืองไทย สวนใหญจึงมักจะมีอายุไมเกิน ๒๐ ป (การเปนพระนุงผาเหลือง เม่ือเดินทางออกจากเมือง

ยอง หรือขามดานตรวจคนเขาเมืองมายังฝงไทย มักจะไมถูกเจาหนาท่ีรัฐเพงเล็งมากนัก) กลุมพระเณร

ขามชาติเหลานี้มักอาศัยอยูตามวัดวาอารามสถานในเชียงราย (ซ่ึงสวนใหญหากไมเปนวัดของชาวลื้อ ก็

จะตองมีเครือขายความสัมพันธอยางใดอยางหนึ่งกับเจาอาวาสหรือพระสงฆในวัด และชาวบานในชุมชน

นั้นๆ) จากเชียงรายหลายรายจึงเคลื่อนยายลงมา เชียงใหม-ลําพูน ขณะท่ีบางรายอาจไปไกลถึงกรุงเทพฯ 

และเขตปริมณฑล50F

๕๑ 

Zhong Lan51F

๕๒ ไดทําการศึกษาเรื่อง “อัตลักษณของนักศึกษาชาวจีนท่ีศึกษาในประเทศไทย: 

กรณีศึกษามหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ" ผลการศึกษาพบวา นักศึกษาชาวจีนมีอัตลักษณท่ี

เดนชัด ๕ ดาน คือ ๑) อัตลักษณดานการเรียนรู กลาวคือนักศึกษาชาวจีนมีทักษะการเรียนรูในระดับดี 

โดยเฉพาะทักษะดานการฟงและการพูด ๒) อัตลักษณท่ีถายทอดผานพฤติกรรมและลักษณะนิสัยของ

นักศึกษา กลาวคือนักศึกษาชาวจีนมีความอดทนและขยันในการแสวงหาความรู เพ่ือใหประสบผลสําเร็จ

ในการศึกษา ๓) อัตลักษณดานการปรับตัวเขากับวิถีชาวจีนในประเทศไทย พบวานักศึกษาชาวจีนได

อนุรักษวัฒนธรรมและประเพณีของชาวจีนในขณะใชชีวิตในสังคมไทย ๔) อัตลักษณดานการปรับตัวเขา

กับวัฒนธรรมไทย พบวานักศึกษาชาวจีนมีอัตลักษณการปฏิบัติตามประเพณีไทยและไดรับอิทธิพลจาก

ประเพณีไทยบาง ๕) อัตลักษณดานการมีจิตสํานึกตอชาติภูมิ พบวานักศึกษาชาวจีนสามารถนําความรูไป

ใชในสังคมไทยไดเปนอยางดี และมีอัตลักษณเปนพลังสําคัญในการมีสวนรวมกับการสรางความสัมพันธ

ระหวางประเทศจีนและประเทศไทยท้ังดานการพัฒนาการศึกษาและดานเศรษฐกิจ 

Ren Zui yuan  ไดทําการศึกษาเรื่อง “การปรับตัวทางวัฒนธรรมของนักศึกษาชาวจีนใน

ประเทศไทย: กรณีศึกษามหาวิทยาลัยบูรพา" ซ่ึงกลุมตัวอยางในการศึกษาครั้งนี้ก็คือนักศึกษาชาวจีนท่ี

ศึกษาในมหาวิทยาลัยบูรพาจํานวน ๒๕๗ คน โดยการเก็บรวบรวมขอมูลจากแบบสอบถามและเก็บ

รวบรวมขอมูลภาคสนามดวยวิธีการสัมภาษณ สังเกต ผลการศึกษาพบวา ปญหาท่ัวไปในการดํารงชีวิต

ประจําวันของนักศึกษาชาวจีนคือปญหาท่ีเกิดจากภาษา ความแตกตางทางวัฒนธรรม และความแตกตาง

ระหวางบุคคล แตสวนใหญมีความคิดเห็นอยูในระดับท่ีไมคอยมีปญหา ดานเครือขายทางสังคมนั้นพบวา 

                                           
๕๑ วสันต ปญญาแกว. ลื้อขามแดน การเดินทางของคนหนุมสาวชาวลื้อ เมืองยอง รัฐฉาน ประเทศ

พมา (เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๕) หนา ๕๗. 
๕๒ Zhong Lan. อัตลักษณของนักศึกษาชาวจีนท่ีศึกษาในประเทศไทย: กรณีศึกษามหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติ. วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาการสื่อสารภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง (บัณฑิตวิทยาลัย 

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ), ๒๕๕๔. บทคัดยอ 



๖๑ 

 

เครือขายการคบเพ่ือนของนักศึกษาชาวจีนเปนกลุมขนาดเล็ก โดยสวนใหญจะคบเพ่ือนคนจีน ขณะท่ี

เพ่ือนคนไทยบางสวนจะเปนกลุมท่ีสามารถใหการสนับสนุนแกนักศึกษาชาวจีนในหลายดานตาม

ความสามารถและบทบาทในสังคมไทย การเขารวมกิจกรรมทางสังคมสามารถทําใหนักศึกษาชาวจีน

ไดรับประโยชนท้ังในแงของการดําเนินชีวิต การใชภาษาไทย และการศึกษา สวนวิธีการในการปรับตัว

ทางวัฒนธรรมของนักศึกษาชาวจีนมี ๖ วิธีการคือ การบูรณาการ (Integration) การผสมผสาน 

(Assimilation)52F

๕๓ การแบงแยก (Separation) กระบวนการชายขอบ (Marginalization) การบูรณาการ

กับการผสมผสาน (Integration and Assimilation) และการผสมผสานกับการแบงแยก (Assimilation 

and Separation) โดยภาพรวม วิธีการผสมผสานเปนวิธีการท่ีนักศึกษาชาวจีนเลือกใชเปนจํานวนมาก

ท่ีสุด สําหรับกระบวนการปรับตัวทางวัฒนธรรมของนักศึกษาชาวจีนพบวามี ๒ แนวทาง คือ แนวทางท่ี

หนึ่ง เม่ือนักศึกษาชาวจีนเขามาในประเทศไทยในตอนแรกจะมีความรูสึกตื่นเตนกับการพบสิ่งแปลกใหม 

หลังจากนั้นก็จะเกิดการช็อกทางวัฒนธรรม แลวจึงเริ่มมีการปรับตัวทางวัฒนธรรม แนวทางท่ีสอง 

นักศึกษาชาวจีนจะมีการช็อกทางวัฒนธรรมในชวงแรกกอน แลวคอยปรับตัว เพ่ือท่ีจะดํารงชีวิต

ประจําวัน ซ่ึงเปนกระบวนการท่ีนักศึกษาชาวจีนสวนใหญไดประสบมา53F

๕๔ 

อนินทร พุฒิโชติ  ไดทําการศึกษาเรื่องราวชีวิตและประสบการณของนักศึกษาลาวท่ีขามแดน

เพ่ือมาศึกษาตอในประเทศไทยโดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องเสนทางของการขามแดนและการใชชีวิตใน

สังคมไทยระเบียบวิธีและการเก็บขอมูลในการศึกษาใชแนวการศึกษาทางมานุษยวิทยาและการ

ประยุกตใชแนวคิดลักษณะขามชาติหรือการขามแดน/พลัดถ่ินของ Aihwa Ong เปนกรอบในการศึกษา 

ผลการศึกษาพบวานักศึกษาลาวเปนกลุมคนขามแดนท่ีสามารถแสวงประโยชนหรือไดรับ

โอกาสจากกระบวนการพัฒนาภายใตระบบทุนในยุคใหมมุงหวังจะใชความรูและการศึกษาในการสราง

ความกาวหนายกระดับชีวิตความเปนอยูใหดีข้ึนนอกจากนี้ยังชี้ใหเห็นถึงความแตกตางทางภูมิหลังทาง

สถานะหรือทุนทางการเมืองเศรษฐกิจสังคมท่ีมีอิทธิพลตอการเคลื่อนยายขามแดนของผูคนสงผลให

เสนทางของการขามแดนวิถีการดํารงชีวิตการปรับตัวรวมถึงการพัฒนาความสัมพันธของนักศึกษาลาวใน

ฐานะ “คนขามแดน” ในสังคมไทยมีความแตกตางกันตามไปดวย 

อยางไรก็ตาม แมวานักศึกษาขามแดนเหลานี้จะมีเสนทางวิถีชีวิตและการดํารงความสัมพันธ

ในฐานะคนขามแดนในสังคมไทยท่ีแตกตางกันแตสิ่งท่ีเหมือนกันอยางหนึ่งคือพวกเขายังคงเปน “คนขาม

แดน” ท่ีเปน “พลเมือง” ของ “รัฐชาติลาว” มีความผูกพันตอประเทศอยางเหนียวแนนพวกเขาไมใชคน

ขามแดนท่ีมี “สํานึกแบบสากลนิยม” หรือเปน “พลเมืองขามแดนแบบยืดหยุน” ท่ีมองโลกท้ังโลกเปน

                                           
๕๓

 นาจะหมายถึง “การผสมกลมกลืน” มากกวา (ผูวิจัย) 
๕๔

 RenZuiyuan, ศักดินา บุญเปยม และภารดี มหาขันธ “การปรับตัวทางวัฒนธรรมของนักศึกษาชาว

จีนในประเทศไทย: กรณีศึกษามหาวิทยาลัยบูรพา” ใน วารสารวิชาการมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ปท่ี ๒๐ ฉบับ

ท่ี ๓๔ (กรกฎาคม – ธันวาคม ๒๕๕๕), หนา ๑๘๕-๒๐๑. 



๖๒ 

 

พ้ืนท่ีของการใชชีวิตตามแบบเรื่องราวของคนจีนขามแดนท่ี Ong เสนอเพราะท่ีสุดในชีวิตของ “นักศึกษา

ลาวขามแดน” กลุมนี้ยังคงมุงหวังท่ีจะไดกลับ “บาน” ในประเทศลาว “บานท่ีแทจริง” ในชีวิตของพวก

เขา54F

๕๕ 

วาสนา ละอองปลิว ไดทําการศึกษาเรื่องความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมขามพรมแดน: 

กรณีศึกษาชาวไทใหญในพ้ืนท่ีชายแดนไทย-พมา ซ่ึงเปนการศึกษาถึงความสัมพันธทางสังคมระหวาง

แรงงานขามชาติชาวไทใหญท่ีทํางานในพ้ืนท่ีการเกษตรและทํางานตามบานเรือนกับผูคนในพ้ืนท่ีเชียง

แสน จังหวัดเชียงราย และการตอรองเพ่ือสรางพ้ืนท่ีทางสังคมวัฒนธรรมของแรงงานขามชาติ โดยใช

แนวคิดอัตลักษณของคนพลัดถ่ินเปนกรอบแนวคิดในการศึกษา  

ผลการศึกษาพบวา ถึงแมคนในพ้ืนท่ีจะตระหนักถึงความสําคัญของแรงงานขามชาติในภาค

การผลิตในพ้ืนท่ี แตแรงงานขามชาติชาวไทใหญท้ังสองกลุมก็ถูกจัดวางอยูในสถานะของการเปน “คน

อ่ืน” อยางไรก็ตาม มีความแตกตางกันบางประการในหมูแรงงานระหวางแรงงานกลุมท่ีพักอยูในพ้ืนท่ีซ่ึง

นายจางจัดให และแรงงานกลุมท่ีแยกออกมาพักตางหาก กลาวคือ แรงงานกลุมท่ีพักอยูในพ้ืนท่ีซ่ึง

นายจางจัดให มักเปนผูซ่ึงขาดเครือขายของญาติพ่ีนองในเมืองไทยใหความชวยเหลือ จึงตองพ่ึงพิง

นายจางอยางมาก และอยูในภาวะท่ีไมสามารถตอรองกับนายจางไดมากนัก แรงงานกลุมนี้จะเผชิญกับ

เง่ือนไขการทํางานท่ีบีบค้ันคอนขางมาก ในขณะเดียวกันก็เปนกลุมท่ีมีความสัมพันธกับสังคมภายนอก

คอนขางนอย  

สวนแรงงานกลุมท่ีแยกออกมาพักตางหาก จะเปนกลุมแรงงานท่ีสามารถเขาถึงเครือขาย

ความชวยเหลือจากญาติพ่ีนองในเมืองไทยไดดีกวาแรงงานกลุมแรก และเปนแรงงานท่ีพ่ึงพิงนายจางนอย

กวาแรงงานกลุมแรก จึงมีอํานาจในการตอรองกับนายจางไดมากกวา และเปนกลุมท่ีมีปฏิสัมพันธกับ

ชุมชนภายนอกมากกวา และใชชีวิตประจําวันในพ้ืนท่ีเดียวกับคนทองถ่ินมากกวาแรงงานกลุมแรก 

อยางไรก็ตาม ในสถานการณของการเปนแรงงานพลัดถ่ินนั้น แรงงานไทใหญไดทําการ

ตอรองเพ่ือสรางพ้ืนท่ีทางสังคมวัฒนธรรมใหกับตนเอง ผานการผลิตซํ้าความสัมพันธทางสังคมกับบาน

เกิด การนําเสนอตัวตนในฐานะ “คนไทย” ผานการเปนพุทธศาสนิกชนและความจงรักภักดีตอสถาบัน

พระมหากษัตริย การพยายามตั้งรกรากในเมืองไทย การนิยามคุณคาของงานท่ีทําในฐานะงานท่ีมีคุณคา 

การสรางตัวตนในฐานะคนทันสมัย ในฐานะแรงงานท่ีมีศักยภาพในการบริโภค ท้ังนี้ในการตอรองของ

                                           
๕๕

 อนินทร พุฒิโชติ “หลากชีวิตหลายเสนทางคนขามแดน: ประสบการณนักศึกษาลาวในสังคมไทย” ใน 

วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๖ ฉบับท่ี ๒ (พฤษภาคม – สิงหาคม ๒๕๕๓) : หนา ๑๑๙-๑๔๒. 



๖๓ 

 

แรงงานชาวไทใหญ นําไปสูการปรากฏตัวของอัตลักษณท่ีหลากหลาย ซ่ึงถูกผลิตซํ้าและสรางข้ึนใหม จาก

เง่ือนไขทางประวัติศาสตรและสถานการณปจจุบันท่ีแรงงานเผชิญ55F

๕๖ 

บัญญัติ สาลี ท่ีไดทําการศึกษาแรงงานนอกระบบขามชาติชาวกัมพูชาในอาณาบริเวณ

ชายแดนจังหวัดสุรินทรโดยประยุกตใชเปนกรอบในการศึกษาวิเคราะหเครือขายสังคมตามแนวคิดของ 

Jeremy Boissevain   ท่ีเนนการดํารงอยูของสายใยความสัมพันธทางสังคม (Social Relation Web) 

มาใช ผลการศึกษาก็พบวาความสัมพันธทางสังคมของแรงงานขามชาติเขมรนอกระบบในอาณาบริเวณ

ชายแดนจังหวัดสุรินทรมี ๔ ลักษณะดวยกันคือ 

๑. ความสัมพันธอันหลากหลายของแรงงานขามชาติเขมรนอกระบบหรือความสัมพันธ

เชิงซอน (Diversity of Linkage : Multiplicity) ซ่ึงลักษณะของความสัมพันธแบบนี้สามารถอธิบายได

ดวยทฤษฎีบทบาท (Role Theory) เนื่องจากในเครือขายทางสังคมนั้นจะประกอบไปดวยบุคคลท่ีมี

ความสัมพันธซ่ึงกันและกันตามบทบาทหรือหนาท่ีท่ีแตละคนหรือคูความสัมพันธมีอยูโดยท่ีบุคคลแตละ

คนนั้นมิไดมีเพียงบทบาทเดียวหากแตมีหลายบทบาทท่ีจะตองสวมในชีวิตประจําวันแรงงานเขมรตองสวม

บทบาทหลายอยางในเวลาเดียวกันมีท้ังบทบาทท่ีอยูในฐานะกลุมชาติพันธุเดียวกันกับคนเขมรสุรินทร

บทบาทท่ีเก่ียวของกับหนาท่ีคือเปนผูใชแรงงานบทบาทในฐานะเปนผูมีความทรงจําและวัฒนธรรม

รวมกันบทบาทในฐานะเปนสมาชิกคนประเทศเพ่ือนบานและบทบาทในฐานะเปนคนชายแดนรวมกับ

นายจางและคนสุรินทรดังนั้นแรงงานขามชาติเขมรมีความสัมพันธกับคนไทยท่ีอาศัยอยูในสุรินทรท้ังท่ี

เปนกลุมชาติพันธุเขมรและกลุมชาติพันธุอ่ืนบุคคลสองคนอาจมีความสัมพันธกันไดท้ังในบทบาทเดียว 

(Single Role) หรือหลายบทบาทประกอบกัน (Multiple Roles) เรียกไดวาเปนความสัมพันธเชิงเด่ียว 

(Uniplex or Single-Relation) และความสัมพันธเชิงซอน (Multiplex or Multi-Relation) ตามลําดับ

ซ่ึงบทบาทแตละบทบาทจะมีบรรทัดฐาน (Norms) และความคาดหวัง (Expectation) เปนตัวชี้นํา

แนวทางพฤติกรรมท่ีจะปฏิบัติตอกันและกันแสดงวาแรงงานขามชาติเขมรนอกระบบท่ีเดินทางเขามา

ทํางานในจังหวัดสุรินทรนอกจากจะแสดงออกในฐานะความเปนกลุมชาติพันธุเดียวกันแลวการแสดงออก

ในเรื่องการทํางานท่ีสูทนไมถอยทําใหเกิดความสัมพันธกับคนไทยท่ีเปนนายจางและเพ่ือนรวมงานความ

คาดหวังก็เปนสวนหนึ่งท่ีทําใหแรงงานขามชาตินอกระบบตั้งใจแสดงบทบาทในฐานะเปนผูใชแรงงานเชน

ความคาดหวังท่ีจะไดจดทะเบียนอยางถูกตองตามกฎหมายความคาดหวังท่ีจะไดรับคาการรักษาพยาบาล

ตามสิทธิผูใชแรงงานในระเบียบของประกันสังคมและความคาดหวังท่ีจะไดรับคาแรงท่ีสูงเทาเทียมกัน 

๒. ความสัมพันธทางสังคมบนพ้ืนฐานของการแลกเปลี่ยน (Transactional Contact) 

กลาวคือความสัมพันธระหวางแรงงานขามชาติเขมรนอกระบบกับบุคคลในเครือขายทางสังคมบางครั้ง

                                           
๕๖

 วาสนา ละอองปลิว. ความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมขามพรมแดน: กรณีศึกษาชาวไทใหญใน

พ้ืนท่ีชายแดนไทย-พมา. รายงานการวิจัยเสนอตอ สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ กระทรวงวัฒนธรรม, 

๒๕๔๙. หนา ๒๒-๒๖. 



๖๔ 

 

อาจเปนไปตามทฤษฎีการแลกเปลี่ยน (Exchange Theory) เนื่องจากบุคคลไมเพียงแตทําตามบทบาท

หนาท่ีท่ีคาดหวัง (Expect Role/Functions) ในสังคมหรือตามบรรทัดฐาน (Norms) ท่ีไดรับการ

ถายทอดมาเทานั้นแตความสัมพันธระหวางบุคคลยังข้ึนอยูบนพ้ืนฐานของการรับรูและการตัดสินใจใน

การแลกเปลี่ยนซ่ึงกันและกันระหวางคูความสัมพันธท้ังในดานวัตถุและทางดานจิตใจเชนเงินทองสิ่งของ

หรือความชวยเหลือท่ีกอใหเกิดบุญคุณท่ีตองมีการตอบแทนกันในภายภาคหนาโดยท่ีตัวบุคคลเปนผู

ตัดสินใจเองในการท่ีจะเลือกหรือมีพฤติกรรมอยางไรหรือแลกเปลี่ยนอะไรกับอีกบุคคลหนึ่งอาจเปนไปได

ท้ังในเรื่องของความรักความซ่ือสัตยความสนิทสนมการใหของกํานัลการใหยืมเงินทองแตท้ังคูก็อาจเลือก

ท่ีจะแลกเปลี่ยนในเพียงบางสิ่งบางอยางซ่ึงกันและกันเทานั้นท้ังนี้โดยคํานึงถึงความเหมาะสมหรือความ

พอใจท่ีจะไดจากการแลกเปลี่ยนนั้นๆดวยเชนความเปนเพ่ือนระหวางแรงงานขามชาติเขมรนอกระบบกับ

แรงงานไทยท่ีทํางานอยูในจังหวัดสุรินทรท่ีชวยเหลือกันในการขามแดนมาทํางานและการหางานใหก็เปน

วิธีการหนึ่งท่ีเปนการสรางความสัมพันธดวยการแลกเปลี่ยน 

๓. ความสัมพันธทางสังคมในลักษณะท่ีเทาเทียมกันและไมเทาเทียมกัน (Directional Flow) 

ความสัมพันธทางสังคมระหวางแรงงานนอกระบบกับบุคคลอ่ืนท่ีรวมงานซ่ึงวางอยูบนพ้ืนฐานการ

แลกเปลี่ยนนั้นสามารถกอใหเกิดความสัมพันธในลักษณะรวมมือกัน (Cooperative) หรือแขงขันกัน 

(Competitive) ซ่ึงอาจกอใหเกิดการแลกเปลี่ยนท่ีสมดุล (Balance Reciprocity) และไมสมดุลกัน 

(Negative Reciprocity) ข้ึนในท่ีนี้หมายถึงการไดรับผลประโยชนจากกันและกันท้ังในลักษณะท่ีเทา

เทียมกันและไมเทาเทียมกันโดยฝายหนึ่งอาจไดรับมากกวาอีกฝายหนึ่งปรากฏการณนี้เกิดข้ึนกับแรงงาน

ขามชาติเขมรในจังหวัดสุรินทรเปนจานวนมากเนื่องจากมีแรงงานกลุมหนึ่งท่ีถูกตองตามกฎหมายอีกกลุม

หนึ่งซ่ึงอาจมีจํานวนมากกวาไมถูกตองตามกฎหมายการปฏิบัติตนระหวางนายจางและแรงงานเขมรหรือ

ระหวางแรงงานเขมรท่ีถูกกฎหมายและไมถูกกฎหมายยอมแตกตางกันในหลายดานเชนคาแรงสวัสดิการ

และการใหสิทธิในการทํางานในพ้ืนท่ีและนอกพ้ืนท่ีลักษณะดังกลาวนี้สะทอนใหเห็นถึงความไมเทาเทียม

กันในการปฏิบัติตนในสังคม 

๔. ความถ่ีและระยะเวลาของความสัมพันธ (Frequency and Duration of Relationship) 

ความถ่ีของความสัมพันธ (Frequency of Relationship) ถือเปนปจจัยท่ีนําไปสูคุณภาพของ

ความสัมพันธในลักษณะการเกิดความสัมพันธเชิงซอนและในทํานองเดียวกันความถ่ีของความสัมพันธก็

เปนผลเนื่องมาจากวามสัมพันธเชิงซอนความผูกพันและความมีอิทธิพลตอกันและกันในดานพฤติกรรม

นั้นจึงข้ึนอยูท่ีความถ่ีและความบอยครั้งของการพบปะสัมพันธกันประกอบข้ึนอยูท่ีชวงระยะเวลาของ

ความสัมพันธดวยยิ่งบุคคลมีความสัมพันธกับอีกบุคคลหนึ่งบอยครั้งและมีระยะเวลาของการรูจักกันนาน

เพียงใดความสัมพันธระหวางบุคคลสองคนจะมีอิทธิพลกําหนดพฤติกรรมของกันและกันมากข้ึนเทานั้น

เนื่องจากวามีความผูกพันมากแตความถ่ีของความสัมพันธอยางเดียวนั้นไมเพียงพอท่ีจะทํานายอิทธิพล

ของความสัมพันธระหวางบุคคลหรือพฤติกรรมของบุคคลไดอาจกลาวไดวาระยะเวลาของการมี



๖๕ 

 

ความสัมพันธกันอาจใชเปนตัวชี้วัด (Indictor) ในการทํานายอิทธิพลท่ีจะมีตอพฤติกรรมของบุคคล

มากกวาความถ่ีของการพบปะกัน56F

๕๗ 

พิมเสน บัวระภา ไดทําการศึกษาวิธีการสราง“เครือขาย” ของผูอพยพชาวไทยขามชาติใน

ประเทศเวียดนาม (ภาคเหนือ) ผลการวิจัยพบวาผูอพยพชาวไทยขามชาติในประเทศเวียดนาม 

(ภาคเหนือ) เลือกใชวิธีการสราง“เครือขาย” ใหเปนเครื่องมือในการสรางตัวตนและอาชีพในพ้ืนท่ีใหม

ผานทางมิติการสรางพรมแดนชาติพันธุพรมแดนทางอัตลักษณชาติพันธุโดยการนําเสนออัตลักษณไทย

เพ่ือชวยใหพวกเขาเหลานั้นไดแสดงตัวตนในความเปนไทยเพ่ือใชเปนเครื่องมือในการตอรองตอสูและแขง

นําไปสูการมีตัวตนท่ีเหมือนหรือแตกตางกับเจาของพ้ืนท่ีเดิมสวนการสรางพรมแดนทางดานสังคม – 

วัฒนธรรมนั้นพวกเขาเหลานั้นไดนําไปใชเปนเครื่องมือในการสรางชุมชนในจิตนาการในพ้ืนท่ีใหมเพ่ือ

ชวยใหพวกเขารูสึกคุนเคยผูกพันและรูสึกถึงความม่ันคงและปลอดภัยในพ้ืนท่ีใหมทามกลางความ

แตกตางทางสังคมและวัฒนธรรมของเจาของพ้ืนท่ีเดิมจนชวยใหพวกเขาสามรรถสรางพรมแดนทางดาน

ธุรกิจท่ีมีสายสัมพันธกับบรรดาเจาของกิจการและนักธุรกิจในพ้ืนท่ีใหมโดยมีภรรยาและเพ่ือนสนิทเปน

ผูใหการสนับสนุนใหเกิดการเชื่อมโยงสานสัมพันธทางการคาไปยังเจาหนวยงานราชการนักการเมืองของ

กิจการและนักธุรกิจเวียดนามจนกิจการคาของเขาเหลานั้นมีความม่ันคงท่ีสําคัญท่ีสุดคือองคกรของรัฐ

ชาติไทยคือสถานเอกอัครราชทูตไทยประจาณกรุงหาโหนย (ประกอบดวยสํานักงานสถานทูตใหญ, 

สํานักงานการทูตพาณิชย, สํานักงานการทูตทหารท้ัง ๓ เหลาทัพ : การทูตทหารบก, การทูตทหารเรือ

และการทูตทหารอากาศ) ยังมีบทบาทสําคัญในการกําหนดและสนับสนุนกิจกรรมตางๆรวมกับองคกร

อ่ืนๆในการสราง “เครือขายท่ีเปนทางการ” คือสมาคมนักธุรกิจไทยในประเทศเวียดนาม -TBA 

(ภาคเหนือ) ท่ีทําหนาท่ีเปน “ศูนยกลาง – Hub/Centrality ในการสรางสายสัมพันธภายใน “เครือขาย

ของผูอพยพขามชาติชาวไทยในประเทศเวียดนาม (ภาคเหนือ)” ไดมีโอกาสเขามารวมกิจกรรมในการ

สรางพรมแดนอัตลักษณชาติพันธุไทยและพรมแดนทางดานสังคม – วัฒนธรรมในรูปแบบกิจกรรมท่ี

สําคัญของรัฐชาติไทยและวัฒนธรรมไทยเชนงานวันชาติไทย ๕ ธันวา, งานวันไทยแลนดเดย, และงานวัน

แสดงสินคาไทยท่ีพวกเขาไดรวมกันจัดข้ึนเปนประจําทุกปนอกเหนือไปกวานั้นพวกเขาเหลานั้นยังไดมี

การสราง “เครือขายท่ีไมเปนทางการ” ท้ังท่ีเปนเครือขายระหวางกลุมผูอพยพชาวไทยขามชาติเอง

ดวยกันหรือเครือขายระหวางผูอพยพชาวไทยขามชาติกับกลุมคนเจาของพ้ืนท่ีเดิมชาวเวียดนามในการ

สรางสายสัมพันธทางเครือขาย (Networking Relation) เพ่ือชวยใหพวกเขาเหลานั้นสามารถดํารงชีวิต

และประกอบอาชีพไดอยางสมดุลโดยอาศัยวิธีการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร, การแบงปนผลประโยชนท่ี

ลงตัว, การชวยเหลือกันในฐานะคนบานเดียวกัน, การตอบแทนบุญคุณและการอาศัยความแตกตางทาง

                                           
๕๗ บัญญัติ สาลี. รายงานการวิจัยเรื่อง “แรงงานนอกระบบขามชาติ : พัฒนาการแรงงานขามชาติและ

ระบบการจัดการแรงงานขามชาติในอาณาบริเวณชายแดนจังหวัดสุรินทร”. (สํานักงานกองทุนสนับสนุนสนับสนุน

การวิจัย (สกว.) ๒๕๕๔), หนา ๖๖. 



๖๖ 

 

ภาษาและวัฒนธรรมเปนเครื่องชวยในการสรางรายไดซ่ึงผลจากการสรางเครือขายท่ีท้ังเปนทางการและ

ไมเปนทางการนี้ไดสงผลและมีบทบาทท้ังในดานบวกและดานลบตอพวกเขาเหลานั้นมาโดยตลอด 57F

๕๘ 

ณัฏฐชวัล  โภคาพานิชวงษ  ไดทําการศึกษาเก่ียวกับชุมชนและเครือขายทางสังคมของผู

อพยพขามพรมแดนชาวพมาท่ีจังหวัดระนอง โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือทําความเขาใจพลวัต “ความเปนถ่ิน

ท่ี” และ “การเชื่อม (ขาม) ถ่ินท่ีผานพ้ืนท่ี/ชุมชนทางศาสนาท่ีอยูทามกลางผูคนหลากหลายเชื้อชาติ/ชาติ

พันธุในจังหวัดระนอง หนึ่งในพ้ืนท่ีชายแดนภาคใตท่ีมีอาณาเขตติดตอกับประเทศเพ่ือนบานเมียนมา ผล

การศึกษาพบวาเมืองระนองปจจุบันประกอบไปดวยกลุมคนทองถ่ินดั้งเดิมท่ีอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานเปน

เวลากวา ๑ ศตวรรษมาแลว อาทิคนเชื้อสายจีน คนเชื้อสายมลายูและคนเชื้อสายพมา กับกลุมคนซ่ึง

อพยพเขามาภายหลัง ไดแก คนเชื้อสายจีนและคนไทยจากท่ีตางๆ รวมถึงแรงงานอพยพจากประเทศ

เมียนมาผูศึกษาพบวา ในชวงตั้งแตปลายทศวรรษ ๒๔๙๐เม่ือรัฐไทยดําเนินนโยบายชาตินิยม มีการออก

กฎหมายควบคุมพลเมืองและการเดินทางขามแดนของผูคนในพ้ืนท่ีอยางเขมงวด การดํารงอยูอยาง

ผสมผสานเปนเนื้อเดียวของผูคนหลากหลายท่ีเคยเปนมาเริ่มไดรับผลกระทบ สงผลให “ความเปนพมา” 

ท่ีกอนหนานี้ถูกรับรูในฐานะสวนหนึ่งของชุมชนเมืองระนองคอยๆ แปรเปลี่ยนไปเปนความแปลกแยก ใน

เวลาเดียวกัน ความเปนจีนไดถูกนํากลับมาฟนฟูสถาปนาข้ึนใหมโดยกลุมชนชั้นนําท่ีแสดงออกผาน

กระบวนการทางวัฒนธรรม (cultural representation) ในพ้ืนท่ีการศึกษาภาคสนามพบวา ทามกลาง

เง่ือนไขสภาวะแวดลอมอันจํากัด แรงงานอพยพจากประเทศเมียนมาซ่ึงถูกมองจากสังคมทองถ่ินในฐานะ 

“คนอ่ืนผูแปลกแยก” ไดปรับตัว/ตอรองดวยการกอรูปความเปนชุมชน/สังคมขามถ่ินท่ีข้ึนมาโดยผาน

ปฏิบัติการทางวัฒนธรรมบนพ้ืนท่ีทางศาสนา ท่ีไดแก การจัดกิจกรรมและพิธีกรรมทางประเพณีศาสนา 

การกอสรางพระเจดียศิลปะพมา การจัดการเรียนการสอนแกเด็กลูกหลานตามวิถีวัฒนธรรมของตนเอง 

ไปจนถึงการจัดสวัสดิการฌาปนกิจสงเคราะหโดยผานเครือขายทางศาสนา การตอรองในเชิงสัญลักษณ

ดังกลาวดําเนินไปทามกลางวิวาทะระหวางคนทองถ่ินกับผูอพยพท่ีมีตอ “ความเปนพมา” เพ่ือท่ีจะธํารง

รักษาชวงชั้นทางสังคมระหวางกัน นอกจากนั้นมีแนวโนมวาปฏิบัติการทางวัฒนธรรมดังกลาวมักถูก

อธิบายและจัดการจากผูมีอํานาจของภาครัฐและคนทองถ่ินบางสวนอยางหวาดระแวงและละเลยตอ

ความละเอียดออนทางวัฒนธรรมในฐานะภัยคุกคามของชาติและทองถ่ิน 58F

๕๙ 

ในยุคโลกาภิวัตนท่ีสังคมโลกเชื่อมตอกันอยางใกลชิด มีการขามพรมแดนอยางคึกคักรวดเร็ว

ของผูคน สินคา และขาวสาร รัฐก็ดูเหมือนจะมีบทบาทนอยลงหรือควบคุมไดจํากัด หรือแมกระท่ังรัฐเอง

กลับเปดทาง และเอ้ืออํานวยใหการเคลื่อนยายดังกลาวเปนไปโดยสะดวกข้ึนตามหลักการคาเสรีในยุค
                                           

๕๘ พิมเสน บัวระภา. เครือขายและการสงเงินขามชาติ : ผูอพยพขามชาติชาวไทยในประเทศเวียดนาม 

(ภาคเหนือ). (สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.), ๒๕๕๕. หนา ๗๐. 
๕๙

 ณัฏฐชวัล  โภคาพานิชวงษ. การเชื่อม (ขาม) ถิ่นท่ี: ปฏิสัมพันธของผูคนบนเมืองชายแดนกับการ

ตอรองความหมายผานพ้ืนท่ี/ชุมชนทางศาสนา. วิทยานิพนธปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาสหวิทยาการ (บัณฑิต

วิทยาลัย มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๕๗), บทคัดยอ. 



๖๗ 

 

ใหม จึงมีการทบทวนความสัมพันธในหลายแงมุมระหวางรัฐกับพรมแดน หนึ่งในนั้นก็คือการทบทวนวา 

ภายใตกระแสโลกาภิวัตนอํานาจรัฐท่ีพรมแดนมีมากข้ึน นอยลง หรือปรับตัวอยางไร และความ

เปลี่ยนแปลงของอํานาจรัฐท่ีพรมแดนสงผลกระทบอยางไรตอผูคนทองถ่ินท่ีทํามาหากินในบริเวณนั้น ดัง

การศึกษาของ Andrew Walker (๑๙๙๙) ท่ีศึกษาการเปลี่ยนแปลงชีวิตทางการคาหลากหลายรูปแบบ

ในบริเวณพรมแดนลาวทางภาคเหนือ บริเวณเชื่อมตอกับพรมแดนไทยท่ี อําเภอเชียงของ จังหวัด

เชียงราย ขอเสนอท่ีสําคัญของเขาคือ การทบทวนความคิดท่ีวา การควบคุมของรัฐ (regulation) กับการ

เปดเสรีทางเศรษฐกิจ (liberalization) เปนความสัมพันธแบบข้ัวตรงกันขาม ในทํานองท่ีวา ในอดีตรัฐมี

อํานาจควบคุมทางเศรษฐกิจมาก แตในกระแสโลกาภิวัตนไดเปดเสรีทางการคามากข้ึน รัฐจึงมีบทบาท

แทรกแซงนอยลง ทําใหธุรกิจภาคเอกชนเติบโตคึกคักมากข้ึน เขาเสนอวาทัศนะเชนนี้เปนการมองท่ีตื้น

เขินและไมสอดคลองกับความเปนจริง ดังในกรณีของลาวท่ีพบวา ในอดีตกิจการของเอกชนหลากหลาย

ประเภทกลับเติบโตไดดีภายใตระบอบการควบคุมของรัฐอยางเขมขน เม่ือลวงสูยุคท่ีรัฐหันมาใชนโยบาย

การเปดเสรีทางการคามากข้ึน ก็ไมไดหมายความวาอํานาจควบคุมของรัฐจะลดลง แตการควบคุมกลับ

เพ่ิมข้ึน โดยเปลี่ยนไปสูการควบคุมในรูปแบบใหม (regulation) ภายใตระเบียบข้ันตอนปฏิบัติทางการคา

ในระบบใหม ดังนั้น การควบคุมของรัฐกับการเปดเสรี จึงอาจเปนความสัมพันธท่ีกาวไปดวยกันและอาจ

เก้ือหนุนกันตามแตกรณี 5 9 F

๖๐ ซ่ึงแสดงใหเห็นวาในยุคโลกาภิวัตน อํานาจรัฐไมไดลดนอยถอยลง แตเปน

เรื่องของการปรับยุทธศาสตรใหมท่ีเลื่อนไหลซับซอนมากข้ึน ในขณะท่ีภาคเอกชนก็ปรับตัวตอความ

เปลี่ยนแปลงนี้แตกตางกันออกไป60F

๖๑  

มุมมองในลักษณะขางตนนี้อาจจะตางจากมุมมองตามแนวคิด "เศรษฐกิจ-การเมือง" ซ่ึงจะ

มองชายแดนและอธิบาย  ปญหาชายแดนในฐานะท่ีเปนสิ่งใหมท่ี "เพ่ิงเกิดข้ึน" อันเปน "ผล" มาจาก 

"โลกาภิวัตน" โดยเฉพาะโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจท่ีเกิดข้ึนในระดับโลก ภายหลังจากท่ีกําแพงของ

สงครามเย็นไดพังทลายลงในชวงยี่สิบกวาปท่ีผานมา ฉะนั้นในมุมมองของแนวคิด "เศรษฐกิจ-การเมือง" 

มองวาผลกระทบประการสําคัญประการหนึ่งของโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจ ก็คือความสามารถของรัฐใน

การบริหารจัดการและมีอํานาจเหนือดินแดนของตนนั้นลดลง อันเปนผลแปรผันกับการผนึกประสานกัน

ในระดับโลกของเศรษฐกิจซ่ึงนับวันจะแนบแนนข้ึน เห็นไดจากการเคลื่อนไหวทางดานทุนการเงินท่ี

เคลื่อนไหวในลักษณะพ้ืนท่ีเดียวกันท้ังโลก เชื่อมดวยเทคโนโลยีการสื่อสารสมัยใหมดังท่ี Castells 

                                           
๖๐

 Andrew Walker, The Legend of the Golden Boat, Honolulu: University of Hawaii’s 

Press, ๑๙๙๙: ๑๘๖-๙ อางใน (พฤกษ เถาถวิล, ๒๕๕๐), หนา ๒. 
๖๑

 พฤกษ  เถาถวิล “อํานาจรัฐกับพลวัตการคาชายแดน : กรณีศึกษาการคารายยอยบริเวณดานพรมแดน

ชองเม็ก จ.อุบลราชธานี” บทความนําเสนอในเวที การประชุมประจําปทางมานุษยวิทยา ครั้งท่ี ๖ เรื่อง “รัฐ จาก

มุมมองของชีวิตประจําวัน” ณ ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร วันท่ี ๒๘-๓๐ มีนาคม ๒๕๕๐, หนา ๑-๒. 



๖๘ 

 

(๑๙๙๖)6 1 F

๖๒ มองวาการเกิดข้ึนของสังคม "เครือขาย" ระดับโลก (network society) ไดเกิดข้ึนแลว และ

ทําใหสภาวะท่ีชัยอนันต สมุทวนิช (๒๕๓๗) เรียกวา "ไรรัฐ-ลอดรัฐ"62F

๖๓ เกิดข้ึน 

 อยางไรก็ตาม เนื่องจากพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ํา

โขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆในประเทศไทยจัดเปนกลุมคนท่ีนักวิชาการเรียกวา “คนพลัดถ่ิน” 

(Diaspora) ฉะนั้น หากจะทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวของกับคนพลัดถ่ินก็จะพบวามีพอสมควร  

  “คนพลัดถ่ิน” (Diaspora) เปนกลุมคนท่ีมีคุณสมบัติท่ีสําคัญดังตอไปนี้ 63F

๖๔  

  (๑)  เปนชนกลุมนอยในพ้ืนท่ีใหมท่ีอพยพโยกยายจากบานเกิดเมืองนอนของตนเขาไป

ในพ้ืนท่ีชายขอบของสังคมอ่ืน 

  (๒) กลุมชนเหลานั้นยังมีความทรงจํารวม หรือมีเรื่องเลาเก่ียวกับบานเกิดเมืองนอนของ

ตน 

  (๓) คนพลัดถ่ินเหลานี้เชื่อวาเขาไมเปนท่ียอมรับ หรือถูกกีดกันจากสังคมใหมท่ีเขาไป

อาศัยอยู 

  (๔) ดังนั้น คนเหลานี้จึงมีความหวังอยูลึกๆ วา สักวันหนึ่งจะไดกลับไปยังบานเกิดเมือง

นอนของตนอีกครั้งหนึ่ง  

  (๕) ไดทุมเทใหกับความพยายามท่ีจะฟนฟูบานเกิดเมืองนอนของตน 

  (๖) เขาเหลานี้ยังมีสํานึกรวมของคนพลัดถ่ินหรืออัตลักษณของคนเหลานี้จึงวางอยูบน

พ้ืนฐานของสายสัมพันธท่ีมีตอบานเกิดเมืองนอนเปนสําคัญ 

 คุณสมบัติท้ัง ๖ ประการเหลานี้ ไดปรากฏใหเห็นอยางเดนชัดอยูในคุณสมบัติของชาวเติรก 

อารเมเนี่ยน ปาเลสไตน ชาวจีนโพนทะเล กะเหรี่ยง มง ไทยใหญ ฯลฯ ท่ีอพยพเคลื่อนยายตัวเองไปอยู 

ณ ประเทศโลกท่ีสาม อยางไรก็ตาม คนพลัดถ่ินเหลานี้ก็ไมจําเปนตองมีคุณสมบัติท้ัง ๖ ประการดังท่ี

กลาวมาแลว เชน ชาวยิวพลัดถ่ินท่ีเขาไปตั้งหลักปกฐานอยูในแถบทะเลเมดิเตอรเรเนี่ยนในชวง

คริสตศตวรรษท่ี ๑-๑๓ ท่ีเชื่อมโยงกันดวยรูปแบบทางวัฒนธรรม สายสัมพันธของระบบเครือญาติ แวด

วงธุรกิจการคา การเดินทาง รวมท้ังความจงรักภักดีท่ีมีตอศาสนสําคัญของชาวยิวหลายแหง ในสถานท่ี

อ่ืนๆ หรือบางครั้งคนพลัดถ่ินเหลานี้ก็เลือกท่ีจะปรับตัวใหเขากับสังคมใหมและสิ่งแวดลอมทางกายภาพ

ใหมๆ ภายใตเง่ือนไขท่ีแตกตางกันออกไป ดังนั้น ความเปนคนพลัดถ่ินจึงไมจําเปนตองมีคุณลักษณะ

แนนอนตายตัวครบถวนทุกประการตามท่ี Safran  บงบอก  

                                           
๖๒

 Castells, Manuel. ๑๙๙๖. The Rise of the Network Society. Oxford: Blackwell. อางใน 

พิชญ พงษสวัสดิ์, ๒๕๔๖, หนา ๔. 
๖๓

 ชัยอนันต  สมุทวนิช. ๒๕๓๗. โลกานุวัตรกับอนาคตของประเทศไทย. (กรุงเทพ: สํานักพิมพผูจัดการ. 

อางใน พิชญ พงษสวัสดิ์, ๒๕๔๖), หนา ๔. 
๖๔

 Safran, ๑๙๙๒: ๘๓-๙๙ อางถึงใน พิมเสน บัวระภา, ๒๕๕๒, หนา ๒๓. 



๖๙ 

 

 ในโลกของยุคหลังทุนนิยมซ่ึงมีการเคลื่อนไหวของผูคน สินคาและวัฒนธรรมขามพรมแดน

ของรัฐชาติอยางหลากหลายและรวดเร็ว ความเปนคนพลัดถ่ินอาจเกิดข้ึนจากการเปนแรงงานอพยพขาม

ชาติ การหลีกเรนภัยสงครามและความอดอยากหิวโหย ไปจนถึงการแสวงหาโอกาสและชองทางในการ

เลื่อนสถานะของตนเองในยุคโลกไรพรมแดน การเลื่อนไหลของผูคนดังกลาวขางตน ทําใหเกิดความ

ผูกพันตอพ้ืนท่ีหลายแหง มีบานและชุมชนของคนพลัดถ่ินเกิดข้ึนตามสถานท่ีตางๆ ท่ัวโลก ความ

เชื่อมโยงชุมชนขามชาติของคนพลัดถ่ินกลุมตางๆ ทําใหไมมีศูนยกลาง หรือบานเกิดเมืองนอนเพียงแหง

เดียว หากแตความรูสึกผูกพันและสํานึกท่ีเกิดจากประสบการณรวมของการพลัดพราก การสูญเสีย    

การดิ้นรนตอสูอาจมีนัยโหยหาบานเกิดเมืองนอนไดเหมือนกัน 

 ในสวน “ผูพลัดถ่ินภายในประเทศ” นั้น พัฒนา กิติอาษา  ไดนําเสนอผานบทความเรื่อง 

“ดนตรีอีสาน แรงงานอารมณ และคนพลัด ถ่ิน” ในเวทีการประชุมวิชาการทางมานุษยวิทยาครั้งท่ี ๘ 

“ผูคน-ดนตรี-ชีวิต” ณ ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธรระหวางวันท่ี ๒๕ – ๒๗ มีนาคม ๒๕๕๒  โดยมี

สาระสําคัญพอสังเขปคือ นับตั้งแตกลางทศวรรษท่ี ๒๕๑๐ เปนตนมา วัฒนธรรมดนตรีอีสานไดกลายมา

เปนตัวอยางสําคัญของวัฒนธรรมสัญจร หรือรูปแบบวัฒนธรรมท่ีกอรูป ผูกพัน และหลอหลอมตัวเองให

เปนสวนหนึ่งของวิถีการเดินทางเคลื่อนยายของผูคนอยางมีนัยสําคัญ ในบทความนี้ ผูเขียนบทความ

นําเสนอวา ความเคลื่อนไหวเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับวัฒนธรรมดนตรีอีสานนั้นมีรากฐานท่ีสอดคลอง

สัมพันธอยางแนบแนนกับการกอเกิดและพัฒนาการของคนพลัดถ่ินอีสาน (Thai Isan/Thai-Lao in 

diaspora) ในทามกลางกระแสโลกยุคโลกาภิวัตน แนวการศึกษาท่ีจํากัดและยึดโยงวัฒนธรรมดนตรี

อีสานใหติดตรึงอยูกับภูมิปญญาทองถ่ินหรือขอบเขตพ้ืนท่ีภูมิศาสตรและกลุมชาติพันธุเฉพาะไมนาจะเปน

แนวการวิเคราะหท่ีสมเหตุสมผลหรือสอดคลองกับความเปนจริงอีกตอไป การศึกษาวิเคราะหวัฒนธรรม

ดนตรีอีสานแหงยุคโลกาภิวัตนยอมแยกไมออกจากการกอตัวของวิถีชีวิตและเสนทางวัฒนธรรมของคน

อีสานพลัดถ่ิน (diasporic life and culture) ดนตรีอีสานมุงเนนท่ีจะสนองตอบกระแสคลื่นการเดินทาง 

การไหลเวียน และการติดตอสื่อสารพันธะทางใจและอารมณของมิตรรักแฟนเพลงคนอีสานพลัดถ่ินใน

รูปแบบตางๆ เชน คนงานในเมืองใหญ คนงานในกรุงเทพฯ คนงานในตางประเทศ ทุกวันนี้ ดนตรีอีสาน

เปนดนตรีสมัยนิยม (Isan popular music) และเปนดนตรีของคนพลัดถ่ิน ทําหนาท่ีเปนลํานําของ

ถอยคําและทวงทํานองท่ีคอยถักทอพันธะทางใจและอารมณ เพ่ือเชื่อมประสานความผูกพันของเครือขาย

ทางสังคมรูปแบบตางๆ ของสมาชิกชุมชนคนพลัดถ่ินกับถ่ินฐานบานเกิดอยางแทจริง 

 

 

 

 

 

 



๗๐ 

 

บทท่ี ๓ 

 

ระเบียบวิธีวิจัย 

 
 การวิจัยเรื่อง “พระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงใน

ประเทศไทย: วิถีชีวิตและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ” มีวัตถุประสงค ๓ ประการ คือ ๑) 

เพ่ือศึกษาภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง

ตัดสินใจมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒)  เพ่ือศึกษาวิถีชีวิต และการปรับตัว

ของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัย

สงฆในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๓) เพ่ือศึกษากระบวนการสรางเครือขายทางสังคม

ขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาใน

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  การวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยและคณะไดกําหนดวิธีดําเนินการวิจัย 

ดังนี้ 
 

๓.๑ รูปการวิจัย 

 การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยแบบผสมผสานท้ังวิจัยในเชิงเอกสาร (Documentary Research) 

และการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)  ในภาคสนาม โดยใชวิธีวิทยาวิจัยการแบบผสมผสาน 

ดังนี้ 

 ๑) การศึกษาเชิงเอกสาร (Documentary  Research) ทําการศึกษาและรวบรวมขอมูล  

จากเอกสารและหลักฐานท่ีเก่ียวของ หนังสือ รายงานการวิจัย บทความ รายงานการประชุม ภาพถาย 

เอกสารแสดงใหเห็นถึงแนวคิด หลักการ ความเปนมา ภูมิหลัง ปจจัยท่ีตัดสินใจมาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิถีชีวิต และกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามรัฐ 

ดังนี ้

   (๑) ศึกษา  คนควา  และรวบรวมขอมูลจากเอกสาร และหลักฐานท่ีเก่ียวของ

ท้ังหนังสือ  รายงานการวิจัย บทความ และเอกสารอ่ืน ๆ โดยอาศัยแนวคิดเรื่องการสรางเครือขายทาง

สังคมขามรัฐ เปนกรอบในการศึกษา 

  (๒) ทําการศึกษาปจจัยท่ีมีผลตอการตัดสินใจมาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย ในมิติตางๆ  

  (๓) สรุปผลการศึกษาท่ีแสดงใหเห็นถึงแนวคิด หลักการ ความเปนมา ปจจัยท่ี

มีผลตอการตัดสินใจ  กระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามรัฐ 



๗๑ 

 

๒) การศึกษาเชิงคุณภาพ (Qualitative  Research)  ในภาคสนาม (Field Study) เพ่ือ

ทราบถึงภูมิหลัง ปจจัยท่ีตัดสินใจมาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิถีชีวิต การ

ปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน  โดยมีข้ันตอนการศึกษา

คนควา ดังนี้ 

  (๑) ทําการศึกษาคัดเลือกกลุมผูใหขอมูลสําคัญท้ังในสวนกลาง วิทยาเขต 

วิทยาลัยสงฆ ในประเทศไทย จํานวน ๗ แหง โดยการสุมแบบเจาะจง (Purposive Sampling) ตาม

ความเหมาะสมโดยพิจารณาจากสถานท่ีๆ มีนิสิตตางประเทศมาศึกษา 

  (๒) ศึกษาและรวบรวมขอมูลจากการสัมภาษณ การสนทนากลุม รวมกับพระ

นิสิตประชาวตางชาติ  ผูบริหาร เจาหนาท่ี ท่ีเก่ียวของท้ังหมด  ๔๐  รูป/คน 

  (๓) ดําเนินการศึกษาวิเคราะหภูมิหลัง ปจจัยท่ีตัดสินใจมาศึกษา       วิถีชีวิต 

การปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน 

  (๔) สรุปและนําเสนอผลการวิจัยท่ีได ท้ังจากการศึกษาเชิงเอกสารและ

ภาคสนาม โดยนํามาวิเคราะหตามประเด็นสําคัญ คือ ภูมิหลัง ปจจัยท่ีตัดสินใจมาศึกษา  วิถีชีวิต    การ

ปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน ท้ังนี้เนนการนําผลการ

ศึกษาวิจัยมาเผยแพรใหรัฐบาล  มหาวิทยาลัยสงฆ คณะสงฆ ผูบริหาร และผูมีสวนเก่ียวของใหรับทราบ 

  (๕) สรุปผลการศึกษาวิจัย และขอเสนอแนะ 
 

๓.๒ พ้ืนที่การวิจัย ผูใหขอมูลสําคัญ (Key Information) 

การศึกษาครั้งนี้ ไดทําการศึกษาจากจังหวัดท่ีมีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียน

และในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงศึกษามาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย อําเภอวังนอย 

จังหวัดพระนครศรีอยุธยา รวมท้ังวิทยาเขต และวิทยาลัยสงฆในจังหวัดตางๆ ท้ังในภาคเหนือและภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ ไดแก อุบลราชธานี  สุรินทร  บุรีรัมย หนองคาย นครพนมและเชียงใหม 

สําหรับผูใหขอมูลสําคัญ  มุงเนนการสัมภาษณและการสนทนากลุมยอ (Focus Group) 

รวมกับพระนิสิตตางชาติ ผูบริหาร เจาหนาท่ี ท้ัง ๗ แหง เพ่ือใหไดขอมูลเก่ียวกับภูมิหลัง การตัดสินใจ 

วิถีชีวิต การปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน จํานวน  ๒๓  

รูป/คน  ดังนี้ 

 ๑) พระครูโพธิยานุสิฐ ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

วิทยาเขตหนองคาย 

๒) พระมหาวิรัติ โสภณสีโล ดร. ผูอํานวยการสํานักวิชาการ วิทยาเขตสุรินทร 

  ๓) พระ Sothea Yon, อดีตประธานชมรมพระนิสิตชาวกัมพูชาจังหวัดอุบลราชธานี 

๔) พระ Sang Truong พระนิสิตเขมรจากจังหวัดกาเมา [Ca Mau] ประเทศเวียดนาม,  

๕) พระ Khin Sithi พระนิสิตชาวกัมพูชา 



๗๒ 

 

๖) พระ SoKea Mun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ     คณะ

มนุษยศาสตร วิทยาเขตเชียงใหม 

๗) พระ Ouch Choun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกรัฐประศาสน

ศาสตร คณะสังคมศาสตร, วิทยาเขตสุรินทร 

๘) สามเณร Hongkam, พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษม

จร. วิทยาเขตเชียงใหม 

๙) พระThanh Saon เชื้อสายเขมร สัญชาติเวียดนาม, พระนิสิต วิทยาเขตอุบลราชธานี 

๑๐) พระ Mean Keoun, ประธานชมรมสมณะนิสิตเขมรจังหวัด 

๑๑) พระ Heak Linh, อายุ ๓๒ ป จากจังหวัดบันเตียเมียนเจย ประเทศกัมพูชา พระนิสิต

กัมพูชา ชั้นปท่ี ๓ สาขาวิชาพระพุทธศาสนา คณะพุทธศาสตร วิทยาเขตสุรินทร 

๑๒) พระสมลัก ภูมิปญญา (ขันติธมโม), อายุ ๒๓ ป พระนิสิตลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

คณะมนุษยศาสตร วิทยาเขตหนองคาย จากแขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว 

๑๓) พระหนอวัน [Arriya Nanda], พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอก

ภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขตเชียงใหม 

๑๕) พระ Sokhom Kim อายุ ๒๘ ป พระนิสิตเขมรชั้นปท่ี ๔ สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร 

คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร จากจังหวัดกําปงจาม 

ประเทศกัมพูชา 

๑๖) พระThanh Saon เชื้อสายเขมร สัญชาติเวียดนาม, พระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี 

๑๗) พระบุนเคน (จิตตะปนนโย) บุนซู, พระนิสิตชาวลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ  คณะ

มนุษยศาสตร มจร.วิทยาเขตหนองคาย 

๑๘) พระ Sang Truong, พระนิสิตเขมร สัญชาติเวียดนาม อายุ ๒๖ ป จากจังหวัด  กาเมา 

[Camau] ประเทศเวียดนาม, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขตเชียงใหม,  

๑๙) พระ Sovann Khin, อายุ ๒๒ ป พระนิสิตเขมรระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกรัฐศาสตร 

มจร. วิทยาเขตอุบลราชธานี  

๒๐) พระคิน สุวัน  ณ วัดปทุมมาลัย พระนิสิต วิทยาเขตอุบลราชธานี 

๒๑) นาย Chan Phearam นักศึกษาจากจังหวัดศรีสะเกษ 

๒๒) แมใหญสีไพ ชาวเมืองปากเซ แขวงจําปาสัก สปป.ลาว 

๒๓) แมติ๋ม (นามสมมติ) เจาของโรงทาน, งานบ็อนปจุมบิณฑ ณ วัดปทุมมาลัย    อําเภอ

เมือง อุบลราชธานี 
 

 

 



๗๓ 

 

๓.๓ เคร่ืองมือการวิจัย 

การดําเนินการตามโครงการวิจัยดังกลาว  เนนการศึกษาวิเคราะหและการมีสวนรวมท้ังการ

เก็บรวบรวมขอมูลจากเอกสาร งานวิจัย บทความ รายงานการประชุมท่ีเก่ียวของ การประชุมกุมยอย 

(Focus Group) การจัดเวทีประชุมระดับชาติและนานาชาติ  สวนการวิเคราะห สังเคราะหขอมูลนั้น 

เนนวิธีการแสวงหาความรู จากการตั้งประเด็นหลักในการศึกษาภูมิหลัง ปจจัยท่ีตัดสินในมาศึกษา วิถี

ชีวิต การปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน โดยดําเนินการ

และใชเครื่องมือท่ีสําคัญไดแก 

 ๑) แบบสัมภาษณ (Inter  View) โดยผูวิจัยและคณะใชการสัมภาษณเชิงลึก (In-depth 

Interviews)  สําหรับพระนิสิตชาติตางชาติ ผูบริหาร เจาหนาท่ี และผูมีสวนเก่ียวของกับนิสิตตางชาติ

จากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง โดยพัฒนาเปนแบบสัมภาษณท่ีพัฒนาจากเอกสาร รายงานการ

วิจัยท่ีเก่ียวของ โดยมีเนื้อหาท่ีสําคัญ เชน แนวคิด ปจจัย กระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทาง

สังคมขามพรมแดน เปนตน 

 ๒) การจัดประชุมกลุมยอ (Focus Group) โดยดําเนินการรวมกับวิทยาเขตตางๆ  โดย

ประเด็นสนทนา เชน ภูมิหลัง ปจจัยท่ีพระนิสิตจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงมาศึกษาท่ี

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิถีชีวิต กระปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน ตลอดถึงปญหาอุปสรรคในการเดินทางมาศึกษา และความตองการ

จากมหาวิทยาลัย 

  

  ดังนั้น เครื่องมือท่ีใชในการวิจัยครั้งนี้ จึงประกอบดวย 

 ๑) แบบสัมภาษณ และการสนทนากลุมยอย และแนวคําถามสําหรับการสนทนากลุมสําหรับ 

ผูบริหาร คณาจารย  และพระนิสิตตางประเทศในอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีเขามาศึกษาใน

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
 

๓.๔ การเก็บรวบรวมขอมูล 

 ผูวิจัยและคณะไดใชวิธีการเก็บรวบรวมขอมูลท่ีหลากหลาย เพ่ือใหไดขอมูลตามวัตถุประสงค

ของการวิจัย โดยมีวิธีการเก็บรวบรวมขอมูล ดังนี้ 

 ๑) ลงพ้ืนท่ีในประเทศไทย โดยการประสานไปยังวิทยาเขต วิทยาลัยสงฆตางๆ ท่ีมีพระนิสิต

ตางประเทศในอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีเขามาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย แลวลงพ้ืนท่ีโดยผูวิจัยและคณะลงพ้ืนท่ีดวยตนเอง 

 ๒) การสัมภาษณ คณะผูวิจัยใชการสัมภาษณเชิงลึก (In-Depth Interviews) สําหรับพระ

นิสิต และผูบริหารคณะจารย และผูเก่ียวของกับการพระนิสิตชาวตางชาติ เก่ียววิถีชีวิต      การปรับตัว 

ตลอดจนกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามรัฐ 



๗๔ 

 

 ๓) การรวบรวมขอมจากเอกสารเก่ียวกับการขามพรมแดน  การสรางเครือขายทางสังคมการ

พลัดถ่ิน และการเรียนรู  

 ๕) การประชุมกลุมยอย (Focus Group) รวมกับผูใหขอมูลสําคัญ เพ่ือศึกษาเก่ียวกับการ

สรางปรับตัว และการสรางเครือขายความสัมพันธขามรัฐ เพ่ือใหไดทราบถึงกระบวนการสรางเครือขาย

ทางสังคมขามรัฐ 
 

๓.๕ การวิเคราะหขอมูล 

 จากการศึกษาท้ังในเชิงเอกสาร (Documentary Research) และขอมูลเชิงประจักษจากการ

สัมภาษณ การประชุมกลุมยอย เปนกระบวนการศึกษาเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยผูวิจัย

และคณะดําเนินการวิเคราะหขอมูล โดยมุงการวิเคราะหโดยสรุปตามสาระสําคัญดานเนื้อหาท่ีกําหนดไว 

โดยวิเคราะหเนื้อหา (Content analysis) ตามประเด็นดังนี้ 

 ๑) วิเคราะหภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงตัดสินใจมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  

 ๒) วิเคราะห วิถีชีวิต และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและใน

อนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

 ๓) นําเสนอกระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศ

เพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย 

 ๔) นําผลการวิเคราะหขอมูลท้ังในระหวางการดําเนินการในภาคสนามและหลังจากนั้น เพ่ือ

การตรวจสอบขอมูลแบบสามเสา (triangulation) ตีความขอมูล (interpretation)  วิเคราะหขอมูลเชิง

เนื้อหา (content analysis) ดวยการจัดกลุมเนื้อหาท่ีเชื่อมโยงอยางมีเหตุผล และสรางขอสรุป 

 ๕) วิเคราะหสังเคราะหขอมูลโดยการเชื่อมโยงแนวคิดทฤษฎีท่ีกลาวมาแลว เพ่ือใหเห็นถึง

ปจจัยท่ีทําใหพระนิสิตจากตางประเทศมาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิถีชีวิตและ

การปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขายความสมพันธทางสังคมขามพรมแดน 
 

๓.๖ การนําเสนอผลการศึกษาวิจัย 

 การนําเสนอขอมูลจะอยูในลักษณะการพรรณนาความ (Descriptive Presentation) 

ประกอบภาพถาย และการพรรณนาความประกอบการบรรยายเหตุการณท่ีเก่ียวของกับภูมิหลัง ปจจัยท่ี

พระนิสิตตางชาติเขามาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิถีชีวิต การปรับตัว และ

กระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน 

  

 



๗๕ 

 

บทท่ี ๔ 

 

ผลการศึกษาวิจัย 
 

เนื้อหาในบทนี้จะเปนผลของการศึกษาเก่ียวกับภูมิหลัง เง่ือนไขและปจจัยท่ีนํามาสู

ปรากฏการณพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาใน

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิถีชีวิต การปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสงคมขามพรม ท้ังในสวนกลางและวิทยาเขตตางๆ ไดแก หนองคาย นครพนม 

เชียงใหม สุรินทร และอุบลราชธานี โดยในสวนกลางนั้นอาศัยขอมูลทุติยภูมิเปนหลัก และสัมภาษณเชิง

ลึก สวนวิทยาเขตตางๆ นั้น ทําการเก็บขอมูลดวยการลงภาคสนามทําการสัมภาษณเชิงลึกและสนทนา

กลุมกับบรรดาพระนิสิตกลุมตัวอยาง ซ่ึงผลการศึกษา มีรายละเอียดตอไปนี้ 

 

๔.๑ ภูมิหลังและปจจัยที่นํามาสูปรากฏการณพระนิสิตขามแดน  

๑) ภูมิหลัง 

จากการศึกษาพบวา พระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 

เริ่มเขามาศึกษาในประเทศไทย อยางเดนชัดเม่ือปลายทศวรรษ ๒๕๔๐ ภายหลังจากท่ีรัฐไทยไดดําเนิน

นโยบายหรือยุทธศาสตรเก่ียวกับชายแดนท่ีสําคัญ ๒ ระดับคือ ระดับชาติและระดับอนุภูมิภาค โดย

ระดับชาติ ประกอบดวย ๒ นโยบายหลัก คือ ๑) นโยบายเปลี่ยนสนามรบเปนสนามการคา ในชวงตน

ทศวรรษ ๒๕๓๐ เม่ือครั้งท่ี พล.อ.ชาติชาย ชุณหะวัณ ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี และ ๒) นโยบายการ

บริหารงานจังหวัดแบบบูรณาการเพ่ือการพัฒนา หรือผูวา CEO ท่ีถือกําเนิดข้ึนในชวงป พ.ศ.๒๕๔๔ ใน

ยุครัฐบาลภายใตการนําของ พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี สวนระดับอนุภูมิภาค 

ไดแก  ยุทธศาสตรระดับอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง๒ ยุทธศาสตรดวยกัน คือ ๑) ยุทธศาสตรความรวมมือทาง

เศรษฐกิจในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง (Greater Mekong Subregion: GMS) ท่ีเปนความรวมมือของ ๖ 

ประเทศ คือ ไทย พมา ลาว กัมพูชา เวียดนาม และจีน (ยูนนาน) ตั้งแตป พ.ศ. ๒๕๓๕  โดยมีธนาคาร

พัฒนาเอเชีย (Asian Development Bank- ADB) เปนผูใหการสนับสนุนหลักและ ๒) ยุทธศาสตรความ

รวมมือทางเศรษฐกิจ อิระวดี-เจาพระยา-แมโขง หรือชื่อเดิมยุทธศาสตรความรวมมือทางเศรษฐกิจ

ระหวางกัมพูชา ลาว พมาและไทย (Ayeyawady - Chao Phraya - Mekong Economic 

Cooperation Strategy - ACMECS หรือ Economic Cooperation Strategy - ECS) ท่ีเปนความ

รวมมือกันของ ๕ ประเทศคือ ไทย สหภาพพมา (ปจจุบันคือเมียนมา) กัมพูชา เวียดนาม และลาว เม่ือป 

๒๕๔๖ เปนกรอบแนวความคิดเพ่ือการพัฒนาในระดับอนุภูมิภาค ในการสงเสริมและพัฒนาเศรษฐกิจข้ัน

พ้ืนฐาน โดยยุทธศาสตร ACMECS มีเปาประสงคเพ่ือสงเสริมความสามารถในการแขงขัน กอใหเกิดการ



๗๖ 

 

เจริญเติบโตทางดานเศรษฐกิจตามแนวชายแดน สงเสริมการเคลื่อนยายภาคอุตสาหกรรมการเกษตรและ

การผลิตไปยังบริเวณท่ีมีการไดเปรียบโดยเปรียบโอกาสในการจางงาน ลดความแตกตางของรายได 

สงเสริมสันติภาพ เสถียรภาพ และความม่ังค่ังรวมกันอยางยั่งยืน 

 ในกรณีของพระนิสิตชาวกัมพูชารุนแรกๆ ท่ีเขามาเรียนในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานีนั้น อดีตประธานชมรมพระนิสิตชาวกัมพูชาจังหวัดอุบลราชธานีระบุวา

เริ่มมี “พระนิสิตชาวกัมพูชา” มาเรียนท่ีมหาวิทยาลัยสงฆในภาคอีสานประมาณป พ.ศ. ๒๕๔๘ โดยมา

เรียนในสาขาวิชาทางดานพุทธศาสตร ในระดับชั้นปริญญาตรี ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี และวิทยาเขตขอนแกน ชวงแรกๆ ยังมีไมมากนัก โดยกอนหนานั้น มี

ฆราวาสจํานวนหนึ่งท่ีไดรับทุนจากมหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี สถาบันการพลศึกษาศรีสะเกษ 

วิทยาลัยเกษตรกรรมศรีสะเกษ และวิทยาลัยเทคโนโลยีศรีสะเกษ ภายใตทุนของผูวา CEO มาศึกษาแลว

จํานวนหนึ่ง64F

๖๕ 

 มีขอมูลวาพระภิกษุกัมพูชาท่ีมาเรียนในประเทศไทย สวนใหญมาเรียนกันท่ีมหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (มจร.) นอกจากนั้นก็กระจายอยูในจังหวัดตางๆ ท่ีมีวิทยาเขต 6 5 F

๖๖ รวมแลว

ประมาณ ๑,๐๐๐ รูป สาเหตุท่ีพระกัมพูชาเขามาเรียนในไทยเพราะมองวา เมืองไทยมีมหาวิทยาลัยเปด

ใหเรียนหลายสาขา จะเลือกเรียนสายพุทธศาสนาไปเลยก็ได จะเลือกเรียนสายเก่ียวกับทางโลกก็ดี และท่ี

สําคัญมีความสะดวกสบายในการศึกษา บิณฑบาตงาย สะดวกในการเลี้ยงชีวิต66F

๖๗ 

จากการเก็บขอมูลของผูศึกษาพบวาพระนิสิตชาวกัมพูชา ท่ีเขามาศึกษาศึกษาในจังหวัด

อุบลราชธานีนั้น มีจํานวนมากในชวงแรกๆ และคอยๆ ลดลงไปเรื่อยๆ โดยเฉพาะในชวงตนทศวรรษ 

๒๕๕๐ นั้น ท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี แหงเดียวมีพระนิสิตชาว

กัมพูชาเกือบ ๔๐ รูป 6 7 F

๖๘ แตในปจจุบัน (พ.ศ.๒๕๕๙) เหลือเพียง ๔ รูป โดยกระจายตัวไปจําวัดตามวัด

ตางๆ ท้ังในเขตเทศบาลนครอุบลราชธานี และเทศบาลเมืองวารินชําราบ ซ่ึงอยูหางจากเทศบาลนคร

อุบลราชธานีประมาณ ๓ กิโลเมตร ท้ังนี้เพราะพระนิสิตชาวกัมพูชาเหลานี้ตองเดินทางไปเรียนหนังสือ

เกือบทุกวัน การท่ีจําพรรษาวัดท่ีอยูไกลจากมหาวิทยาลัยยอมจะเปนสิ่งท่ีลําบากตอการเดินทาง 
 

                                           
๖๕ Sothea Yon, อดีตประธานชมรมพระนิสิตชาวกัมพูชาจังหวัดอุบลราชธานีรูปแรก [สัมภาษณ], ๑๔ กุมภาพันธ 

๒๕๖๐ 
๖๖ ประกอบดวยวิทยาเขต๑๐ แหง ไดแก นครปฐม แพร เชียงใหม พะเยา หนองคาย ขอนแกน นครราชสีมา สุรินทร 

อุบลราชธานี และนครศรีธรรมราช 
๖๗ ศาสนาพุทธในกัมพูชา ศรัทธาหลังถูกทําลาย ใน http://www.thairath.co.th/content/ 428729  เขาถึงขอมูล

เมื่อ ๑๔ พฤศจิกายน ๒๕๕๗ 
๖๘

 สมหมาย ชินนาค, บันทึกสนามการเขารวมประชุมเตรียมงานเทศกาลและบุญกลุมประเทศอินโดจีน ณ พิพิธภัณฑ

สถานแหงชาติอุบลราชธาน.ี ๑๔ กุมภาพันธ ๒๕๕๒ 

http://www.thairath.co.th/content/%20428729%20%20เข้าถึง


๗๗ 

 

 

กรณีของพระนิสิตชาวกัมพูชา ท่ีมาศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยา

เขตอุบลราชธานีนั้น เกือบทุกรูปมาศึกษาในระดับปริญญาตรี จะมีเพียงรูปเดียวคือพระสุเธีย ยนต ท่ีได

ศึกษาตอจนถึงจบข้ันปริญญาโท และสาขาท่ีเปนท่ีนิยมมากท่ีสุดก็คือสาขาวิชาภาษาอังกฤษ ซ่ึงเหตุผล

หลักๆ ก็คือ พระนิสิตชาวกัมพูชาสวนใหญไมเคยเรียนภาษาไทยมากอน ฉะนั้น เม่ือเดินทางมาศึกษาใน

ประเทศไทย ก็จะตองเลือกเรียนสาขาท่ีไมเปนอุปสรรคตอการใชภาษาของตนมากนัก ฉะนั้น 

ภาษาอังกฤษจึงมักถูกเลือกเปนลําดับตนๆ นอกจากนี้ ในชีวิตประจําวันชวงท่ีอยูเมืองไทยแรกๆ ก็จะตอง

ใชภาษาอังกฤษในการสื่อสาร แมอาจจะไมอาจจะใชสื่อสารกับคนไทยท่ีพบเห็นท่ัวไปได ทวาเม่ืออยูในชั้น

เรียนหรือในมหาวิทยาลัยก็สามารถท่ีจะสื่อสารเปนภาษาอังกฤษกับเพ่ือนๆ ในชั้นและครูบาอาจารยได 

ทําใหปญหาท่ีเกิดจากการไมสามารถสื่อสารภาษาไทยไดบรรเทาลงไปไดมาก แตอีกสวนหนึ่งก็จะเรียน

สาขาบริหารรัฐกิจ เนื่องจากมองวาเม่ือจบการศึกษาแลวจะสามารถหางานทําไดมาก เพราะเคยมีรุนพ่ีท่ี

จบการศึกษาไปแลว เม่ือลาสิกขาบทไป ก็สามารถหางานทํากันไดทุกคน68F

๖๙ 

 สําหรับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยนั้น มีวิทยาเขตท่ัวประเทศ ๑๑ แหง 

วิทยาลัยสงฆอีก ๑๖ แหง หองเรียน ๓ แหง หนวยวิทยบริการ ๑๔ แหง มีนิสิตท้ังท่ีเปนพระภิกษุและ

ฆราวาสหลายหม่ืนรูป/คน โดยเฉพาะ “พระนิสิตตางชาติ” ท่ีปจจุบันนิยมมาเรียนท่ีมหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัยเปนอยางมาก เฉพาะในสวนกลาง คือท่ีวิทยาเขตวังนอย จังหวัด

พระนครศรีอยุธยาก็มีรวมพันรูป/คน ดังขอมูลท่ีเจาหนาท่ีกองวิเทศสัมพันธของมหาวิทยาลัย ไดใหไววา  

 “ปนี้ (ป ๒๕๕๙ – ผูวิจัย) มีนิสิตตางชาติท้ังพระและฆราวาสท้ังหมด ๑,๔๖๘ รูป/คน จาก 

๑๗ ประเทศ ท้ังเอเชีย ยุโรป อเมริกา หรือแมกระท่ังรัสเซีย มีนิสิตตางชาติเปนอันดับ ๒ ของประเทศ 

                                           
๖๙ พระสุเทีย ยนต (Sothea Yon) อดีตพระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี, 

[สัมภาษณ], ๑๐ พฤศจิกายน  ๒๕๕๙ 

 

ภาพที่ ๒ (ซายมือ) พระสุเทีย ยนต (Sothea Yon) อดีตพระนิสิต

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี 

นับเปนพระนิสิตชาวกัมพูชารุนแรกๆ ที่เดินทางมาศึกษา ณ จังหวัด

อุบลราชธานี โดยทานสําเร็จการศึกษาทั้งในระดับปริญญาตรีและ

ปริญญาโท ทั้งยังเปนพระนิสิตชาวกัมพูชาเพียงรูปเดียวในขณะนี้ที่

สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท จากวิทยาเขตแหงนี้ 



๗๘ 

 

เปนรองแคมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญหรือเอแบคเทานั้น และปหนาคาดวาอาจจะข้ึนครองเปนอันดับหนึ่ง 

เพราะตอนนี้พระสงฆในประเทศเพ่ือนบานนิยมมาเรียนกันมาก”69F

๗๐  

 สําหรับวิทยาเขต ของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ซ่ึงมีอยูตามภูมิภาคตางๆ 

นั้น ก็พบวามีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง เขามาศึกษาอยูเปน

จํานวนไมนอย ท้ังนี้พระนิสิตขามชาติเหลานั้น ก็มักจะมาจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีอยูใกลๆ กับจังหวัดท่ีตั้งของวิทยาเขตเหลานั้น เชน วิทยาเขตเชียงใหม พบวาพระ

นิสิตขามชาติสวนใหญจะเปนพระนิสิตจากประเทศพมา (เมียนมา) และเปนกลุมชาติพันธุไทยใหญ ท่ีมี

ภูมิลําเนาอยูท่ีรัฐฉาน รองลงมาก็จะเปนพระนิสิตขามชาติจาก สปป.ลาว รวมท้ังมีพระนิสิตขามชาติจาก

ประเทศเวียดนามและกัมพูชาประมาณ ๒๐ รูป 7 0 F

๗๑ ขณะท่ีวิทยาเขตหนองคายและนครพนม พระนิสิต

ขามชาติท้ังหมดจะมาจาก สปป.ลาว โดยมีจํานวนประมาณ ๓๐-๔๐ รูป ท้ังนี้เหตุผลท่ีไมมีพระนิสิตขาม

ชาติจากประเทศอ่ืนนอกจาก สปป.ลาว นั้น พระครูโพธิยานุสิฐ ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตหนองคาย ใหเหตุผลวา เพราะขอจํากัดเรื่องภาษา เนื่องจาก

จัดการเรียนการสอนดวยภาษาไทย ฉะนั้น หากพระนิสิตขามชาติท่ีจะมาเรียนไมมีพ้ืนฐานภาษาไทยก็จะ

ลําบาก ท้ังนี้เคยมีพระนิสิตขามชาติชาวกัมพูชามาสมัครเรียน ๒ รูป แตทางวิทยาเขตไมสามารถรับได 

เพราะไมมีพ้ืนฐานภาษาไทย71F

๗๒ 

 วิทยาเขตสุรินทร เปนอีกวิทยาเขตหนึ่งท่ีตั้งอยูในจังหวัดท่ีมีชายแดนติดตอกับประเทศเพ่ือน

บานอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงคือกัมพูชา จึงทําใหมีพระนิสิตขามชาติชาวกัมพูชาเดินทางเขามา

ศึกษาตอจํานวนไมนอย ขอมูลเม่ือปการศึกษา ๒๕๕๙ พบวามีพระนิสิตขามชาติชาวกัมพูชาศึกษาอยูไม

ต่ํากวา ๒๐ รูป โดยสวนใหญเปนระดับปริญญาตรี72F

๗๓  

 ในกรณีของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานีนั้น พบวาพระ

นิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ท่ีเขามาศึกษานั้น มาจาก ๓ ประเทศ

ดวยกันคือ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) กัมพูชา และเวียดนาม โดยมีขอมูลวาใน

ป ๒๕๕๒ มีพระนิสิตจาก ๓ ประเทศนี้กวา ๖๐ รูป โดยแยกเปนพระนิสิตจากสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว (สปป.ลาว) จํานวน ๓๐ รูป จากกัมพูชา จํานวน ๓๗ รูป จากเวียดนาม (พระภิกษุเขมร) 

                                           
๗๐

 “เปดมุมมองพระนิสิตตางชาติที่มีตอมหาจุฬาฯ” ใน หนังสือพิมพเดลินิวส วันที่ ๑๓ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๗๑

  สัมภาษณพระ Sang Truong พระนิสิตเขมรจากจังหวัดกาเมา [Ca Mau] ประเทศเวียดนาม, ๑๙ สิงหาคม 

๒๕๕๙ 
๗๒

  สัมภาษณ พระครูโพธิยานุสิฐ ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขต

หนองคาย, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 
๗๓

 สัมภาษณ พระมหาวิรัติ โสภณสีโล ดร. ผูอํานวยการสํานักวิชาการ วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ อนึ่ง 

ในจํานวน ๒๐ รูปนี้ มีพระเขมรที่มาจากจังหวัด Tra Vinh จํานวน ๑ รูป คือพระ Tu Taj แมจะถือหนังสือเดินทาง (passport) 

เวียดนาม แตทานก็จัดวาทานเปนพระเขมร เนื่องจากเปนกลุมชาติพันธุเขมร 



๗๙ 

 

จํานวน ๓ รูป 7 3 F

๗๔ ขณะท่ีปจุบัน (ป พ.ศ.๒๕๕๙) มีพระนิสิตชาวกัมพูชาเหลือเพียง ๔ รูป 7 4 F

๗๕ สําหรับพระ

นิสิตจาก สปป.ลาว นั้น ปจจุบันจะมีจํานวนจะมีจํานวนมากกวาพระนิสิตจากประเทศอ่ืนๆ คือประมาณ 

๒๐ รูป โดยสวนใหญมาเรียนในสาขาวิชาทางดานครุศาสตร (ภาษาอังกฤษ) สาขาวิชาพุทธศาสตร ใน

ระดับชั้นปริญญาตรี รวมท้ังสาขาวิชาพุทธศาสตร ในระดับชั้นปริญญาโท 

 ๒) ปจจัยท่ีนํามาสูปรากฏการณพระนิสิตขามแดน 

 ท้ังนี้จากการศึกษาพบวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีเขามา

ศึกษาในเมืองไทยนั้น จะมีเง่ือนไขท้ังท่ีเปน “ปจจัยผลักดัน” และ “ปจจัยดึงดูด” ประกอบกับบทบาท

ของเครือขายความสัมพันธทางสังคมท่ีคอยใหความชวยเหลือในการขามแดน ซ่ึงจากเง่ือนไขดังกลาว

ขางตนนี้ จึงสามารถสะทอนใหเห็นไดวา การเปนนิสิตขามแดนของพระภิกษุจากประเทศในอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขงเหลานั้นมิไดเปนการหนีมาตายดาบหนา แตเปนการขามแดนรัฐชาติท่ีมีเปาหมายปลายทาง 

และมีการวางแผนท่ีคอนขางรอบคอบและรัดกุม 

จากการศึกษาพบวา มีปจจัยหลายปจจัยท่ีทําใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขงตัดสินใจเลือกท่ีเดินทางขามรัฐชาติเพ่ือเขามาศึกษาในเมืองไทย ซ่ึงสามารถแยกไดดังนี้ 

(๑) ปจจัยผลักดัน 

 จากการศึกษาพบวา กอนท่ีพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงจะเดินทาง

ขามแดนมาศึกษาตอในเมืองไทยนั้น ปจจัยสําคัญอยางหนึ่งก็คือ ปจจัยผลักดัน ซ่ึงมีอยูหลายประการดวย 

เชน  ปจจัยทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว เชน ครอบครัวมีรายไดนอย หรือบิดามารดามีภาระท่ี

จะตองเลี้ยงดูลูกหลายคน ปจจัยทางดานสังคมและการเมือง เชน การท่ีสถาบันอุดมศึกษาของสงฆใน

ประเทศไมเพียงพอ หรือปจจัยการท่ีรัฐบาลเขมงวดกับพระภิกษุเชื้อสายเขมรท่ีอาศัยอยูในเวียดนามตอน

ใต อันเนื่องมาจากเปนกลุมท่ีมีจิตสํานึกทางการเมืองสูง ดังคําบอกเลาของกลุมตัวอยางตอไปนี้ 

ปจจัยทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว 

จากผลการศึกษาพบวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงจํานวนไมนอย

ท่ีระบุวา ปจจัยหนึ่งท่ีตนเองตัดสินใจเดินทางขามแดนมาศึกษาตอในเมืองไทยนั้น ก็คือ ปจจัยทางดาน

เศรษฐกิจของครอบครัว โดยเฉพาะในกรณีของพระนิสิตจากประเทศกัมพูชา ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

พระ SoKea Mun [กัมพูชา, มจร. วิทยาเขตเชียงใหม] “อาตมาเปนลูกคนแรก ในจํานวนพ่ี

นองท้ังหมด ๕ คน โยมพอโยมแมก็เปนเกษตรกรและรับจาง ฉะนั้นรายไดจึงไมมาก หากยังอยูท่ีกัมพูชา 

โอกาสท่ีจะเรียนตอระดับมหาวิทยาลัยก็จะนอย เพราะท่ีกัมพูชามหาวิทยาลัยสงฆก็มีแตเมืองใหญอยาง

                                           
๗๔

 สมหมาย ชินนาค. [สัมภาษณพระสุเธีย ยนต].บันทึกสนามการเขารวมประชุมเตรียมงานเทศกาลและบุญกลุม

ประเทศอินโดจีน ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาติอุบลราชธานี. ๑๔ กุมภาพันธ ๒๕๕๒ 
๗๕

 สัมภาษณพระ Khin Sithi พระนิสิตชาวกัมพูชา, ๒๗ สิงหาคม ๒๕๕๙  



๘๐ 

 

พนมเปญ พระตะบอง อาตมาอยูท่ีจังหวัดกําปงสะปอ การจะไปเรียนก็ตองเสียคาใชจายเยอะ เลย

ตัดสินใจมาเรียนท่ีนี่ เพราะมีรุนพ่ีแนะนําวาคาเลาเรียนไมแพง และการขบฉันก็อุดมสมบูรณ”75F

๗๖    

พระ Khin Sith [กัมพูชา, มจร. วิทยาเขตอุบลราชธานี] : “...พูดถึงสาเหตุท่ีมาเรียนท่ีนี่ ก็

เหมือนๆ กับพระนิสิตจากกัมพูชาหลายๆ รูปท่ีมาเรียนท่ีนี่ อาตมามีพ่ีนองสี่คน พอแมก็ทํานา ฉะนั้น 

โอกาสท่ีจะเรียนถึงระดับปริญญามันยาก ก็เลยหาลูทางดู...ท่ีตัดสินใจมาเรียนท่ีนี่ก็อยากชวยเหลือ

ครอบครัว...”76F

๗๗ 

พระ Ouch Choun [กัมพูชา, มจร. วิทยาเขตสุรินทร] : “...อาตมามีพ่ีนองหาคน อาตมา

เปนคนท่ีสี่ อยูกําปงสะปอ พอแมก็ทํานา ท่ีเลือกมาเรียนท่ีนี่ ก็เพราะไมมีเงินมากพอท่ีจะไปเรียนท่ีไกลๆ 

หรือมหาวิทยาลัยท่ัวไป...”77F

๗๘ 

ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ีประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย 

ปจจัยผลักดันอีกประการหนึ่ง ท่ีทําใหเกิดปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงเดินทางขามแดนมาศึกษาตอในเมืองไทยนั้น ก็คือ ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ีประเทศตนทาง

ใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย ไมวาจะเปนการท่ีประเทศไทยมีมหาวิทยาลัยสงฆท่ีเปดการเรียนการสอนสูง

กวาระดับปริญญาตรี หรือการท่ีประเทศตนทางยังไมมีระบบการศึกษาสําหรับพระสงฆท่ีดี ดังนั้น พระ

นิสิตจํานวนหนึ่งท่ีตองการท่ีจะนําความรูจากมหาวิทยาลัยสงฆของไทยอยางเชนมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย กลับไปพัฒนาองคกรสงฆในประเทศของตน ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

พระอชินปุปพะหงษา จากคณะสงฆรามัญนิกาย ประเทศเมียนมา ปจจุบัน (พ.ศ.๒๕๖๐) 

กําลังศึกษาอยูปท่ี ๓ คณะสังคมศาสตร เอกรัฐศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (วัง

นอย) ทานใหเหตุผลวา เนื่องจากประเทศไทย เปนศูนยกลางของพระพุทธศาสนาโลก ตองการศึกษา

รูปแบบการปกครอง รูปแบบการบริหารจัดการการศึกษาของคณะสงฆไทยไปพัฒนาคณะสงฆในรามัญ

นิกาย และท่ีสําคัญในอดีตคณะสงฆไทยและคณะสงฆรามัญนิกายก็มีความสัมพันธท่ีดีแบบพ่ีนอง มีการ

พ่ึงพาซ่ึงกันและกัน และประเด็นสุดทาย คือ ประเทศไทย มีการเปนอยูท่ีสมบูรณ ไมลําบากดานท่ีพัก

อาศัยและอาหารการฉัน 

“อาตมาเปนเจาอาวาส ๒ วัดในเขตรัฐมอญ วัดหนึ่งเปดเปนสํานักเรียนบาลี มีพระเณร

ประมาณ ๑๐๐ รูป อีกวัดเปนวัดบานเกิด เหตุผลท่ีมาเรียนเมืองไทย เพราะตองการเอาความรูจากมหา

จุฬาฯ กลับไปพัฒนาคณะสงฆรามัญนิกาย ปจจุบันคณะสงฆมอญในพมากระจัดกระจายอยูใน 3 นิกาย 

                                           
๗๖ สัมภาษณพระ SoKea Mun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร 

วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๗๗

 สัมภาษณพระ Khin Sith, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร 

วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๓ กันยายน ๒๕๕๙ 
๗๘

 สัมภาษณพระ Ouch Choun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกรัฐประศาสนศาสตร คณะ

สังคมศาสตร, วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 



๘๑ 

 

คือ คณะสุธัมมานิกาย ซ่ึงเปนคณะท่ีใหญท่ีสุด เม่ือประมาณป ๒๕๒๔ คณะสงฆมอญขอแยกตัวออกมา

ตั้งเปน “คณะสงฆรามัญนิกาย” ปจจุบันมีอยูประมาณ ๑๐,๐๐๐ รูป มีวัดประมาณ ๘๐๐ วัด คณะท่ีสอง

ชื่อ “มหายินนิกาย” มีพระมอญอยูประมาณ ๕๐๐ รูป คณะสงฆมหายินของมอญนี้ มีวัตรปฎิบัติ

เหมือนกับคณะสงฆธรรมยุติกนิกายของประเทศไทย และคณะสงฆสุดทายท่ีมีพระสงฆมอญไปสังกัด คือ 

“คณะสงฆซวยจินนิกาย” เปนคณะสงฆเล็กๆ มีพระมอญอยูประมาณ ๓๐๐-๔๐๐ รูป คณะสงฆมหายินนี้ 

มีวัตรปฎิบัติเหมือนคณะสงฆพมา ในอนาคตหากเปนไปไดวันหนึ่งพวกเราก็ตองพยายามใหรวมเปนหนึ่ง

ใหได...”78F

๗๙ 

สวนอีกทานเปน พระภิกษุณี ชื่อ Nguyen Thi Hai Uyen เปนภิกษุณีนิกายมหายาน จาก

ประเทศเวียดนาม ปจจุบันเปนนิสิตระดับปริญญาโท สาขาพระพุทธศาสนา ทานเลาวา ท่ีประเทศ

เวียดนามเปดสอนแคระดับปริญญาตรี จึงตองเดินทางมาเรียนท่ีมหาจุฬาฯ เพราะท่ีมหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัยเปดหลักสูตรภาษาอังกฤษระดับปริญญาโท ท่ีประเทศเวียดนามไมมีการสอน 

“การท่ีไดเรียนมหาจุฬาฯ สงผลดีตอการเผยแผพระพุทธศาสนามาก เพราะไดเรียนวิชากัมม

ฐาน อันเปนวิชาท่ีชาวโลกสนใจอยูตอนนี้ ไดเรียนรูหลักการใชภาษาบาลี และท่ีสําคัญไดเรียนรู

พระพุทธศาสนาแบบเถรวาท ชีวิตหลังจากจบจากมหาจุฬาฯ จะเดินทางไปเผยแผพระพุทธศาสนาท่ี

ประเทศออสเตรเลีย...” 

ปจจุบันประเทศเวียดนาม มีพระภิกษุณีมากกวาพระภิกษุ กระจัดกระจายอยูท่ัวประเทศ 

และอนาคตพระภิกษุณีจะเปนฐานสําคัญในการเผยแผพระพุทธศาสนา79F

๘๐ 

ขณะท่ีสามเณร หองคํา [Hongkam] พระนิสิตหนุมไทใหญวัย ๒๒ ป จากรัฐฉาน ประเทศ

พมา ซ่ึงกําลังศึกษาระดับชั้นปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม ก็ใหเหตุผลเชนเดียวกันวา  

“เหตุผลท่ีมาเรียนท่ีนี่ ก็เพราะวาท่ีบานไมมีมหาวิทยาลัยสงฆ เพราะเหตุนี้ จึงเดินทางมา

เรียนมหาวิทยาลัยท่ีนี่ เพราะเปดใหคนตางชาติมาเรียน”80F

๘๑ 

ในกรณีของกัมพูชา งานศึกษาของพระสุเธีย ยนต (๒๕๕๓) ระบุถึงปญหาการกระจุกตัวของ

สถานศึกษา ของคณะสงฆกัมพูชาปจจุบันวา จํากัดอยูเฉพาะเมืองหลวง (เขต/กรุง) สวนในชนบท จาก

การสํารวจจากตารางรายชื่อของสถาบันการศึกษาและการลงพ้ืนท่ีของผูวิจัยพบวาพุทธิกศึกษาประจํา

อําเภอมีนอยมาก สวนมากอยูท่ีจังหวัดใหญๆ เชนกันดาล บัดดําบอง กําปงจาม และเสียมเรียบ เปนตน 

ขณะท่ีการจัดพุทธิกศึกษาระดับอําเภอมีเพียงระดับประถมเทานั้น ซ่ึงบางครั้งก็ไมผานกระบวนการทาง

                                           
๗๙ เดลินิวส “เปดมุมมอง ‘พระนิสิตตางชาติ’ ที่มีตอมหาจุฬาฯ”, ๓๑ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๘๐

 เร่ืองเดียวกัน 
๘๑

 สัมภาษณสามเณร Hongkam, พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขต

เชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 



๘๒ 

 

กฎหมาย หมายความวาตางคนตางจัด เม่ือถึงฤดูสอบตองมาขอสมัครในตัวจังหวัด  ดังนั้นจึงเปนปญหา

สําหรับพระสงฆท่ีอยูหางเมืองหลวงท่ีตองเดินทางไปหาสถานท่ีพักอาศัยดวยตนเอง นอกจากนี้ปจจุบันนี้ก็

มีขอจํากัดอีกประการหนึ่งคือ หากพระรูปใดท่ีสอบผานมัธยมศึกษาตอนตนข้ึนไปจึงมีสิทธิ์ในการจับสลาก

เพ่ือเลือกวัดท่ีพักอาศัย ซ่ึงจังหวัดบัดดําบอง และเสียมเรียบกําลังดําเนินการในรูปแบบนี้  

จากท่ีกลาวมา ชี้ใหเห็นวาการศึกษาของคณะสงฆกัมพูชามีแตในเขตเมืองหลวง(เขต/กรุง)

เทานั้น จึงสรางชองวางระหวางผูไดรับการศึกษากับผูท่ีไรการศึกษา ผูท่ีตองการศึกษาตองเดินทางมาใน

เมืองหลวง ซ่ึงก็หมายความวาผูนั้นตองมีความตั้งใจม่ันแนวแนทางการศึกษา จึงจะทนอยูไดนาน 81F

๘๒  

เนื่องจากระบบการศึกษาของกัมพูชาสวนใหญยังคงกระจุกตัวอยูเฉพาะตามเมืองใหญๆ และ

ในตางจังหวัดยังไมมีสถาบันอุดมศึกษามากนัก โดยเฉพาะสถานศึกษาสําหรับพระสงฆ อีกท้ังถาหากไมใช

สถาบันอุดมศึกษาของรัฐ คาใชจายก็ยิ่งแพงมาก ขณะท่ีรายไดสวนใหญของประชาชนยังอยูในระดับต่ํา 

ฉะนั้น พอแมจํานวนไมนอยก็ยังนิยมใหบุตรหลานของตนไดบวชเรียนตั้งแตยังเปนเด็ก อยางนอยก็

จนกระท่ังจบการศึกษาภาคบังคับ (เกรด ๑๒) ครั้นเม่ือภิกษุสามเณรเหลานั้นสําเร็จการศึกษาภาคบังคับ

แลว หากยังไมลาสิกขาบท สวนหนึ่งก็จะครองสมณเพศ ทําหนาท่ีสืบตอพระพุทธศาสนาตอไป อีกสวน

หนึ่งแมจะยังครองสมณเพศอยูแตมีความประสงคท่ีจะศึกษาตอในข้ันสูงตอไป ในกรณีเชนนี้อาจรวมไปถึง

เด็กหนุมชาวกัมพูชาบางคนท่ีตองการจะศึกษาตอในระดับอุดมศึกษา แตครอบครัวไมมีทุนทรัพยเพียงพอ 

ก็จะอาศัยผาเหลืองเปนท่ีพ่ึง เพราะอยางนอยศรัทธาของญาติโยมก็อาจจะชวยจุนเจือคาเลาเรียนได 

สําหรับสถาบันอุดมศึกษาของพระสงฆกัมพูชาปจจุบันมีเพียงสี่แหง โดยแหงแรกคือ พุทธิก

อุดมศึกษาเปรียะสีหนุราช (Preah Sihanouk Raja Buddhist University) ซ่ึงกอตั้งข้ึนเม่ือวันท่ี ๑ 

กรกฎาคม ป ๑๙๕๔ ภายใตพระราชูปถัมภของสมเด็จพระสีหนุ พระมหากษัตริยในขณะนั้น แตก็หยุด

ดําเนินการไปเม่ือเกิดสงครามกลางเมือง และเริ่มเปดทําการเรียนการสอนอีกครั้งในป ๑๙๙๗ และเริ่มให

ปริญญาในป ๑๙๙๙ โดยในชวงสามปแรกนั้นมีเพียงคณะเดียวคือคณะพุทธศาสตรศึกษา สามารถรับ

นักศึกษาไดเพียงปละ ๕๐ รูป/คนเทานั้น จนกระท่ังป ๒๐๐๒ ไดเปดคณะวิทยาศาสตรศึกษาเพ่ิมอีกคณะ

หนึ่ง ท้ังนี้ตอมาไดมีการเปดวิทยาเขตเพ่ิมอีก ๓ แหงคือ ท่ีจังหวัดบัดดําบอง (พระตะบอง) จังหวัดกําปง

จาม และจังหวัดกําปงชนัง โดยมีพระนิสิตจากลาวและเวียดนามเดินทางมาศึกษาดวย82F

๘๓ 

 

                                           
๘๒

 พระสุเธีย สุวณฺณเถโร (ยนต). การศึกษาของคณะสงฆในราชอาณาจักรกัมพูชา : กรณีศึกษายุคอาณานิคม

จนถึงยุคปจจุบัน (ค.ศ. ๑๘๖๓ – ๒๐๐๙). วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 

๒๕๕๓, หนา ๑๒๘. 
๘๓

 http://atbu.org/node/34 (สืบคน ๖ ตุลาคม ๒๕๕๗) 

http://atbu.org/node/34%20(สืบค้น%20๖


๘๓ 

 

 

ภาพท่ี ๓ พุทธิกอุดมศึกษาเปรียะสีหนุ

ราช (Preah Sihanouk Raja Buddhist 

University) วิทยาเขตพระตะบอง ซ่ึงเปดสอน

ระดับปริญญาตรีใน ๗ สาขาวิชา คือพุทธ

ศาสนา สังคมวิทยา รัฐศาสตร การจัดการท่ัวไป 

วรรณคดีเขมร วรรณคดีฝรั่งเศส และภาษาบาลี 

โดยเปดรับฆราวาสท้ังชาย-หญิง เขาศึกษาตอ 

เชนเดียวกับมหาวิทยาลัยของสงฆ ไทยใน

ปจจุบัน (ภาพถายเม่ือเดือนกุมภาพันธ ๒๕๕๘) 

 
ท้ังนี้มีตัวเลขวาปจจุบันมีจํานวนพระนิสิตท่ัวประเทศประมาณ ๑,๕๐๐ รูป การดําเนินการ

เรียนการสอน รัฐบาลเปนผูจายท้ังหมด นักศึกษาท่ีเรียนมีท้ังเรียนเพ่ือสึกออกไปทํางาน และเรียนเพ่ือ

ออกไปเปนเจาอาวาสในตางจังหวัด และเปนครูบาอาจารยสอนหนังสือ 

ดวยขอจํากัดเรื่องจํานวนสถานศึกษาและท่ีตั้งท่ีมีเฉพาะเมืองใหญๆ เทานั้น ทําให พระภิกษุ

ท่ีประสงคจะศึกษาตอระดับอุดมศึกษาเหลานั้นหากไมเดินทางเขาไปศึกษาในเมืองใหญๆ เชน พนมเปญ 

บัดดําบอง (พระตะบอง) กําปงจาม หรือกําปงชนัง สวนหนึ่งก็จะเดินทางไปศึกษายังตางประเทศท่ีสวน

ใหญนับถือพุทธศาสนา โดยเฉพาะประเทศไทย ศรีลังกาและอินเดีย อันเปนจุดเริ่มตนของการเปนพระ

นิสิตขามแดน  

พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาทุกรูปท่ีเดินทางมาศึกษาในประเทศไทยนั้น ตางก็มีหนังสือ

เดินทาง (passport) เพราะจะตองใชสําหรับขอวีซานักศึกษาเม่ือทางสถาบันการศึกษาออกหนังสือยืนยัน

การรับเขาศึกษาดวย 

อยางไรก็ตาม ความตองการท่ีจะเขามาศึกษาตอ ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย เพ่ือนําเอากลับไปพัฒนาองคกรสงฆในประเทศบานเกิดเมืองนอนของตนนั้น พบไดมากในกลุม

พระนิสิตจากประเทศพมา ซ่ึงสวนใหญเปนกลุมชาติพันธุไทใหญและมอญ ท่ีมีภารกิจท่ีจะตองกลับไปสืบ



๘๔ 

 

สานงานดานพระพุทธศาสนาในบานเกิดเมืองนอนของตน รองลงมาก็จะเปนพระนิสิตจากประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยเฉพาะในระดับปริญญาโท เพราะพระนิสิตชาวลาวท่ีขาม

แดนมาศึกษาระดับปริญญาโท ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยนั้น สวนมากจะเปน

พระภิกษุท่ีปฏิบัติงานอยูในวิทยาลัยสงฆท่ีกระจายตัวอยูตามหัวเมืองใหญๆ ฉะนั้น บุคลากรของวิทยาลัย

สงฆเหลานั้น ก็มักจะไดรับการสงเสริมใหมาศึกษาตอในระดับปริญญาโท  ดังคําบอกเลาของพระวีละวอน 

วีรปฺโญ พระพูลาตี ขนฺติโก และพระอานัน จันทวงศ พระนิสิตชาวลาวระดับชั้นปริญญาโท สาขาวิชา

พุทธศาสนา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี83F

๘๔  

ปจจัยทางดานการเมืองของประเทศตนทาง 

สําหรับปจจัยประการท่ีสามนี้ เปนปจจัยเฉพาะท่ีพบไดจากกรณีของพระนิสิตชาวเวียดนาม 

เชื้อสายเขมร ท่ีเดินทางมาจากทางตอนใตของประเทศเวียดนาม ดังจะไดนําเสนอตอไปนี้ 

พระ Thanh Saon พระนิสิตกลุมชาติพันธุเขมร สัญชาติเวียดนาม ไดกลาวถึงเหตุผลท่ี

เดินทางมาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานีวา 

“...อยูท่ีโนน (จังหวัดจาวิงห – Travinh ทางตอนใตของเวียดนาม) ครอบครัวก็ทํานา ไมได

ร่ํารวยอะไร มีพ่ีนอง ๖ คน อาตมาเปนคนท่ี ๒ แลวอยูท่ีโนนพวกเจาหนาท่ีรัฐท่ีเปนคนเวียดนามเขา

มักจะมองวาเราตางจากเขา เพราะเราเปนเขมร ก็เลยถูกจับตามองตลอด เขาควบคุมดวยนะ โดยเฉพาะ

พระสงฆนี่เขากลัวจะตอตานรัฐบาล จะทําอะไรก็ยาก ตองขออนุญาตเจาหนาท่ี เม่ือกอนภาษาเขมรเขา

หามเรียนหามสอนเลยนะ พระก็ถูกจับ ...แตอาตมาอยากเรียน ชอบ เลยหาชองทาง พอดีรุนพ่ีท่ีเขาเรียน

อยูท่ี มจร. เขาบอก เลยตัดสินใจมา...”84F

๘๕ 

เปนท่ีนาสังเกตวาบรรดาพระนิสิตชาวกัมพูชาในจังหวัดอุบลราชธานี (และในประเทศไทย) 

จะนับรวมพระกลุมชาติพันธุเขมรท่ีมาจากจังหวัดทางภาคใตของเวียดนาม ท่ีรับรูกันในหมูชาวกัมพูชา

และชาวเขมรในเขตภาคใตของเวียดนามวา “กัมปูเจียกร็อม” วาเปน “พระเขมร” และถือเปนสมาชิก

ชมรมสมณะนิสิตเขมรจังหวัดอุบลราชธานีดวย โดยบางรูปก็ถือหนังสือเดินทางกัมพูชา 8 5 F

๘๖ ซ่ึงก็มีจํานวน

หลายรูปเชนกัน สําหรับกลุมชาติพันธุเขมรในเวียดนามแลว จํานวนไมนอยท่ียังคงผูกพันกับชาวเขมรใน

ประเทศกัมพูชาปจจุบัน พวกเขาจึงพยายามท่ีจะรักษาอัตลักษณความเปนเขมรไวในหลากหลายรูปแบบ 

ท้ังในแงของชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณี ภาษา รวมถึงพุทธแบบเถรวาทเชนเดียวกับชาวเขมรในประเทศ

กัมพูชา พวกเขาชอบท่ีจะใหเรียกพวกเขาวา “กัมปูเจียกรอม” (Kampuchea Krom) หรือ “ขะแมร

กรอม” (Khmer Krom) มากกวา เพราะคําดังกลาวมีนัยะถึงความเปนอิสระ ปลอดจากการครอบงําของ
                                           

๘๔
 เวทีสนทนากลุมกับพระนิสิตชาวลาวระดับชั้นปริญญาโท หลักสูตรพุทธศาสตรมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๙ 
๘๕

 สัมภาษณพระ Thanh Saon เชื้อสายเขมร สัญชาติเวียดนาม, พระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๙ 
๘๖

 พระ Mean Keoun, ประธานชมรมสมณะนิสิตเขมรจังหวัดอุบลราชธานี [สัมภาษณ], ๒๕ ธันวาคม ๒๕๕๗. 



๘๕ 

 

เวียดนาม ดังจะเห็นไดจากการพยายามเรียกรองเพ่ือปกครองตนเองในนามของ Khmers Kampuchea-

Krom Federation (KKF)86F

๘๗ซ่ึงเปนองคกรท่ีเคลื่อนไหวอยูนอกประเทศ ท้ังนี้แกนนําสวนหนึ่งก็เปน

พระภิกษุนั่นเอง ฉะนั้น ในอดีตพุทธแบบเขมรในเวียดนามจึงถูกควบคุมจากรัฐบาลคอนขางเขมงวด 

เนื่องจากมองวาเก่ียวเนื่องกับความม่ันคงของชาติ 

 จากคําบอกเลาของกลุมตัวอยางพระนิสิตขามแดนขางตน สะทอนใหเห็นอยางชัดเจนวา 

เง่ือนไขทางเศรษฐกิจของครอบครัว ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ีประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย

และปจจัยทางดานการเมือง เปนองคประกอบหรือเง่ือนไขสําคัญประการหนึ่งท่ีทําใหกลุมพระนิสิตขาม

แดนเหลานี้ นํามาประกอบการตัดสินใจเดินทางขามแดนเขามาในเมืองไทย 

   (๒) ปจจัยดึงดูด 

 นอกเหนือไปจากปจจัยผลักดันท้ัง ๓ ประการท่ีกลาวไปแลว ผลการศึกษายังพบวา ยังมี

ปจจัยท่ีเปนตัวดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทาง

เขามาศึกษายังประเทศไทยอีกอยางนอย ๓ ประการ นั่นก็คือ ปจจัยดานภูมิศาสตร ปจจัยดานสังคม

วัฒนธรรม และปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน ดังจะไดนําเสนอตอไปนี้ 

ปจจัยดานภูมิศาสตร 

ดวยลักษณะท่ีตั้งทางภูมิศาสตรของประเทศไทย ท่ีตั้งอยูบริเวณกลางของอนุภูมิภาคลุม

แมน้ําโขง ทําใหงายตอการเดินทาง และประหยัดคาใชจาย จึงเปนปจจัยดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจาก

ประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ซ่ึงกรณีเชนนี้พบเห็นไดชัดใน

กรณีของวิทยาเขตท่ีตั้งอยูในจังหวัดท่ีมีชายแดนติดกับประเทศเพ่ือนบาน ดังเชน หนองคาย นครพนม 

อุบลราชธานี และสุรินทร ดังคําใหสัมภาษณของกลุมตัวอยางบางรูปดังนี้ 

“...ท่ีสะดวกก็คือ อยูใกลประเทศของตัวเองดวย...” [พระ Heak Linh, พระนิสิตกัมพูชาจาก

จังหวัดบันเตียเมียนเจย ประเทศกัมพูชา]87F

๘๘ 

“...มาเรียนมหาวิทยาลัยแหงนี้ เพราะสะดวกในการเดินทาง ประหยัดคาใชจาย...” [พระสม

ลัก ภูมิปญญา (ขันติธมโม), พระนิสิตลาวจากแขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว]88F

๘๙ 

นอกจากนี้ยังพบวา ในกรณีของวิทยาเขตหนองคาย นครพนม และวิทยาเขตอุบลราชธานีนั้น 

พระนิสิตชาวลาวท่ีขามมาเรียนนั้น สวนหนึ่งก็จะเดินทางแบบไป-กลับชวงเสาร-อาทิตย ดังกรณีของพระ

                                           
๘๗

 ในวันที่ ๒๑พฤษภาคม ของทุกป ชาวกัมปูเจียกรอมทั่วโลกจะจัดงานรําลึกถึงการสูญเสียดินแดนกัมปูเจียกรอม ไป

อยูในการปกครองของเวียดนามในชวงที่เจาอาณานิคมฝร่ังเศสปกครอง ในสวนของกัมพูชามักจะรวมตัวจัดงานกันตามวัดกัมปูเจีย

กรอม ในกรุงพนมเปญ ประเทศกัมพูชา 
๘๘

 สัมภาษณพระ Heak Linh, อายุ ๓๒ ป จากจังหวัดบันเตียเมียนเจย ประเทศกัมพูชา พระนิสิตกัมพูชาชั้นปที่ ๓ 

สาขาวิชาพระพุทธศาสนา คณะพุทธศาสตร วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 
๘๙

 สัมภาษณพระสมลัก ภูมิปญญา (ขันติธมโม), อายุ ๒๓ ป พระนิสิตลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร 

วิทยาเขตหนองคาย จากแขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 



๘๖ 

 

วีละวอน วีรปฺโญ พระพูลาตี ขนฺติโก และพระอานัน จันทวงศ พระนิสิตชาวลาวระดับชั้นปริญญาโท 

สาขาวิชาพุทธศาสนา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี 

ปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม ความเปนสังคมพุทธและภูมิหลังทางประวัติศาสตร 

“ภาษาไทยใกลเคียงกับไทใหญ เคยมาเท่ียวท่ีเชียงใหมกอนท่ีจะตัดสินใจมาเรียน เพราะรูสึก

คุนเคย ไมตางจากบานท่ีเชียงตุงเทาไหร”89F

๙๐ 

คําบอกเลาขางตนนั้น เปนของพระหนอวัน (ฉายาอริยะนันดา) พระนิสิตหนุมชาวไทใหญวัย 

๒๓ ป จากจังหวัดเชียงตุง รัฐฉาน ประเทศพมา ซ่ึงสะทอนใหเห็นถึงความคลายคลึงลักษณะทางสังคม

และวัฒนธรรมระหวางไทยกับเพ่ือนบาน โดยเฉพาะกรณีของรัฐฉาน ประเทศพมานั้น นับเปนดินแดนท่ี

ประชากรสวนใหญเปนกลุมชาติพันธุไทใหญ ท่ีมีสําเนียงและภาษาพูดใกลเคียงกับภาษาไทลานนา (คํา

เมือง) ดวยเหตุท่ีอยูในกลุมตระกูลภาษาเดียวกัน ฉะนั้น บรรดาพระไทใหญจึงสามารถสื่อสารกับคน

ทองถ่ินลานนาและคนไทยท่ัวไปไดคอนขางงาย 

เชนเดียวกับพระ Sokhom Kim พระนิสิตเขมรจากจังหวัดกําปงจาม ประเทศกัมพูชา ท่ีบอก

เลาถึงเหตุผลท่ีตัดสินใจเดินทางมาศึกษาในสาขารัฐประศาสนศาสตร คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร เม่ือป พ.ศ. ๒๕๕๖ วา 

 “...ไทยกับกัมพูชา เปนเพ่ือนบานกัน งายในการไป-มา (ผูคน) มีอัธยาศัยดี เปนประเทศท่ีมี

วัฒนธรรมคลายๆ กัน...”90F

๙๑ 

 “...ตัดสินใจไมผิดนะท่ีมา เพราะไดเรียนตามท่ีตั้งใจไว อาหารการกินก็เพียงพอ ดานการเงิน

การทองก็พอท่ีจะใชจายในการเลาเรียนจนจบได คนไทยกับคนเขมรก็เหมือนๆ กัน นับถือพุทธเหมือนกัน 

งานบุญประเพณีอะไรก็คลายๆกันกับบานอาตมา...”91F

๙๒ 

ดังนั้น ปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม ความเปนสังคมพุทธ และภูมิหลังทางประวัติศาสตร 

นับเปนปจจัยดึงดูดท่ีสําคัญประการหนึ่ง ท่ีดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ท้ังใน

สวนกลางและวิทยาเขตตางๆ 

ปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน  

                                           
๙๐

 สัมภาษณพระหนอวัน [Arriya Nanda], พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. 

วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๙๑

 สัมภาษณพระ Sokhom Kim อายุ ๒๘ ป พระนิสิตเขมรชั้นปที่ ๔ สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร คณะ

สังคมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร จากจังหวัดกําปงจาม ประเทศกัมพูชา, ๑๓ กันยายน 

๒๕๕๙ 
๙๒

 สัมภาษณพระ Thanh Saon เชื้อสายเขมร สัญชาติเวียดนาม, พระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๙ 



๘๗ 

 

“ความโดดเดนทางวิชาการ ความหลากหลายของสาขาวิชา คาเลาเรียนถูก” ดูจะเปน

คําตอบท่ีกลุมตัวอยางกวารอยละ ๘๐ เอยถึง เม่ือคณะผูวิจัยถามถึงเหตุผลท่ีพระนิสิตขามแดนจาก

ประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย ดังเชน คําใหสัมภาษณของกลุมตัวอยางบางรูปดังนี้ 

“...คือมีราคาถูก และมีผูรูมาก ทําใหผมเรียนได...”92F

๙๓  

“...ความรูความสามารถของคณาจารย ในการเรียนการสอน ลวนมากประสบการณ อีกท้ัง

คาเทอมในการเรียนก็ถูกพอสมควร และมีความโดดเดนวิชาการดานพุทธศาสนา...”93F

๙๔ 

ในประเด็นนี้ สามารถท่ีจะกลาวไดวาในประเทศไทยนั้น มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัยเปนมหาวิทยาลัยท่ีคาเทอมถูกท่ีสุด คือไมเกิน ๒,๕๐๐ บาท ในระดับปริญญาตรี สําหรับ

พระภิกษุสามเณรและแมชี คาหนวยกิตๆ ละ ๒๕  บาท ภาคการศึกษาแรกไมเกิน ๒,๐๐๐ บาท ภาค

ตอไปไมเกิน ๑,๘๐๐ บาท คาใชจายประมาณการตลอดสูตรปริญญาตรี (๘ ภาคการศึกษา)   ๑๔,๖๐๐ 

บาท ขณะท่ีคฤหัสถ คาหนวยกิตๆ ละ ๕๐ บาท ภาคการศึกษาแรกไมเกิน ๒,๕๐๐ บาท ภาคตอไปไมเกิน 

๒,๓๐๐ บาท คาใชจายประมาณการตลอดสูตรปริญญาตรี (๘ ภาคการศึกษา) ๑๘,๖๐๐ บาท นอกจากนี้ 

มหาวิทยาลัยเคยไดจัดงานระดับโลกมาแลวคือ งานประชุมวิชาการวิสาขบูชาโลกอีกดวย 

กลาวโดยสรุป นอกจากปจจัยผลักดัน คือปจจัยทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว ปจจัยท่ีเกิด

จากการท่ีประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย และปจจัยทางการเมือง ท่ีเปนเสมือนแรงผลักดัน

สําคัญท่ีทําใหกลุมพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงนํามาประกอบการตัดสินใจ

เดินทางขามแดนเขามาในเมืองไทยแลว ยังมีองคประกอบหรือเง่ือนไขสําคัญของประเทศปลายทางคือ

เมืองไทยท่ีเปนเสมือนแรงดึงดูดหรือ “ปจจัยดึงดูด” ท่ีสําคัญท่ีทําใหพระนิสิตเหลานี้ตัดสินใจขามแดน 

นั่นก็คือ ปจจัยดานภูมิศาสตร ปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม และปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน  

อยางไรก็ตาม นอกจากเง่ือนไขจากประเทศตนทางในฐานะปจจัย “ผลักดัน” และ เง่ือนไข

จากประเทศปลายทางในฐานะปจจัย “ดึงดูด” ท่ีทําใหเกิดปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจากประเทศใน

อนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีไดนําเสนอไปแลว ยังมีเง่ือนไขบทบาทของเครือขายความสัมพันธทางสังคมท่ีคอย

ใหความชวยเหลือในการขามแดน ท่ีเปนปจจัยนํามาซ่ึงปรากฏการณพระนิสิตขามแดนอีกดวย ซ่ึงจะได

กลาวถึงในบทถัดไป 
 

 

 

 

                                           
๙๓

 สัมภาษณพระ Ouch Choun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกรัฐประศาสนศาสตร คณะ

สังคมศาสตร, วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 
๙๔

 สัมภาษณพระหนอวัน [Arriya Nanda], พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. 

วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 



๘๘ 

 

๔.๒ วิถีชีวิตและการปรับตัวของพระนิสิตขามแดน 

เนื้อหาในหัวขอนี้จะเปนผลของการศึกษาเก่ียวกับวิถีชีวิต การของพระนิสิตขามแดนจาก

ประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงเขามาศึกษาตอ ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย ซ่ึงผลการศึกษา   มีรายละเอียดตอไปนี้ 

๑) วิถีชีวิต 

 “...ทําวัดตอนเชาเวลาตี ๔ ครึ่ง ทําวัดแลวก็ไปบิณฑบาตเวลาตี ๕ ครึ่ง บิณฑบาตมาแลวก็ฉัน

เชา ฉันเชาแลวก็เตรียมตัวไปโรงเรียน เลิกเรียนแลวมาถึงวัดก็เตรียมทําวัดเย็น ทําวัดเย็นแลวก็เรียนการ

เทศนกับมหาทานหนึ่งท่ีอยูในวัด...”94F

๙๕ 

  “...มาอยูท่ีนี่ก็ดีหลายอยาง เปลี่ยนชีวิตและไดเรียนรูหลายๆ อยาง เชน การใชชีวิตท่ี

ประเทศไทย ทําใหการอยูการฉันสะดวกสบาย มีงานไปสวด ไดจายคาเรียน สงเรียนเอง 

 กิจวัตร คือ ตื่นตี ๔ ทําวัดเชา บิณฑบาตตี ๕ ครึ่ง ฉันเชา ๖ โมงครึ่ง เสร็จแลวปดกวาดเดิ่น

วัด (ลาดวัด) ไปเรียนหนังสือ ถาไมไดไปก็พักผอนอานหนังสือ...”95F

๙๖ 

 “ตื่นเวลาตี ๕ อาบน้ําแตงตัวข้ึนรถมาเรียน จากลําพูนเวลา ๖ โมงเชา มาถึงมหาลัย ๗ โมง

ครึ่ง เรียนตามปกติ หลังจากเรียนเสร็จก็กลับวัด ทําความสะอาด ชวยงานวัด อาบน้ํา เวลา ๑ ทุม ทําวัด

สวดมนต นั่งสมาธิ ถึงเวลา ๒ ทุม หลังจากนั้นก็มาอานหนังสือท่ีเรียนมา หรือทําการบานท่ีอาจารยสั่ง 

เวลา ๔ ทุมครึ่ง ก็ไหวพระ เขานอน ท้ังนี้ถาเปนวันศุกร เสาร อาทิตย ก็จะมีบิณฑบาตตอนเชาดวย...”96F

๙๗ 

 “...ตั้งแตตี ๕ ถึงตี ๕ ครึ่งจะทําวัดเชา จากนั้นก็สรงน้ํา ครั้นพอถึง ๖ โมงเชาก็ออกบิณฑบาต 

กลับมาถึงวัดประมาณ ๗ โมงเชา ประมาณ ๗ โมงครึ่งก็ฉัน ๘ โมงเชาไปเรียนหนังสือ เม่ือกลับจากเรียน

หนังสือแลว บาย ๕ โมงครึ่ง ก็ทําวัดเย็น...”97F

๙๘ 

 จากคําใหสัมภาษณของพระนิสิตขามแดนท่ีเปนกลุมตัวอยางขางตนนั้น จะเห็นไดวาวิถีชีวิต

ของพวกทานเหลานั้นไมไดแตกตางไปจากพระสงฆไทยเทาใดนัก ท้ังนี้ก็เนื่องมาจากวา พระสงฆใน

ประเทศลุมน้ําโขงนั้น สวนใหญเปนพระสงฆในนิกายเถรวาท ซ่ึงลวนแตมีวัตรปฏิบัติท่ีใกลเคียงกัน ฉะนั้น 

วิถีชีวิตของพระนิสิตขามแดนเหลานี้จึงไมคอยแตกตางจากวิถีชีวิตของพระภิกษุชาวไทยเทาใดนัก  

  

                                           
๙๕

 สัมภาษณพระบุนเคน (จิตตะปนนโย) บุนซู, พระนิสิตชาวลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ        คณะมนุษยศาสตร มจ

ร.วิทยาเขตหนองคาย, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 
๙๖

 สัมภาษณพระสมลัก ภูมิปญญา (ขันติธมโม), อายุ ๒๓ ป พระนิสิตลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร 

วิทยาเขตหนองคาย จากแขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 
๙๗

 สัมภาษณพระหนอวัน [Arriya Nanda], พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. 

วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๙๘

 สัมภาษณพระ Sang Truong, พระนิสิตเขมร สัญชาติเวียดนาม อายุ ๒๖ ป จากจังหวัดกาเมา [Camau] ประเทศ

เวียดนาม, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 



๘๙ 

 

๒) การปรับตัว 

 แมวาวิถีชีวิตในเพศบรรพชิตของพระนิสิตขามแดนในประเทศไทยจะไมแตกตางไปจาก

พระภิกษุชาวไทยเทาใดนัก แตการศึกษาครั้งนี้ก็พบวา พระนิสิตขามแดนจากบางประเทศ โดยเฉพาะ

พระภิกษุเขมร จะตองมีการปรับตัวมากท่ีสุด เม่ือเปรียบเทียบกับพระภิกษุลาว หรือไทใหญ ดังคําให

สัมภาษณตอไปนี้ 

 “...อยูท่ีกัมพูชา ฉันขาวเจา แตอยูท่ีนี่ฉันขาวเหนียว นานๆ ทีถึงจะไดฉันขาวเจา...” 9 8 F

๙๙ 

“ตอนแรกก็คิดวาท่ีนี่ (จังหวัดอุบลราชธานี-ผูวิจัย) พูดภาษาไทยกันนะ เพราะวาเปนประเทศ

ไทย แตพอมาถึงกลับพบวาคนสวนใหญพูดภาษาลาว เลยสื่อสารกันไมคอยรูเรื่อง แถมอาหารการกินก็

เปนแบบคนลาว รสเผ็ดมาก ถึงข้ันคิดวาตัวเองจะอยูไดไหม ตองปรับตัวมากเลย”99 F

๑๐๐ 

คําใหสัมภาษณขางตน สะทอนใหเห็นวาการเขามาใชชีวิตในฐานะพระนิสิตขามแดนใน

ประเทศไทยนั้น พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะตองเผชิญกับปญหานานาประการยังผลใหวิถีชีวิตของ

พวกพระนิสิตขามแดนเหลานี้ตองปรับตัวในหลายๆ ดาน  

เม่ือพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาเขามาในประเทศไทยแลว สิ่งหนึ่งท่ีหลีกเลี่ยงไมไดก็คือ 

พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะตองมีการปรับตัวใหเขากับบริบทของประเทศไทย ซ่ึงการปรับตัวท่ี

เกิดข้ึนนั้น จะมีท้ังการปรับตัวทางดานสังคมและวัฒนธรรม ดังนั้น คณะผูวิจัยจึงเลือกท่ีจะทําการศึกษา

เชิงลึกเก่ียวกับการปรับตัวของพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา ท่ีศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี ซ่ึงผลการศึกษามีดังนี้  

กอนเปนนักศึกษา 

พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาไมไดมีสถานภาพเปนนิสิตของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัยทันทีท่ีมาถึงเมืองไทย หากแตจะตองมีการดําเนินการสมัครเขารับการศึกษาตามข้ันตอนของ

มหาวิทยาลัย ยกเวนบางรูปท่ีไดดําเนินการลวงหนา โดยมีเครือขายชวยดําเนินการให ขณะเดียวกันบาง

รูปก็อาจจะตองเปลี่ยนแปลงท่ีอยูคือวัดท่ีจะจําพรรษาตลอดระยะเวลาท่ียังศึกษาอยู เพราะอาจจะไม

สะดวกในการเดินทางหรืออ่ืนๆ ท้ังนี้ เนื่องจากวีซา (visa) ท่ีไดรับครั้งแรกนั้นเปนวีซานักทองเท่ียว 

(tourist visa) ซ่ึงสามารถพํานักอยูในเมืองไทยไดไมเกินหนึ่งเดือน ฉะนั้น การดําเนินการเพ่ือใหไดมาซ่ึง

หนังสือรับรองการเปนนิสิตของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยจะตองดําเนินการภายใน

ระยะเวลาดังกลาว  

 

 
                                           

๙๙ สัมภาษณพระ Mean Keoun, อายุ ๒๖ ป อดีตประธานชมรมสมณะนิสิตเขมรประจําจังหวัดอุบลราชธานี, ๒๑ 

กันยายน ๒๕๕๗ ณ วัดปทุมมาลัย จังหวัดอุบลราชธานี 
๑๐๐

 สัมภาษณพระ Sovann Khin, อายุ ๒๒ ป พระนิสติเขมรระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกรัฐศาสตร มจร. วิทยาเขต

อุบลราชธานี ๒๑ กันยายน ๒๕๕๗ วัดปทุมมาลัย จังหวัดอุบลราชธานี 



๙๐ 

 

การปรับตัวชวงเปนนักศึกษา 

เม่ือไดกลายมาเปนนิสิตของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยแลว พระนิสิตขาม

แดนชาวกัมพูชาก็จะตองมีการปรับตัวท้ังทางดานสังคมและวัฒนธรรม ซ่ึงจากผลการศึกษา มีดังนี้ 

 การปรับตัวทางสังคม พบวา พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชามีความจําเปนตองปรับตัว

ทางดานนี้มาก ท้ังนี้เนื่องจากในจังหวัดอุบลราชธานีมีคนเขมรอาศัยอยูนอย สวนใหญคนทองถ่ิน พระ

ลูกวัดท่ีจําวัดดวยกันและพระนิสิตท่ีเรียนรวมชั้นนั้น ก็เปนคนอีสานท่ีใชภาษาลาวในการสื่อสาร ทําให

พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาไมคอยไดมีโอกาสปฏิสังสรรคภายในกลุมคนเขมรดวยกันได ฉะนั้น การท่ี

ตองมีการปฏิสังสรรคกับคนไทยหรือคนอีสานทุกวันนั้น  สะทอนใหเห็นวาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา

ตองมีการปรับตัวทางสังคมอยางมากดวย  

สวนการปรับตัวทางดานวัฒนธรรม พบวา พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะมีการปรับตัวดาน

วัฒนธรรมการใชภาษาเปนอยางมาก ซ่ึงในการปรับตัวทางดานภาษานั้น จะกระทําโดยการเรียนรู

ภาษาไทยจากบุคคลรอบขางท้ังโดยทางตรงและทางออม และกวาท่ีพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาแตละ

รูปจะสามารถสื่อสารโดยใชภาษาไทยไดนั้น ก็จะใชเวลาแตกตางกันไป มากบางนอยบาง  ซ่ึงจะตางจาก

การปรับตัวทางดานวัฒนธรรมในเรื่องอ่ืน ๆ เชน อาหารการกิน พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะสามารถ

ปรับตัวไดเร็ว และปรับตัวไดเปนอยางดี ท้ังนี้เนื่องจากมีวัฒนธรรมดานอาหารการกิน คลาย ๆ กัน 

ตางกันเพียงเล็กนอยโดยเฉพาะรสชาติท่ีอาหารไทยจะเผ็ดมากกวาเทานั้น  

พระคิน สิทธิ (Khin Sithi) ปจจุบันพํานักอยูท่ีวัดปทุมมาลัย ในเขตเทศบาลนครอุบลราชธานี 

จังหวัดอุบลราชธานี ไดเลาถึงปญหาในการปรับตัววา ชวงแรกๆท่ีมาอยูเมืองไทยทานยังไมรูภาษาไทย

มากนัก จึงทําใหมีปญหาเรื่องการสื่อสาร เพราะทานไมไดเรียนภาษาไทยมากอนเลย ทานมีพระรุนพ่ีท่ี

เขามาเรียนในไทยกอนเปนคนชวยเหลือและสอนภาษาไทยใหจึงทําใหแกปญหานั้นได และในการใชชีวิต

อยูในประเทศไทยนั้นทานตองมีการปรับตัวเปนอยางมาก ท้ังเรื่องภาษาและการปฏิบัติตัวเหมือนพระชาว

ไทย มีการไปบิณฑบาตตั้งแตเชา กวาดและทําความสะอาดบริเวณวัด มีการทําวัตร ๒ เวลา เชา-เย็น 

สวนเรื่องอาหารนั้น อาหารไทยรสชาติคอนขางจัดกวาท่ีกัมพูชา จึงตองพยายามปรับตัวเพ่ือใหสามารถ

ฉันอาหารนั้นได สวนเรื่องภาษา ทานฝกพูดภาษาไทยตอนท่ีเขามาเรียนท่ีไทย โดยพระรุนพ่ีเปนคน

ชวยเหลือ 

การปรับตัวท่ีสําคัญๆ ของพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชามีดังนี้ 

(๑) การปรับตัวดานภาษา  

การปรับตัวดานนี้ นับเปนสิ่งท่ีพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาทุกรูปจะตองประสบ ภาษาเขมร

นั้นมีพยัญชนะ ๓๓ ตัว ซ่ึงแยกออกไดเปน ๒ ประเภทคือ อักษรมูลหรืออักษรขอมบรรจง (มูล = กลม) 

ซ่ึงใชสําหรับเขียนหนังสือธรรม กับ อักษรเจรียง (เจรียง หรือ เชรียง = เอียง) ท่ีใชสําหรับเขียนท่ัวๆ ไป 

สวนสระนั้นแบงเปนสระลอย ๑๘ ตัว และสระจมอีก ๒๑ ตัว  



๙๑ 

 

ภาษาเขมรแมจะอยูในกลุมตระกูลท่ีตางจากภาษาไทย แตก็มีหลายคําท่ีคลายคลึงกัน ท้ังนี้

เพราะไทยกับกัมพูชานั้นมีสัมพันธกันมาชานาน ตางก็รับถายทอดวัฒนธรรมและอารยธรรมของกันและ

กัน โดยเฉพาะวัฒนธรรมทางภาษา ซ่ึงสวนใหญแลวไทยมักยืมคําภาษาเขมรมาใชมากกวาท่ีเขมรจะยืม

ภาษาไทยไปใช คําเหลานั้นไทยรับมาแตอดีต จนเราไมรูสึกวาคําท่ีเราพูดอยูทุกวันนี้บางคํานั้นเปนคํา

ภาษาเขมร นอกจากนี้ ยังมีคําอีกสวนหนึ่งท่ีเหมือนกัน เพราะตางก็ยืมมาจากภาษาบาลี-สันสกฤต แมจะ

วาท้ังไทยและกัมพูชาจะเปนประเทศท่ีมีอาณาเขตติดตอกัน แตภาษาไทยและภาษาเขมรนั้น คอนขาง

แตกตางกันมาก จนอาจกลาวไดวาสื่อสารกันไมรูเรื่องเลยก็วาได จึงจําเปนท่ีบรรดาพระนิสิตขามแดนชาว

กัมพูชาจะตองพยายามพัฒนาภาษาไทยของตนใหอยูในข้ันท่ีสามารถจะสื่อสารได  

ภาษาเขมรตางจากภาษาไทยอยูอยางหนึ่งคือ สามารถสรางคําดวยการเติมอุปสรรคและคํา

เติมกลางได ซ่ึงตําราไวยากรณไทยเรียกวา “การทําแผลง” อันเปนวิธีการท่ีไมใชลักษณะเฉพาะของ

ภาษาไทย สวนการเรียงประโยคนั้นภาษาไทยกับภาษาเขมรเหมือนกัน ฉะนั้นการเรียนภาษาเขมรก็อาจ

ไมยากเกินไปนัก ถาผูเรียนมีความพยายามพอสมควร 

เปนท่ีนาสังเกตวาในการพยายามพัฒนาดานภาษาของบรรดาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา

นั้น ก็จะพบอุปสรรคอีกประการหนึ่งก็คือ การท่ีคนในทองถ่ินคือจังหวัดอุบลราชธานีสวนใหญพูดภาษา

ลาว (อีสาน) ซ่ึงมีคําหลายคําท่ีแตกตางไปจากภาษาไทย สรางความสับสนใหกับบรรดาพระนิสิตขามแดน

ชาวกัมพูชาอยูไมนอย  

พระสืน (Thang  Saon) พระภิกษุเขมร (แขมรกรอม) จากจังหวัดจาวิงห (Tra Vinh) ภาคใต

ของเวียดนาม ไดเลาถึงความยากลําบากในดานภาษาของตนไววา  

“ตอนท่ีมาแรกๆ อาตมาพูดและฟงภาษาไทยไมไดเลย ไดแตใชภาษาอังกฤษในการสื่อสาร

แทน เปนแบบนี้นานนับเดือน จึงเริ่มพอรูบาง อาศัยท่ีพระรุนพ่ีชวยสอนให บางทีก็เพ่ือนๆ พระดวยกันนี่

แหละ ทอเหมือนกันนะชวงแรกๆ แตก็อดทนเอา เพราะคิดวาไหนๆ ก็มาแลว ตองเรียนใหจบ ตัวอาตมา

เองก็อายุมากกวาเพ่ือนๆ (๓๔ พรรษา – ผูวิจัย) ดีหนอยท่ีเรียนเอกอังกฤษ ก็พอสื่อสารกับเพ่ือนๆ ในชั้น

เรียนได”100F

๑๐๑  

 ภาษาไทยนับเปนเครื่องสําคัญในการดํารงชีวิตของบรรดาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา 

เพราะไมเพียงแตจะทําใหการดําเนินชีวิตประจําวัน หากแตภาษาไทยยังเปนการเพ่ิมโอกาสใหกับตนเอง

ดวย ดังกรณีของพระเมียน เคือน ท่ีไดรับความไววางใจจากหลวงพอท่ีเปนเจาอาวาสวัดใหทําหนาท่ีเปน

เลขานุการประจําตัว ทําใหทานไมตองกังวลเรื่องท่ีอยูแตอยางใด และยังสามารถใช “สถานภาพ” 

ดังกลาวในการขออนุญาตเจาอาวาสวัดใชสถานท่ีในการจัดกิจกรรมประจําปของชมรมพระนิสิตเขมร

ประจําจังหวัดอุบลราชธานี คือประเพณีสารทเขมรหรือ “ปจุมบิณฑ” ถึงสองครั้งติดตอกันอีกดวย 

                                           
๑๐๑

 สัมภาษณพระ Thanh Saon เชื้อสายเขมร สัญชาติเวียดนาม, พระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๙ 



๙๒ 

 

 อยางไรก็ตาม สําหรับพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาในจังหวัดอุบลราชธานี การปรับตัวดาน

ภาษานั้น มิไดจํากัดแคภาษาไทยกลางเทานั้น เพราะคนทองถ่ินสวนใหญยังใชภาษาลาว (อีสาน) ในการ

สื่อสารเปนหลักในชีวิตประจําวัน ทําใหพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาเหลานี้ตองพยายามเรียนรูภาษาถ่ิน

ดวย ดังคําพูดของพระเมียน เคือนท่ีวา “...อาตมาก็ตองเรียนรูภาษาลาวดวย เพราะญาติโยมสวนใหญ

ท่ีมาวัดนี่ จะพูดภาษาลาวกัน แตพอเขารูวาอาตมาไมใชคนไทย เขาก็จะใชภาษาไทยกับอาตมา แตถาคน

เฒาคนแก ก็จะพูดภาษาลาวตลอด อาตมาก็ตองพยายามหัดพูดใหได จะไดฟงรูเรื่อง...”  

(๒)  การปรับตัวดานการปฏิสัมพันธกับคนนอกกลุม 

นอกเหนือจากการมีเพ่ือนท่ีเปนคนชาติเดียวกันหรือกลุมชาติพันธุเดียวกันแลว การดํารงชีวิต

ในตางแดนจําเปนท่ีจะตองสรางสัมพันธกับคนท่ีไมใชเปนชาติเดียวกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งกับคนในชาติ

นั้นๆ เชนเดียวกับพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา ท่ีจะตองพยายามสรางสัมพันธคนไทย กับเพ่ือน

พระภิกษุท่ีไมใชชาวกัมพูชาหรือพระเขมรดวยกัน ซ่ึงมีท้ังญาติโยมท่ีมาทําบุญท่ีวัดเปนประจํา พระภิกษุท่ี

จําวัดเดียวกันและเพ่ือนพระภิกษุท่ีเรียนอยูท่ีเดียวกัน  

การเขามาศึกษาในเมืองไทยนั้น แมพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาสวนใหญจะมาจําวัด

เดียวกับเพ่ือนพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชารุนพ่ีท่ีมาอยูกอนหนา แตพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาแตละ

รูปก็ตองมีปฏิสังสรรคกับคนนอกกลุม โดยเฉพาะกับคนไทย ในชวงแรกๆ สําหรับพระนิสิตขามแดนชาว

กัมพูชาท่ียังไมรูภาษาไทยมากนักก็อาจจะดูมีปญหาบาง ท้ังนี้เนื่องจากเง่ือนไขของการแตกตางดานภาษา 

ทําใหไมสามารถปฏิสังสรรคกับคนไทยได  

การมีปฏิสังสรรคกับคนนอกกลุมนั้น มีความสําคัญตอบรรดาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา

หลายประการดวยกัน ไมวาจะเปนการชวยเหลือในดานการดําเนินชีวิตประจําวัน การชวยเหลือในดาน

ภาษาไทย การชวยเหลือดานการใหกําลังใจ รวมท้ังการชวยเหลือดานการเงิน เปนตน ดังท่ี พระสุเธีย 

ยนต เลาวา “...เปนธรรมดาท่ีเรามาตางบานตางเมือง เราก็ตองแสวงหาเพ่ือนหรือคนรูจักไว เพราะอยาง

นอยถาเผื่อเรามีปญหาอะไร เราก็จะสามารถพ่ึงเขาได คนเหลานี้ก็มีท้ังญาติโยมท่ีมาวัด ซ่ึงสวนใหญก็

อัธยาศัยดี บางคนยังคงติดตอกันจนถึงทุกวันนี้เลย เกือบๆเจ็ดแปดปแลวม้ัง สวนเพ่ือนๆ ท่ีเรียนดวยกัน

เราก็ตองคบ เพราะเราตองพ่ึงเขาโดยเฉพาะเรื่องภาษาไทย อาตมาก็มีเพ่ือนสนิทท่ีเปนพระไทยท่ีเรียนอยู

ดวยกันหลายคนนะ แลวยังมีเพ่ือนตางมหาวิทยาลัยท่ีเปนฆราวาสก็เยอะ ออ...ยังมีพระลาวดวยนะ ท่ี

เรียนดวยกัน เราก็คบหมดนั่นแหละ...” 

นอกจากนี้ เนื่องจากพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาตองประสานงานกับเจาหนาท่ีของรัฐ 

โดยเฉพาะกับเจาหนาท่ีตรวจคนเขาเมือง (ตม.) เพ่ือทําการตอวีซาทุกป ฉะนั้น จึงพบวาในการตอวีซาแต

ละครั้ง พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาบางรูปจะมีโยมอุปถากหรือเพ่ือนชาวไทยชวยอํานวยความสะดวก 

โดยเฉพาะการจัดหาพาหนะรับ-สง ซ่ึงสถานท่ีท่ีพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชามักจะเดินทางไปตอวีซาก็

คือท่ีทําการตรวจคนเขาเมือง (ตม.) จังหวัดอุบลราชธานี ซ่ึงตั้งอยูท่ีอําเภอพิบูลมังสาหาร หางจากตัว

จังหวัดราวๆ ๔๐ กิโลเมตร ปจจุบันจํานวนของพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาคอยๆ นอยลงๆ ทุกป ทําให



๙๓ 

 

พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาไมมีเพ่ือนพระภิกษุชาวกัมพูชาจําวัดอยูดวย จําเปนท่ีจะตองแสวงหาเพ่ือน

หรือคนรูจักท่ีเปนคนไทย  

(๓) วิถีชีวิตและการปรับตัวในฐานะเพศบรรพชิต  

กลุมตัวอยางท่ีผูวิจัยทําการศึกษาในครั้งนี้มีความแตกตางจากกลุมตัวอยางท่ีผูวิจัยไดเคย

ศึกษามาอยางชัดเจนในแงท่ีวาเปนพระภิกษุ ซ่ึงวิถีการดําเนินชีวิตถูกกําหนดโดยกรอบของวัตรปฏิบัติ

ของสงฆในบวรพุทธศาสนา ฉะนั้น แมสังคมไทยท่ีพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาพํานักอยูจะเปนสังคม

พุทธแบบเถรวาท แตวัตรปฏิบัติหลายอยางแตกตางกัน อยางเชน บทสวดมนตแมจะเปนภาษาบาลี

เหมือนกัน แตเนื่องจากสําเนียง การออกเสียงสระท่ีแตกตางกัน โดยเฉพาะเสียง “โอ” และเสียง “เอีย” 

รวมท้ังทวงทํานองในการสวดท่ีแตกตางกัน ก็นับวาเปนอุปสรรคแกบรรดาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา

อยูไมนอย ดังนั้น บรรดาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจําเปนท่ีจะตองปรับตัวโดยการฝกฝนการสวด

มนตรดวยสําเนียงและทวงทํานองแบบเดียวกับพระภิกษุชาวไทยของวัดท่ีตนเองจําพรรษาอยู นอกจากนี้ 

แมวาขอวัตรปฏิบัติของพระสงฆกัมพูชา จะมีการบิณฑบาตเหมือนพระไทย แตในเมืองสวนใหญแลวไม

คอยไดออกเพราะมีโยมมาทําถวายท่ีวัด ยังตองปฏิบัติตามกิจของสงฆอีกดวย เชนงานนิมนตตางๆ ซ่ึงมี

ท้ังทําบุญบานใหม แตงงาน และทําบุญในวันสําคัญทางศาสนา เปนตน 

อยางไรก็ตาม ในฐานะ “พระภิกษุชาวตางประเทศ” พระภิกษุชาวกัมพูชาสวนใหญเห็นวา

พวกตนจะตองปฏิบัติตัวใหเปนท่ีรักใครของเจาอาวาสและพระลูกวัด รวมท้ังญาติโยมดวย พระเมียน 

เคือน ไดเลาวา “...นอกเหนือไปจากการชวยงานวัดเปนพระรูปอ่ืนๆ แลว อาตมาก็ยังทําหนาท่ีเปนเลขา

ใหกับหลวงพอเจาอาวาสดวย ทานก็เมตตาและเอ็นดูอาตมามาก และพระลูกวัดรูปอ่ืนๆ เขาก็ยอมรับเรา 

จริงๆ แลวเขาก็มองเราอยูตลอดนั่นแหละ...” เชนเดียวกับพระโสวัน คิน พระภิกษุรวมชาติท่ีจําวัดอยูท่ี

เดียวกันกับพระเมียน เคือน ท่ีกลาววา “...อยูท่ีนี่ อาตมาเองตองทําใหคนอ่ืนยอมรับเรา เพราะเราเปน

พระกัมพูชาใชไหม ไมใชพระไทย เราก็เหมือนผูอาศัย พอเรียนจบเราก็ตองกลับ ฉะนั้น เราตองทําเต็มท่ี 

บางครั้งไมตองรอใหเขามาบอกหรอก เราก็ทําไปเลย อยางกวาดลานวัด บริเวณเจดีย อะไรแบบนี้ ตอนนี้

อาตมาอยูท่ีนี่มาสามปแลว ชวงแรกๆ ก็อึดอัดเหมือนกัน เพราะเวลาไดรับนิมนตไปกับหลวงพอ (เจา

อาวาส-ผูวิจัย) สวดทํานองแบบไทยยังไมได ก็ไดแตนั่งหลับตาพนมมือเอา อายโยมนะ เปนแบบนี้อยูนาน

เหมือนกันนะ แตก็พยายามฝกฝนบทสวดและทํานอง ก็ถามจะหลวงพ่ีเคือนบาง พระไทยท่ีวัดบาง จน

สวดได ก็ภูมิใจนะ...” 

 



๙๔ 

 

  
(ซาย) พระคิน สุวัน ขณะทําความสะอาดบริเวณวัด (ขวา) พระคิน สุวัน กับนองชายที่เปนพระซึ่งเพ่ิงเดินทางมาเพ่ือเตรียมตัว

สมัครเรียนที่ มจร. วิทยาเขตอุบลราชธานี 

ภาพท่ี ๔ พระนิสิตตางชาติขณะทําความสะอาดวัด และขณะมาสมัครเรียนท่ี มจร.อุบลราชธานี 

พระสืน (Thanh  Saon) ไดเลาถึงการดําเนินชีวิตแตละวันวา ก็เหมือนพระไทยทุกอยาง เชน 

ตื่นตีสี่ ทําภารกิจสวนตัว  เตรียมตัวบิณฑบาต  เสร็จกลับมาทําวัตร  ฉันอาหารเชา ทําความสะอาดวัด 

ถามีกิจนิมนตก็ไป  ถาวัดมีงานก็มาชวย ฉันเพล ๑๑ โมง ทําหนาท่ีของแตละรูป พอถึง สี่โมงเย็นก็ทําวัตร

เย็น เสร็จก็แยกยายทําธุระสวนตัว อานหนังสือ นั่งสมาธิ จําวัด เปนตน สวนเรื่องเรียนจะไปเรียนตอน ๙ 

โมงเชา โดยทานจะเดินจากวัดไปข้ึนรถท่ีวัดมหาวนาราม (วัดปาใหญ) ระยะทางประมาณ ๑ กิโลเมตร 

เพราะจะมีรถมารับ-สง โดยจะเรียนเฉพาะวันจันทร-วันพุธ เวลา ๐๙.๓๐ – ๑๑.๓๐ น. โดยทานเรียนท่ี

คณะมนุษยศาสตร วิชาเอกภาษาอังกฤษ ทําใหปจจุบันทานพูดไดท้ังภาษาอังกฤษ เขมร เวียดนามและ

ภาษาไทย 

ขณะท่ีพระคินไดเลาถึงการดําเนินชีวิตของในแตละวันวา ทานจะตื่นนอนเวลาประมาณ 

๐๔.๔๐ น. จากนั้นก็ลางหนาทําธุระสวนตัวเพ่ือเตรียมตัวออกไปบิณฑบาต หลังจากบิณฑบาตเสร็จแลวก็

จะทําวัตรในเวลาประมาณ ๐๗.๐๐ น. และฉันอาหารเชา หลังจากนั้นเวลา ๐๙.๐๐ น. ถาเปนวันจันทร 

อังคาร และพุธ ทานจะเดินทางไปเรียนโดยใชวิธีการเดินเทาไปท่ีวัดมหาวนาราม (วัดปาใหญ) เพราะจะมี

รถของมหาวิทยาลัยมารับไปสงท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี โดย

ทานกําลังศึกษาระดับปริญญาตรีในสาขาวิชารัฐศาสตร คณะสังคมศาสตร หลังจากเรียนชวงเชาเสร็จ ก็

จะพักชวงเท่ียง และเริ่มเรียนอีกชวงเวลา ๑๓.๐๐ – ๑๖.๐๐ น. แลวจึงเดินทางกลับมาท่ีวัดปทุมมาลัย 

หากเปนวันปกติท่ีไมมีเรียนทานก็จะอานหนังสือ ชวยทํางานภายในวัด เชน กวาดใบไม ทําความสะอาด



๙๕ 

 

บริเวณวัด และชวยงานทานเจาอาวาสวัดหรือหากมีกิจนิมนตทานก็จะไปดวยชวงเย็นทานก็จะทําวัตร

แลวจึงเขานอนเวลาประมาณ    ๒๑.๐๐ น. 

กลาวโดยสรุป การปรับตัวในฐานะเพศบรรพชิตสําหรับพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชานั้น ไม

ตองมีการปรับตัวในเรื่องของวัตรปฏิบัติมากนัก จะมีก็แตการปรับตัวดานบทสวดมนตเปนหลักเทานั้น อัน

เนื่องมาจากความแตกตางทาง “ภาษา” ระหวางภาษาเขมรกับภาษาไทย 

(๔) วิถีชีวิตและการปรับตัวในสถานการณท่ีเปราะบาง 

 ใชวาการดําเนินชีวิตของพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาในเมืองไทยจะราบเรียบเสมอไป 

หากแตในบางชวงเวลาการดําเนินชีวิตของพวกพระภิกษุเหลานี้ก็ตกอยูในสภาวะท่ีคับขันเชนกัน 

โดยเฉพาะในชวงท่ีมีความขัดแยงระหวางไทยกับกัมพูชากรณีเขาพระวิหารเม่ือป ๒๕๕๔ – ๒๕๕๕ พระ

เมียน เคือน ไดเลาใหผูวิจัยฟงวา ชวงนั้นตนเองเพ่ิงเขาเรียนชั้นปท่ี ๑ เม่ือมีเหตุการณดังกลาวข้ึน ตน

และเพ่ือนๆ พระภิกษุชาวกัมพูชา ตางก็พยายามเก็บตัวเงียบท่ีสุด ไมพยายามออกไปขางนอก ยกเวน

กรณีมีกิจนิมนต ตอนนั้น เพ่ือนพระภิกษุกัมพูชาก็ปรึกษากันวาจะเอาอยางไร เพราะมีนักศึกษากัมพูชาท่ี

เปนฆราวาสบางคนถึงข้ันเดินทางกลับประเทศก็มี แตสําหรับตนเองนั้นมีเหตุการณหนึ่งท่ีรุนแรงก็คือ ชวง

กลางดึกวันหนึ่งมีคนขับรถมอเตอรไซตนําเอาสิ่งปฏิกูลมากองท้ิงท่ีหนากุฎิ และกนดาพรอมท้ังใชหนังสะติ๊

กยิงท่ีหนาตางของกุฏิ ตนกับเพ่ือนพระภิกษุกัมพูชาดวยกันก็ไดแตปดไฟนอนเงียบอยู จนกระท่ังรุงเชาจึง

ลุกข้ึนมาทําความสะอาด และปรึกษากับทางประธานชมรมสมณะนิสิตเขมรประจําจังหวัดอุบลราชธานี ก็

ไดรับคําตอบวาใหอดทน ไมโตตอบ เพราะคงเปนการแสดงออกเชิงขมขูเทานั้น หลังจากนั้น ก็ไมมีอะไร 

เพียงแตตนกับเพ่ือนพระภิกษุกัมพูชาท่ีจําวัดอยูในกุฏิดวยกันจะข้ึนไปนอนอยูชั้นสอง ไมนอนอยูชั้นลาง

เหมือนเดิม101F

๑๐๒ 

เหตุการณขางตนนั้น แมอาจจะดูวาเล็กนอยสําหรับบางคน แตสําหรับผูท่ีเปน “คนตางดาว” 

แลว เหตุการณเชนนี้นับวาสงผลกระทบตอสภาพจิตใจอยูไมนอย อยางไรก็ตาม เหตุการณดังกลาว

เกิดข้ึนเพียงครั้งเดียวเทานั้น จากนั้นก็คอยๆคลี่คลายลงตามบริบทความสัมพันธระหวางประเทศไทยกับ

กัมพูชา ผูวิจัยไดสอบถามทานเพ่ิมเติมวา ทานใชแนวทางการปรับตัวอยางไรในการใชชีวิตอยูใน

สถานการณชวงนั้น ทานตอบวา อยูท่ีใจเราดวย เราจะตองทําใหคนไทยหรือญาติโยมรูสึกวาเรากับเขาไม

ตางกัน ตรงท่ีเราก็เปนพุทธเหมือนกัน ฉะนั้นเราก็เปนญาติกัน แมทางการเมืองจะมีปญหาแบงแยกกัน 

แยกเขา แยกเรา แตสําหรับเราคือญาติพ่ีนองกัน ดังนั้น นับจากวันนั้นเปนตนมา ทานก็พยายามเขาไป

พูดคุย สนทนากับญาติโยมท่ีมาวัดบอยข้ึน ขณะเดียวกันก็เม่ืออยูในชั้นเรียนทานก็หลีกเลี่ยงท่ีจะพูดคุย

หรือแสดงความเห็นเก่ียวกับการเมืองระหวางประเทศ โดยพยายามใหเหตุผลกับเพ่ือนๆ ท่ีถามวา ไมมี

ความรู และขณะเดียวกันก็พยายามชวนคุยเรื่องพุทธศาสนาในประเทศกัมพูชาและไทยแทน ทานยัง

กลาวอีกตอไปวา โดยภาพรวมแลวคนไทยนารัก ใจดี เปนมิตร ชอบทําบุญสุนทาน คนท่ีมีความคิดไมดี
                                           

๑๐๒ สัมภาษณพระเมียน เคือน, ๖ ตุลาคม ๒๕๕๗ ณ วัดชัยมงคล ตําบลในเมือง อําเภอเมือง อุบลราชธานี 



๙๖ 

 

แบบท่ีทานประสบนั้นนาจะเปนสวนนอย ทานเองก็รูเปนหนี้บุญคุณประเทศไทย คนไทย ท่ีไดใหโอกาส

ทานมาศึกษาเลาเรียน แมทานกลับไปแลวก็ยังไมลืมความรูสึกดีๆ และมิตรภาพนี้ 

จากคําตอบขางตนสะทอนใหเห็นรูปแบบการปรับตัวประการหนึ่งของพระนิสิตขามแดนชาว

กัมพูชาวา ไดอาศัย “พ้ืนท่ีทางศาสนา” เปนตัวอางอิงการเปนสมาชิกชุมชนในจินตนาการเดียวกับคน

ไทยในพ้ืนท่ี เปนคนพวกเดียวกันในฐานะ “ชาวพุทธดวยกัน” เพราะในระดับชีวิตประจําวัน (everyday 

life) ท้ังของคนไทยและคนกัมพูชา พุทธศาสนาเถรวาทยังดํารงอยูอยางสัมพันธคอนขางแนบแนนกับชีวิต

ของผูคนท้ังสองประเทศนั่นเอง  

 

๔.๓ กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดน 

เนื้อหาในหัวขอนี้จะชี้ใหเห็นถึงกระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระ

นิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย โดยอาศัยขอมูล

จากการสัมภาษณพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาอยู ณ 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี วิทยาเขตหนองคาย วิทยาเขต

นครพนม วิทยาเขตสุรินทร วิทยาเขตเชียงใหม และวิทยาเขตวังนอย  

 ดังท่ีไดกลาวไวในบทท่ี ๒ แลววา เครือขายทางสังคมเปน “เครื่องมือหรือยุทธศาสตรในการ

สรางพ้ืนท่ีทางสังคม” อีกดวย 1 0 2 F

๑๐๓ ดังนั้นจะเห็นไดวา เหตุผลสําคัญของการสรางเครือขายทางสังคม คือ 

การมุงท่ีจะบรรลุเปาหมายของปจเจกบุคคล ซ่ึงไมสามารถทําไดดวยตนเองโดยลําพัง แตตองอาศัยการ

รวมตัวกันเปนกลุมเพ่ือแลกเปลี่ยนทรัพยากร อันจะสงผลใหสามารถดําเนินการใหบรรลุเปาหมาย อัน

เปนการประสานผลประโยชนซ่ึงกันและกัน โดยผลประโยชนท่ีไดรับมานั้นอาจจะเปนท้ังสวนของ

ผลประโยชนทางดานรูปธรรมและนามธรรมก็เปนได 

กรณีของพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงใน

ประเทศไทยท่ีมาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยนั้น การเขามาใชชีวิตในฐานะ

นักศึกษาขามแดนในเมืองไทยนั้น พวกเขาจะตองเผชิญกับสภาวะของการถูกจัดวางในฐานะ “คนอ่ืน” ใน

สังคมไทย รวมท้ังยังตองเผชิญกับปญหานานาประการภายใตความสัมพันธเชิงอํานาจกับรัฐไทย 

พระภิกษุชาวไทย และผูคนในสังคมไทย จนในบางสถานการณพวกเขาก็ตกอยูในสภาวการณของการถูก

เบียดขับใหอยูในภาวะ “คนตางดาว” ในสังคมไทย ฉะนั้น จึงพบวาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา

เหลานั้นมีการสรางเครือขายทางสังคม (Social Networking) เพ่ือปรับเปลี่ยนตําแหนงแหงท่ีทางสังคม

ของตน ซ่ึงมีดังตอไปนี้ 

                                           
๑๐๓

 พระมหาสุทิตย อาภากโร. เครือขาย : ธรรมชาติ ความรู และการจัดการ (กรุงเทพฯ: โครงการเสริมสรางการ

เรียนรูเพ่ือ ชุมชนเปนสุข) ๒๕๔๗ : หนา ๕๘.  



๙๗ 

 

๑) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมกับชุมชนบานเกิด 

การดํารงชีวิตของพระนิสิตขามแดนนั้น มีการติดตอสื่อสารขามพรมแดนรัฐชาติอยางตอเนื่อง

และสมํ่าเสมอ เพราะความกาวหนาของเทคโนโลยี ไมวาจะเปนการใชโทรศัพทมือถือ การใช social 

media เชน Email, Line , Facebook หรือ Skype เปนตน ทําใหพระนิสิตขามแดนสามารถติดตอกับ

ครอบครัวและชุมชนท่ีบานเกิดไดสะดวกข้ึน รวมท้ังการกลับไปรวมกิจกรรมสําคัญๆ ในบานเกิดและ

ติดตามความเปนไปในเรื่องตางๆ ท้ังของบานเกิดและท่ีเมืองไทยก็สามารถทําไดงาย อีกท้ังการคมนาคมท่ี

คอนขางสะดวกสบายและมีดานชายแดนระหวางไทยกับประเทศเพ่ือนบานหลายดาน ท่ีสามารถจะเดิน

ทางเขาออกประเทศไทยไดอยางสะดวก แตถึงกระนั้นก็ตาม เนื่องจากมีคาใชจายคอนขางสูง ทําให

บรรดาพระนิสิตขามแดนสวนใหญเลือกใชการติดตอกับชุมชนบานเกิดผานทาง social media มากกวา 

ยกเวนจะมีเหตุจําเปนหรือรวมงานบุญประเพณีท่ีสําคัญๆ เทานั้น 

กิจกรรมสายสัมพันธของพระนิสิตขามแดนระหวางบานเกิดในประเทศของตนกับประเทศท่ี

อยูอาศัยปจจุบันคือเมืองไทยท่ีผานท้ังการเดินทางกลับไปเยี่ยมบานเกิดและการการใช social media ใน

การติดตอสื่อสารดังกลาว ทําใหพระนิสิตขามแดนยังคงรักษาและผลิตซํ้าความสัมพันธทางสังคมกับบาน

เกิดของตนเองอยางตอเนื่อง แมวาจะมีระดับความเขมขนท่ีแตกตางกันไปก็ตาม 

 

 

 

ภาพที่ ๕ การใชโทรศัพทมือถือ และการใช social media เชน 

Email, Line , Facebook หรือ Skype เปนตน ทําใหพระ

นิสิตขามแดนชาวกัมพูชาสามารถติดตอกับครอบครัวและชุมชนที่บานเกิดได

สะดวกข้ึน ซึ่งนับเปนสิ่งที่ชวยโยงใยไมใหพระนิสิตขามแดนเหลานี้ ซึ่งเผชิญ

ปญหาตางๆ ขณะอยูในเมืองไทยรูสึกวาตนเองโดดเด่ียวมากนัก อยางนอย

ที่สุดพวกเขาก็ยังมีความรูสึกวาพวกเขายังมี “บาน” ของตนเอง แมวาจะเปน

บานที่อยูหางออกไปจากสถานที่ที่พวกเขาอาศัยอยูในปจจุบันก็ตาม (ใน

ภาพ: พระคิน สุวัน (ซายมือ) และพระเมียน เคือน (ขวามือ) กําลังใช 

Facebook  

 

 



๙๘ 

 

๒) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในระดับบุคคล 

นอกเหนือจากการมีเพ่ือนท่ีเปนคนชาติเดียวกันหรือกลุมชาติพันธุเดียวกันแลว การดํารงชีวิต

ในตางแดนจําเปนท่ีจะตองสรางสัมพันธกับคนท่ีไมใชเปนชาติเดียวกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งกับคนในชาติ

นั้นๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งในกลุมพระนิสิตชาวตางชาติท่ีคอนขางมีจํานวนนอย และอยูกระจัดกระจาย 

ดังเชนกรณีของพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชา ท่ีจะตองพยายามสรางสัมพันธคนไทย กับเพ่ือนพระภิกษุท่ี

ไมใชชาวกัมพูชาหรือพระเขมรดวยกัน ซ่ึงมีท้ังญาติโยมท่ีมาทําบุญท่ีวัดเปนประจํา พระภิกษุท่ีจําวัด

เดียวกันและเพ่ือนพระภิกษุท่ีเรียนอยูท่ีเดียวกัน 

พระคิน สุวัน ไดเลาถึงการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในระดับบุคคลของตนวา 

“.. .การมีคนรูจักมักคุนท่ีเปนคนไทย ยอมดีแนนอน เพราะเราเปนคนตางชาติใช ไหม บางที

ขนบธรรมเนียมบางอยางท่ีเราไมเขาใจลึกซ้ึงก็ถามเขาได หรือเขาจะชวยบอกชวยเตือนเรา นี่กรณีท่ีเปน

เพ่ือนสนิทจริงๆ นะ แลวยังมีญาติโยมท่ีมาวัดอีก อาตมาก็สนิทกันหลายคน แตท่ีสนิทจนเรียกไดวาเปน

แมบุญธรรมนี่มีเหมือนกัน ทานก็เอ็นดูอาตมาเหมือนลูกหลานจริงๆ คอยถามไถท้ังเรื่องการเรียน เรื่อง

ความเปนอยู เวลาจะกลับไปเยี่ยมบานทีก็ขับรถไปสงท่ีชองสะงํา (ดานชายแดนไทย-กัมพูชา ท่ีอําเภอภู

สิงห จังหวัดศรีสะเกษ-ผูวิจัย) แถมยังถวายปจจัยอีก บางทีก็พาไปสังฆทานท่ีวัดในตางอําเภอ ตางจังหวัด

ดวย...”103F

๑๐๔ 

นับวาเครือขายความสัมพันธในลักษณะเชนนี้ ชวยเปนหลักประกันในการดํารงชีวิตของ

บรรดาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาในประเทศไทยไดเปนอยางดี 

๓) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในรูปของชมรม  

จากการศึกษาพบวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ไดมีการจัดตั้ง

ชมรมของตนเองข้ึนท้ังในสวนกลางและตามวิทยาเขตตางๆ และเปนท่ีนาสนใจวาชมรมท่ีจัดตั้งข้ึนนี้มี

บทบาทสําคัญยิ่งท้ังในแงของดูแล ชวยเหลือ และสนับสนุนใหพระนิสิตจากประเทศของตนในรูปแบบ

ตางๆ อาทิ การชวยเหลือเรื่องการจัดหาท่ีพักสําหรับพระนิสิตใหม การสอนหนังสือ (ติว) การสนับสนุน

ทุนการศึกษาสําหรับพระนิสิตท่ีเดือดรอน การจัดตั้งกองทุนฉุกเฉินสําหรับใหสมาชิกชมรมท่ีเดือดรอน

กูยืม การดูแลและปกครองพระนิสิตชาติเดียวกัน รวมท้ังการจัดกิจกรรมตางๆ ไมวาจะเปนกิจกรรมทาง

ศาสนา กิจกรรมตามประเพณี กิจกรรมทางสังคม รวมท้ังกิจกรรมสังคมสงเคราะห เปนตน 

ท้ังนี้ จากการศึกษาพบวา ชมรมพระนิสิตขามแดนในสวนกลางและวิทยาเขตตางๆ นั้น มี ๓ 

ชมรมดวยกันคือ (๑) ชมรมนิสิตชาวไต (ไทใหญ) ซ่ึงศูนยกลางอยูท่ีสวนกลางคือ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตวังนอย และมีสาขาอยูท่ีวิทยาเขตเชียงใหมดวย  (๒) ชมรมสมณะนิสิตเขมร 

                                           
๑๐๔ พระคิน สุวัน [สัมภาษณ] ณ วัดปทุมมาลัย, ๒๖ กันยายน ๒๕๕๗ 



๙๙ 

 

ซ่ึงมีท้ังในสวนกลาง และในวิทยาเขตสุรินทร อุบลราชธานี และขอนแกน (กรณีขอนแกนใชชื่อวาชมรม

พระนิสิตกัมพูชา) (๓) ชมรมพระนิสิตลาว ซ่ึงมีศูนยกลางอยูท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

วิทยาเขตเชียงใหม และมีสาขากระจายไปหลายแหง ท้ังในสวนกลาง วิทยาเขตขอนแกน วิทยาเขต

หนองคาย และวิทยาเขตอุบลราชธานี รวมท้ังยังมีท่ีมหาวิทยาลัยสงฆแหงท่ีสองของประเทศคือ 

มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย อีกดวย 

เปนท่ีนาสังเกตวา การดําเนินงานของชมรมพระนิสิตขามแดนนี้ มักจะไดรับการสนับสนุน

จากกลุมหรือองคกรท่ีเปนพลเมืองชาติเดียวกัน เชน กรณีของชมรมนิสิตชาวไต (ไทใหญ)  ก็จะไดรับการ

สนับสนุนการดําเนินจากคณะกรรมการวัดใหม มูลนิธิพระธรรมแสง และคณะศรัทธาชาวไทใหญ ใน

กรุงเทพฯ ชมรมสมณะนิสิตเขมร ก็จะไดรับการสนับสนุนจากกลุมชาวเขมรในประเทศไทย หรือชมรม

พระนิสิตลาว ก็ไดรับการสนับสนุนจากกลุมชาวลาวในประเทศไทย เปนตน 

 

 

ภาพท่ี ๖ ตราสัญลักษณของชมรมนิสิตชาวไทใหญ และนิสิตลาว มจร.เชียงใหม 

  

(ซายมือ) ตราสัญลักษณของชมรมนิสิตชาวไต       (ไทใหญ) (ขวามือ) ตราสัญลักษณของชมรมนิสิตลาว มจร.เชียงใหม 

 



๑๐๐ 

 

 

(ซายมือ) ชมรมนิสิตชาวไต (ไทใหญ) รวมกับคณะศรัทธาชาวไทใหญ ใน

กรุงเทพฯ จัดกิจกรรมทางศาสนาประจําป 

 

 (ขวามือ) โปสเตอรเชิญชวนเรียนภาษาลาวของชมรมนิสิตลาว มจร.

เชียงใหม 

ภาพท่ี ๗ ชมรมนิสิตไทยใหญและโปสเตอรเชิญชวนเรียนภาษาลาวของชมรมนิสิต มจร.เชียงใหม 

 

๔) กรณีศึกษาประเพณีและพิธีกรรม “บ็อนปจุมบิณฑ” ของพระนิสิตเขมร: การสราง

เครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดนผานงานประเพณีและกิจกรรมทางศาสนา  

จากการศึกษาพบวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ไดมีการสราง

เครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดนผานงานประเพณีและกิจกรรมทางศาสนา ดังเชน กรณี

ของชมรมสมณะนิสิตเขมร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี ดังจะได

นําเสนอตอไปนี้ 

ชวงป พ.ศ. ๒๕๕๒ หนึ่งในคณะผูวิจัยไดมีโอกาสทําหนาท่ีเปนอาจารยท่ีปรึกษารวมในการ

ควบคุมวิทยานิพนธระดับปริญญาโทของพระภิกษุชาวกัมพูชารูปหนึ่งท่ีมาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี คือ พระสุเธีย ยนต (Sothea Yon) พระภิกษุกัมพูชารูป

นี้ นอกจากจะมีทักษะการพูด อาน เขียนภาษาไทยคอนขางดีแลว ทานยังเปนตัวตั้งตัวตีในการรวบรวม

บรรดานิสิตนักศึกษาขามพรมแดนชาวกัมพูชาท่ีมาศึกษาอยูในสถาบันการศึกษาในจังหวัดศรีสะเกษและ

อุบลราชธานีจัดตั้งเปน “เครือขายนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชาจังหวัดศรีสะเกษและอุบลราชธานี” รวมท้ัง

จัดตั้ง “ชมรมพระนิสิตเขมรประจําจังหวัดอุบลราชธานี” ข้ึนเม่ือป พ.ศ.๒๕๕๒ โดยทานรับหนาท่ีเปน

ประธานชมรมคนแรกดวย  



๑๐๑ 

 

กิจกรรมท่ีสําคัญของเครือขาย/ชมรมดังกลาวประการหนึ่งก็คือ การจัดกิจกรรมประจําปอัน

เปนอัตลักษณของกลุมชาติพันธุเขมรท่ีเรียกวา “บ็อนปจุมบิณฑ” (อนึ่งคํานี้อาจออกเสียงไดท้ัง บ็อน-ปะ-

จุม-บิน และ บ็อน-ปะ-จุม-เบน) หรืองานวันสารทเขมร ซ่ึงไมเพียงแตจะเปนการสรางและผลิตซํ้า

ความสัมพันธระหวางสมาชิกภายในกลุมนักศึกษาขามแดนชาวกัมพูชาดวยกันเทานั้น หากยังเปนการ

สรางและผลิตซํ้าความสัมพันธขามชาติระหวางพวกเขากับคนไทยในทองถ่ินท่ีพวกเขามาอาศัยอยูอีกดวย  

ซ่ึงไดมีการจัดงานติดตอกันมาเปนประจําทุกปจนถึงปจจุบัน โดยท่ีผูวิจัยก็ไดรับเชิญใหไปรวมงาน

ประเพณีดังกลาวเปนประจําทุกป 

คําวา“ปจุมบิณฑ”ตามศัพทแยกเปนสอง คือคําวา “ปจุม” หมายถึงการเก็บมากองไว การ

รวม สวนคําวา “บิณฑ” หมายถึงกอน (กอนขาว) ฉะนั้น ปจุมบิณฑ จึงหมายถึงการเก็บกอนขาวมา

รวมกัน อันเปนงานบุญประเพณีท่ีจัดข้ึนในชวงเดือนสิบ ซ่ึงตรงกับประเพณีของไทยคือ “วันสารท” ท่ี

ภาคกลางเรียกวา “สารทไทย” ภาคเหนือเรียกวา “งานทานสลากภัต” หรือ “ตานกวยสลาก” ภาค

อีสานเรียกวา “บุญขาวสาก” และภาคใตเรียกวา “งานบุญเดือนสิบ” หรือ “ประเพณีชิงเปรต”ถึงแมการ

ทําบุญเดือนสิบในแตละทองท่ีจะมีชื่อเรียกแตกตางกัน แตก็มีวัตถุประสงคเดียวกันคือ การทําบุญกลางป 

เพ่ือใหเกิดความเปนสิริมงคลแกตนเองท่ีมีชีวิตผานพนเวลามาไดถึงก่ึงป และเปนการทําบุญอุทิศสวนกุศล

ใหแกบรรพบุรุษผูลวงลับไปแลวสําหรับชาวเขมรแลว เนื่องจากประเพณีนี้เปนงานบุญ (บ็อน)  จึงมักเรียก

กันวา “บ็อนปจุมบิณฑ” 

พระสุเธีย ยนต (Sothea Yon) อดีตพระนิสิตระดับปริญญาโทของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี และประธานชมรมพระนิสิตเขมรประจําจังหวัดอุบลราชธานีคน

แรก จากจังหวัดเสียมเรียบ ประเทศกัมพูชา ไดสาธยายถึงประเพณี “บ็อนปจุมบิณฑ” วา “บ็อนปจุ

มบิณฑ (บุญขาวสารท) นับเปนพิธีบุญใหญและมีความสําคัญมากท่ีสุดสําหรับชาวเขมร ซ่ึงผูท่ีนับถือ

พระพุทธศาสนาทุกคนตองทํา และพิธีบุญนี้มีความเปนมาอันยาวนาน ตามปรกติ พิธีบุญมีการแบงเปน

สองชวง ชวงแรกคือวันแรม ๑ - ๑๔ คํ่าเดือน ๑๐ ซ่ึงเรียกวาถือบิณฑ(กันบิณฑ) ชวงท่ีสอง ในวันแรม 

๑๕ คํ่า เรียกวาบ็อนปจุมบิณฑ 

บ็อนปจุมบิณฑ นี้ ในสมัยครั้งพุทธกาลเรียกวา บุญถวายภัตตาหารแกสงฆท่ีนางวิสาขามหา

อุบาสิกา และอนาบิณฑกเศรษฐีมหาอุบาสกทําถวายแกสงฆมีพระพุทธเจาเปนประธาน อนึ่งบุญนี้ เปน

บุญทักขิณานุปทาน ท่ีพระเจาพิมพิสารไดทําเพ่ืออุทิศใหพวกเปรตซ่ึงเปนญาติไดรับสวนบุญกุศลนี้ ในติ

โลกขสูตร วา ญาติท่ีทํากรรมท่ีเปนอกุศล เม่ือลวงลับไป ยอมไปเกิดในอบายภูมิ มีเปรตเปนอาทิ ถา

บาปกรรมเบาๆ เปรตนั้นจะมีสิทธิ์ไดรับบุญกุศลท่ีญาติอุทิศไปให    

บ็อนปจุมบิณฑ นี้ ไดจัดข้ึนในชวงเขาพรรษาซ่ึงพระภิกษุ สามเณรไมสามารถออกเดินทาง

เพ่ือปฏิบัติธรรม ศึกษาเลาเรียนได จึงเปนโอกาสดีสําหรับพุทธศาสนิกจะไดทําบุญในชวง ๓ เดือน 

สวนบ็อนปจุมบิณฑ ในประเทศกัมพูชา ในสมัยโบราณชาวเขมรนับถือศาสนาพราหมณ พ่ึงหันมานับถือ

พระพุทธศาสนาหลังจากมีการทําสังคายนาครั้งท่ีสามในสมัยพระเจาอโศกมหาราช แลวไดสงศาสนทูต



๑๐๒ 

 

เขาไปยังประเทศกัมพูชา นับแตบัดนั้นวัฒน ธรรมพุทธศาสนาก็เริ่มมีอิทธิพลในสังคมชาวเขมร ประเพณี

บ็อนปจุมบิณฑก็เริ่มปรากฏข้ึน แตยังไมปรากฏชัดวา เริ่มทําในสมัยใด ท้ังนี้จากการบันทึกการเดินทาง

ของทูตจีน คือจูตากวน ในสมัยเมืองพระนคร ก็ไดกลาวถึงประเพณีบ็อนปจุมบิณฑไวในเทศกาลประจําป

ดวย ฉะนั้นประเพณีบ็อนปจุมบิณฑก็นาจะมีมานานแลว อยางนอยก็ในสมัยพระเจาชัยวรมันท่ี ๗ ผูทรง

เลื่อมใสและนับถือพระพุทธศาสนา ท่ีทรงเห็นพระภิกษุสามเณรเดินบิณฑบาตรในหนาฝนไมสะดวก 

เนื่องจากตองเผชิญกับฝนและโคลน  จึงทรงใหจัดพิธีนี้ข้ึนในชวง ๓ เดือนนับตั้งแตวันเขาพรรษาจนถึง

ออกพรรษา เพ่ือความสะดวกแกพระภิกษุสามเณรในชวงเขาพรรษา รวมท้ังเพ่ือใหพระภิกษุสามเณรมี

โอกาสไดศึกษาเลาเรียน และปฏิบัติธรรม  

หลังจากยุคเมืองพระนคร ประเทศเขมรประสบปญหาทางการเมือง ท้ังการปกครองภายใน

และนอกประเทศ ภาวะสังคมท่ีมีโรคระบาด และภาวะเศรษฐกิจคือการเกษตรของประชาชนไมคอยดี 

เนื่องจากมีน้ําทวมประจํา จึงยายเมืองหลวงไปตั้งอยูลงเวก (ละแวก) และในสมัยของพระเจาองคดวงแหง

กรุงลงเวกนี่เอง พระองคทรงไดกําหนดใหจัดงานบ็อนปจุมบิณฑเหลือเพียง ๑๕ วัน จึงมีการปฏิบัติสืบ

ตอๆ กันจนถึงทุกวันนี้       

ท้ังนี้ ชาวเขมรเชื่อวาการจัดพิธี บ็อนปจุมบิณฑ มีวัตถุประสงคหลักอยู ๓ ประการดวยกันคือ  

หนึ่ง เพ่ืออุทิศสวนกุศลใหบรรพบุรุษและญาติท่ีลวงลับไปแลว (ตามความเชื่อในพระพุทธศาสนา) สอง 

เพ่ือสะสมบุญกุศล ความสุขความเจริญ และความสุขสวัสดิ์ท่ีเกิดจากการใหทาน และสาม เพ่ือสรางความ

สามัคคีกันระหวางญาติ โดยในชวงเทศกาลญาติท่ีอยูใกล ไกล ตองกลับมาหาพอแม หรือผูอาวุโสใน

ครอบครัว มีการทําขนมนมเนยมาฝากญาติผูใหญและจัดเซนผีบรรพบุรุษ (โดนตา) รวมท้ังบังสุกุลใหแก

ญาติท่ีลวงลับไปแลว     

 คงจะไมเปนการแปลกเทาใดนัก หากวาบ็อนปจุมบิณฑ (ตามแบบฉบับเขมร) จะจัดข้ึนท่ีประ

ทศกัมพูชา แตเม่ือบ็อนปจุมบิณฑท่ีจัดโดยคนเขมร (ผูวิจัยหมายถึงเครือขายนิสิตนักศึกษาขามแดนชาว

กัมพูชา โดยมีชมรมสมณะนิสิตเขมรประจําจังหวัดอุบลราชธานีเปนแมงาน) มาจัดท่ีจังหวัดอุบลราชธานี 

และผูจัดสามารถระดมใหคนทองถ่ิน ท้ังในจังหวัดอุบลราชธานีและใกลเคียงเขามารวมไดเปนจํานวนมาก 

จึงเปนประเด็นทางวิชาการท่ีนาสนใจยิ่ง  โดยเฉพาะในแงท่ีวาปรากฏการณดังกลาวมีความเก่ียวเนื่องกับ

ปฏิบัติการของเครือขายความสัมพันธขามชาติอยางไร 

 



๑๐๓ 

 

 

 
 

 

(ซาย) หนังสือเชิญหนึ่งในคณะผูวิจัยรวมงานปจุมบิณฑที่ชมรมพระนิสิตเขมร

จัดข้ึนครั้งแรกที่จังหวัดอุบลราชธานี เม่ือวันที่ ๑๓ กันยายน ๒๕๕๒ 

(ขวา) ปายผาขอความ ”ยินดีตอนรับบุญพจมบิณฑประเพณีเขมร” ที่จัดข้ึน

ครั้งแรก ณ วัดศรีแสงทอง ในตัวเมืองอุบลราชธานี 

 

ภาพท่ี ๘ หนังสือเชิญหนึ่งในคณะผูวิจัยรวมงานปจุมบิณฑ 

อนึ่งเครือขายนิสิตนักศึกษาขามแดนชาวกัมพูชานี้ เปนการรวมตัวกันของบรรดานิสิต

นักศึกษาชาวกัมพูชาท่ีศึกษาอยูในสถาบันการศึกษาในจังหวัดภาคตะวันออกเฉียงเหนือ โดยเฉพาะศรีสะ

เกษ อุบลราชธานี และมหาสารคาม ซ่ึงไดกอตั้งข้ึนเม่ือป พ.ศ.๒๕๕๒ ท้ังนี้ผูท่ีเปนแกนหลักในการ

ประสานนั้นจะเปนนิสิตพระท่ีมาศึกษาอยู ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (มจร.) วิทยา

เขตอุบลราชธานี เนื่องจากกลุมพระนิสิตดังกลาวไดรวมกันจัดตั้ง “ชมรมสมณะนิสิตเขมรประจําจังหวัด

อุบลราชธานี” 1 0 4 F

๑๐๕ ข้ึนเม่ือป พ.ศ.๒๕๕๒ เชนกัน ปจจุบันประธานชมรมคือ พระเมียน เคือน ซ่ึงกําลัง

ศึกษาอยูชั้นปท่ี ๔ คณะสังคมศาสตร การท่ีประธานเครือขาย/ชมรมเปนพระภิกษุนั้น สัมพันธโดยตรงกับ

การพยายามผนวกเอาประเพณีและพิธีกรรมปจุมบิณฑ อันเปนประเพณีและพิธีกรรมท่ีเก่ียวเนื่องกับพุทธ

ศาสนาเขามาใชเปนเครื่องมือในการสรางความสัมพันธท้ังในหมูนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชาเองและกับ

บรรดา “ญาติโยม” ท่ีเขามารวมในประเพณีและพิธีกรรม 

ประเด็นท่ีนาสนใจเก่ียวกับประเพณีและพิธีกรรมนี้ท่ีสัมพันธกับมิติความสัมพันธขามชาติ มี

อยูดวยกันหลายประการ  

ประการท่ีหนึ่ง ก็คือ สถานท่ีจัดงานแตละปซ่ึงเปนวัดนั้น จะมีการสับเปลี่ยนหมุนเวียนไปใน

แตละป โดยอิงตามวัดท่ีมีพระภิกษุชาวกัมพูชาไปจําวัดอยู ซ่ึงจากการสังเกตการณของผูวิจัย พบวาการ

สับเปลี่ยนหมุนเวียนสถานท่ีจัดงานดังกลาว ไดกอใหเกิดการขยายเครือขายความสัมพันธทางสังคมของ 

                                           
๑๐๕

 เหตุผลที่ไมใชชื่อวา “ชมรมสมณะนิสิตกัมพูชาประจําจังหวัดอุบลราชธานี” เพราะตองการใหพระนิสิตเขมรที่มา 

จากประเทศเวียดนามตอนใตไดเปนสมาชิกดวย 



๑๐๔ 

 

กลุมนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชากับคนทองถ่ินมากข้ึนเรื่อยๆ อยางนอยก็กับกลุมอุบาสก

อุบาสิกาของแตละวัดท่ีไดจัดงานนี้ข้ึน 

 

 

 

 

 

 

 

  
       สถานที่จัดงานแตละปซึ่งเปนวัดนั้น จะมีการสับเปลี่ยนหมุนเวียนไปในแตละป โดยอิงตามวัดที่มีพระภิกษุชาวกัมพูชาไปจําวัดอยู ดังในภาพ (ซาย) วัดศรี

แสงทอง สถานที่จัดงานเม่ือป ๒๕๕๒ และ (ขวา) วัดศรีประดู สถานที่จัดงานเม่ือป ๒๕๕๕ กอใหเกิดการขยายเครือขายความสัมพันธทางสังคมของกลุมนิสิต

นักศึกษาชาวกัมพูชากับคนทองถ่ินมากข้ึนเรื่อยๆ 

  ประการท่ีสอง ผูท่ีเขามารวมงานมีหลายระดับ โดยเฉพาะในแวดวงของพระท้ังนี้สามารถ

จําแนกออกเปน ๖ กลุมคือ กลุมแรกคือผูท่ีจะเปนประธานในพิธี ซ่ึงก็คือรองอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (มจร.) วิทยาเขตอุบลราชธานี อันเปนสถาบันการศึกษาท่ีบรรดาพระนิสิตชาว

กัมพูชาไดศึกษาอยู กลุมท่ีสอง ก็จะมีการนิมนตพระภิกษุเขมรระดับเกจิอาจารยท่ีเปนเจาอาวาสวัดใน

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เชน จากจังหวัดสุรินทร บุรีรัมย เขามารวมในพิธีดวย ซ่ึงพระภิกษุเหลานี้ก็จะ

มาพรอมญาติโยมของวัดนั้นๆ  กลุมท่ีสาม คือ พระสงฆไทยท่ีจําพรรษาอยูในวัดนั้นๆ กลุมท่ี ๔ คือ กลุม

อุบาสก อุบาสิกาของวัด ท่ีจัดงาน กลุมท่ี ๕ คือ บรรดาโยมอุปถากของพระนิสิตเขมรแตละรูป ท่ีโดยมาก

มักจะเปนญาติโยมท่ีอยูใกลๆ กับวัดท่ีพระนิสิตเขมรจําพรรษาอยู  และกลุมท่ี ๖ คือ ญาติโยมท่ัวไปท่ี

ไดรับการบอกบุญท้ังในรูปของจดหมายเชิญ และท่ีไดรับทราบการจัดงานท้ังจากชมรมสมณะนิสิตฯ และ

จากบุคคลอ่ืน  

 ประการท่ีสาม รูปแบบของการจัดงาน ในแงของพิธีกรรมจะเนนการจัดรูปแบบตามแบบ

ฉบับเขมร ไมวาจะใชพระภิกษุเขมรสวด ท่ีสวดมนตเปนทํานองเขมร (ปกติพระภิกษุเขมรท่ีจําวัดตามวัด

ตางๆ จะตองสวดมนตทํานองเชนเดียวกับพระสงฆในวัดนั้นๆ) นอกจากนี้ในสวนของฆราวาสท่ีเปน

นักศึกษาชาวกัมพูชาท่ีมารวมงาน ก็จะพากันสวดมนตดวยทํานองเขมรเชนกัน  

 นอกจากนี้ ในงานก็ยังมีการแสดงนาฏศิลปของบรรดานักศึกษากัมพูชาอีกดวย ดวยเหตุนี้ 

อาจกลาวไดวาในข้ันตอนของพิธีกรรม เปนการดําเนินการโดยชาวกัมพูชาท้ังหมด ไมวาบรรพชิตหรือ

ฆราวาส ขณะท่ีพระภิกษุและคนไทยท่ีไปรวมงาน ตางมีฐานะเพียง “แขก” หรือ “ผูชม” เทานั้น  แต

นอกเหนือจากพิธีกรรม ก็จะพบวาคนไทยท่ีไปรวมงานลวนแลวแตมีบทบาทหรือมีสวนรวมในพิธีกรรมนี้ 

ไมวาจะเปนการนําขาวปลาอาหาร จตุปจจัยมารวม และท่ีสําคัญก็คือ การจัดทําโรงทาน ซ่ึงในแตละปก็มี

อยูไมต่ํากวา ๔-๕ โรง และเปนท่ีนาสังเกตวา เจาของโรงทานเหลานั้น ลวนแลวแตเปนผูท่ีใหความ



๑๐๕ 

 

อุปการะ (โยมอุปถาก) พระภิกษุชาวกัมพูชาหรือนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชาในแงของการสนับสนุนดาน

ทุนการศึกษา ในการดําเนินกิจกรรมตางๆ รวมท้ังชวยดูแลและอํานวยความสะดวกดานตางๆ ในระหวาง

พระภิกษุ/นักศึกษาชาวกัมพูชาเหลานั้นยังอาศัยอยูในประเทศไทย  

 ดังนั้น เม่ือนําแนวคิดเรื่องเครือขายความสัมพันธทางสังคมมาวิเคราะหประเพณีพิธีกรรม 

“บ็อนปจุมบิณฑ” ก็จะเห็นการซอนทับของเครือขายความสัมพันธในหลากหลายมิติดังตอไปนี้ 

(๑) บ็อนปจุมบิณฑกับการสรางชุมชนในจินตนาการในพ้ืนท่ีใหม เ พ่ือผลิตซํ้า

ความสัมพันธทางสังคมภายในกลุม 

ผลการศึกษาชี้ชัดวานิสิตนักศึกษาขามแดนชาวกัมพูชาในจังหวัดอุบลราชธานีและใกลเคียง 

เลือกใชวิธีการสราง“เครือขายทางสังคม”เปนเครื่องมือในการสรางตัวตน และการสรางชุมชนใน

จินตนาการในพ้ืนท่ีใหมผานประเพณีและพิธีกรรมทางศาสนาท่ีเรียกวา “บ็อนปจุมบิณฑ” เพ่ือชวยให

พวกเขารูสึกคุนเคยผูกพันและรูสึกถึงความม่ันคงและปลอดภัยในพ้ืนท่ีใหม ทามกลางความแตกตางทาง

สังคมและวัฒนธรรมกับเจาของพ้ืนท่ีเดิม (คนทองถ่ิน) เพราะประเพณีและพิธีกรรมทางศาสนาดังกลาว 

ไมเพียงเปนพ้ืนท่ีแหงการพบปะและทํากิจกรรมรวมกันของบรรดานิสิตนักศึกษาขามแดนชาวกัมพูชาใน

จังหวัดอุบลราชธานีและใกลเคียงหากยังเปนพ้ืนท่ีสรางความผูกพันในการเปนสมาชิกของ “เครือขาย” 

ใหแกนิสิตนักศึกษาขามแดนชาวกัมพูชาจากตางท่ีตางทางไดอยางมีชีวิตชีวาและมีพลังซ่ึงเกิดข้ึนบน

ความรูสึกโหยหาและหวนรําลึกตอสังคมท่ีบานเกิดในกัมพูชาชวยให “ความเปนชุมชนพวกเดียวกัน” 

ของพวกเขาถูกสรางข้ึนมาใหมในแบบขามถ่ินท่ี (trans-local communities) บนความสัมพันธแบบเห็น

หนาคาตา (face-to-face relation)  
 

 
 

       “บ็อนปจุมบิณฑ” ชวยสรางชุมชนในจินตนาการในพ้ืนที่ใหมผานประเพณีและพิธีกรรมทางศาสนา 

 



๑๐๖ 

 

อนึ่งเครือขายนิสิตนักศึกษาขามแดนชาวกัมพูชานี้ เปนการรวมตัวกันของบรรดานิสิต

นักศึกษาชาวกัมพูชาท่ีศึกษาอยูในสถาบันการศึกษาในจังหวัดภาคตะวันออกเฉียงเหนือ โดยเฉพาะศรีสะ

เกษ อุบลราชธานี และมหาสารคาม ซ่ึงไดกอตั้งข้ึนเม่ือป พ.ศ.๒๕๕๒ รูจักกันในกลุมวา “เครือขายนิสิต

นักศึกษาชาวกัมพูชาจังหวัดศรีสะเกษและอุบลราชธานี” ท้ังนี้ผูท่ีเปนแกนหลักในการประสานนั้นจะเปน

นิสิตพระท่ีมาศึกษาอยู ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (มจร.) วิทยาเขตอุบลราชธานี 

เนื่องจากกลุมพระนิสิตดังกลาวไดรวมกันจัดตั้ง “ชมรมพระนิสิตเขมรประจําจังหวัดอุบลราชธานี” ข้ึน

เม่ือป พ.ศ.๒๕๕๒ เชนกัน ปจจุบันประธานชมรมคือ พระเมียน เคือน ท่ีทําหนาท่ีเปนประธานเครือขาย

ดวย ซ่ึงกําลังศึกษาอยูชั้นปท่ี ๔ คณะสังคมศาสตร การท่ีประธานเครือขายเปนพระภิกษุท่ีเปนนิสิตของ

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี (เรียกวาพระนิสิต) นั้น ก็สืบ

เนื่องมาจากเหตุผล ๒-๓ ประการคือ (๑) ประธานเครือขายคนแรกก็เปนพระภิกษุ คือ พระ Sothea 

Yon (สุเธีย ยนต) ๒) พระนิสิตสวนมากจะเรียนหลักสูตร ๔ ป ทําใหมีเวลาศึกษานานกวานักศึกษาท่ีเปน

ฆราวาสชาวกัมพูชาท่ีสวนใหญมาเรียนในหลักสูตรอนุปริญญาประมาณ ๑-๒ ป อีกท้ังคนกัมพูชาก็ให

ความเคารพนับถือและเชื่อฟงพระสงฆมาก ฉะนั้น บทบาทของการเปนประธานเครือขายก็จะทํางานได

สะดวกกวา ๓) สัมพันธโดยตรงกับการจัดงานชุมนุมสมาชิกของเครือขายผานประเพณีและพิธีกรรมปจุ

มบิณฑ อันเปนประเพณีและพิธีกรรมท่ีเก่ียวเนื่องกับพุทธศาสนาของชาวกัมพูชา ซ่ึงถูกมองวาสถานภาพ

ของความเปน “พระ” จะงายและสะดวกในการดําเนินงาน105F

๑๐๖  

(๒) บ็อนปจุมบิณฑกับการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมกับคนทองถิ่น 

ประเด็นท่ีนาสนใจเก่ียวกับประเพณีและพิธีกรรมนี้ ท่ีสัมพันธกับการสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสังคมขามแดนกับคนทองถ่ินมีอยูดวยกันอยางนอย ๒ ประการคือ  

ประการท่ีหนึ่ง ก็คือ สถานท่ีจัดงานซ่ึงเปนวัดนั้น สวนมากแลวจะมีการสับเปลี่ยนหมุนเวียน

ไปในแตละป โดยในปแรก (๒๕๕๒) จัดท่ีวัดศรีแสงทอง ปท่ีสอง (๒๕๕๓) จัดท่ีวัดไชยมงคล ปท่ีสาม 

(๒๕๕๔) จัดท่ีวัดวารินทราราม ปท่ีสี่ (๒๕๕๕) จัดท่ีวัดหวยวังนอง ปท่ีหาและปท่ี ๖ (๒๕๕๖ และ 

๒๕๕๗) จัดท่ีวัดปทุมมาลัย โดยอิงตามวัดท่ีมีพระภิกษุชาวกัมพูชาไปจําวัดอยู (สัมภาษณพระเมียน เคือน

, ๖ ตุลาคม ๒๕๕๗) ซ่ึงจากการสังเกตการณของผูวิจัย พบวาการสับเปลี่ยนหมุนเวียนสถานท่ีจัดงาน

ดังกลาว ไดกอใหเกิดการขยายเครือขายความสัมพันธของกลุมนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชากับคนทองถ่ิน

มากข้ึนเรื่อยๆ อยางนอยก็กับกลุมอุบาสกอุบาสิกาของแตละวัดท่ีไดจัดงานนี้ข้ึน 106F

๑๐๗  

 

                                           
๑๐๖

 พระเมียน เคือน, ประธานชมรมสมณะนิสิตเขมรจังหวัดอุบลราชธานี [สัมภาษณ], ๖ ตุลาคม ๒๕๕๗ 
๑๐๗

 สัมภาษณนาย Chan Phearam นักศึกษาจากจังหวัดศรีสะเกษ, ๒๑ กันยายน ๒๕๕๗ 



๑๐๗ 

 

 

 

 

 

 
 

 

“โรงทาน” ศรัทธาของญาติโยม ที่สวนใหญเปนโยมอุปถากของพระนิสิต

ขามแดนชาวกัมพูชา สะทอนใหเห็นถึงรูปธรรมที่วาประเพณีและพิธีกรรม

นี้สัมพันธกับการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามแดนกับคน

ทองถ่ินไดเปนอยางดี 

 

 
 

ประการท่ีสอง จากการสังเกตการณในงานบ็อนปจุมบิณฑ ณ วัดไชยมงคล เม่ือวันท่ี ๒๑ 

กันยายน ๒๕๕๗ พบวามีผูรวมงานท่ีมิใชชาวกัมพูชาประมาณ ๒๐๐ คน ผูท่ีเขามารวมงานมีหลายระดับ 

โดยเฉพาะในแวดวงของพระท้ังนี้สามารถจําแนกออกเปน ๖ กลุมคือ กลุมแรกคือผูท่ีจะเปนประธานใน

พิธี ซ่ึงก็คือรองอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย (มจร.) วิทยาเขตอุบลราชธานี อัน

เปนสถาบันการศึกษาท่ีบรรดาพระนิสิตชาวกัมพูชาไดศึกษาอยู กลุมท่ีสอง ก็จะมีการนิมนตพระภิกษุ

เขมรระดับเกจิอาจารยท่ีเปนเจาอาวาสวัดในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เชน จากจังหวัดสุรินทร บุรีรัมย 

เขามารวมในพิธีดวย ซ่ึงพระภิกษุเหลานี้ก็จะมาพรอมญาติโยมของวัดนั้นๆ  กลุมท่ีสาม คือ พระสงฆไทย

ท่ีจําพรรษาอยูในวัดนั้นๆ กลุมท่ี ๔ คือ กลุมอุบาสก อุบาสิกาของวัด ท่ีจัดงาน กลุมท่ี ๕ คือ บรรดาโยม

อุปถากของพระนิสิตเขมรแตละรูป      ท่ีโดยมากมักจะเปนญาติโยมท่ีอยูใกลๆ กับวัดท่ีพระนิสิตเขมรจํา

พรรษาอยู  และกลุมท่ี ๖ คือ ญาติโยมท่ัวไปท่ีไดรับการบอกบุญท้ังในรูปของจดหมายเชิญ และท่ีไดรับ

ทราบการจัดงานท้ังจากชมรมพระนิสิตฯ และจากบุคคลอ่ืน  



๑๐๘ 

 

เปนท่ีนาสังเกตวา ในงานนอกจากจะมีคนทองถ่ินในจังหวัดอุบลราชธานีและใกลเคียงแลว 

ยังมีบรรดาญาติโยมและคณะนักแสดงชาวลาวจากเมืองปากเซ แขวงจําปาสัก สปป.ลาว อีกดวย ซ่ึงจาก

การสอบถามทราบวาไดเขารวมเปนปแรก เนื่องจากไดรับการติดตอจากพระนิสิตชาวลาวท่ีเรียนอยู

สถาบันเดียวกับพระนิสิตชาวกัมพูชาใหมารวมงาน จึงไดมารวมทําบุญและนําการแสดงมาแสดงในงาน
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๑๐๘  

(๓) บ็อนปจุมบิณฑกับการสราง “เครือขายชุมชนขามถิ่นท่ีช่ัวคราว” ผานอัตลักษณทาง

วัฒนธรรมและชาติพันธุเขมร  

จากการศึกษาพบวา รูปแบบของการจัดงานบ็อนปจุมบิณฑนั้น ในแงของพิธีกรรมจะเนนการ

จัดรูปแบบตามแบบฉบับเขมร ไมวาจะใชพระภิกษุเขมรสวด ท่ีสวดมนตเปนทํานองเขมร (ปกติพระภิกษุ

เขมรท่ีจําวัดตามวัดตางๆ จะตองสวดมนตทํานองเชนเดียวกับพระสงฆในวัดนั้นๆ) นอกจากนี้ในสวนของ

ฆราวาสท่ีเปนนักศึกษาชาวกัมพูชาท่ีมารวมงาน ก็จะพากันสวดมนตดวยทํานองเขมรเชนกัน  

นอกจากนี้ ในงานก็ยังมีการแสดงนาฏศิลปของบรรดานักศึกษากัมพูชาอีกดวย ดวยเหตุนี้ 

อาจกลาวไดวาในข้ันตอนของพิธีกรรม เปนการดําเนินการโดยชาวกัมพูชาท้ังหมด ไมวาบรรพชิตหรือ

ฆราวาส ขณะท่ีพระภิกษุและคนไทยท่ีไปรวมงาน ตางมีฐานะเพียง “แขก” หรือ “ผูชม” เทานั้น  แต

นอกเหนือจากพิธีกรรม ก็จะพบวาคนไทยท่ีไปรวมงานลวนแลวแตมีบทบาทหรือมีสวนรวมในพิธีกรรมนี้ 

ไมวาจะเปนการนําขาวปลาอาหาร จตุปจจัยมารวม และท่ีสําคัญก็คือ การจัดทําโรงทาน ซ่ึงในแตละปก็มี

อยูไมต่ํากวา ๔-๕ โรง และเปนท่ีนาสังเกตวา เจาของโรงทานเหลานั้น ลวนแลวแตเปนผูท่ีใหความ

อุปการะ (โยมอุปถาก) พระภิกษุชาวกัมพูชาหรือนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชาในแงของการสนับสนุนดาน

ทุนการศึกษา ในการดําเนินกิจกรรมตางๆ รวมท้ังชวยดูแลและอํานวยความสะดวกดานตางๆ ในระหวาง

พระภิกษุ/นักศึกษาชาวกัมพูชาเหลานั้นยังอาศัยอยูในประเทศไทย108F

๑๐๙  

 

 

 

                                           
๑๐๘ สัมภาษณแมใหญสีไพ ชาวเมืองปากเซ, ๒๑ กันยายน ๒๕๕๗ 
๑๐๙

 สัมภาษณแมติ๋ม (นามสมมติ) เจาของโรงทาน, งานบ็อนปจุมบิณฑ ณ วัดปทุมมาลัย อําเภอเมือง อุบลราชธานี, 

๒๑ กันยายน ๒๕๕๗ 



๑๐๙ 

 

  
            บทสวดภาษาเขมร การแตงกายดวยชุดประจําชาติของบรรดานักศึกษาชาวกัมพูชา การละเลนพ้ืนเมืองเขมรโดยเฉพาะระบําอัปสรา ไดทําใหสถานที่

จัดงานปจุมบิณฑแตละครั้งถูกสรางใหเปน “พ้ืนที่ทางวัฒนธรรมเขมรชั่วคราว” ที่อัตลักษณทางวัฒนธรรมและชาติพันธุเขมรถูกนําเสนออยางเต็มที่ เปนการ

ปรับเปลี่ยนพ้ืนที่ทางกายภาพใหเปน “ชุมชนขามถ่ินที่ชั่วคราว”  

กิจกรรมดังกลาวไดทําหนาท่ีเชื่อมโยงสายสัมพันธทางเครือขายของนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชา 

ซ่ึงสวนใหญเปนคนรุนหนุมสาวเขาดวยกันในการสรางพ้ืนท่ีใหมทางพรมแดนชาติพันธุ (ethnic 

boundary) ในมิติทางดานพรมแดนทางสังคม (Social boundary) และพรมแดนทางดานวัฒนธรรม 

(cultural boundary) เพ่ือใหเขาเหลานั้นไดมีพ้ืนท่ีในการนําเสนออัตลักษณเขมร (Khmer identity) 

ผานประเพณีและพิธีกรรมทางศาสนา ตรงกับสิ่งท่ี  Appadurai (๑๙๙๖: ๑๗๘-๑๘๔) อธิบายวาเปน

กระบวนการผลิตความเปนถ่ินท่ีของโครงสรางทางความรูสึก (a structure of feeling) ท่ีมีลักษณะเปน

พ้ืนท่ีเชิงความสัมพันธและในเชิงบริบท กลาวคือ ในสังคมหนึ่งๆ มักมีความรูทองถ่ิน เชน ประเพณี 

พิธีกรรม ฯลฯ ท่ีสรางใหเกิดความรูสึกรวมแกผูคนท่ีอยูภายในถ่ินท่ีเดียวกันและชวยผลิตซํ้าความเปน

ตัวตน/คนทองถ่ินและความรูสึกเปนละแวกบาน/เพ่ือนบานทางสังคมตอกัน (local neighborhood) 

ในทางกลับกันปฏิสัมพันธภายในเพ่ือนบานก็นํามาซ่ึงการผลิตสํานึกความเปนตัวตน/คนทองถ่ิน ขณะท่ี

การมีกิจกรรมรวมกันของคนทองถ่ินก็ชวยสรางขยายพรมแดนความเปนเพ่ือนบานหรือความเปนหมูบาน
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๑๑๐  

เนื่องจากกลุมพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาและนักศึกษาชาวกัมพูชาอยูในภาวะพลัดถ่ิน/

ขามแดน ฉะนั้น ความเปนเพ่ือนบานดังกลาวจึงอยูในภาวะท่ีเรียกวา “การขามถ่ินท่ี” (trans locality) 

นั่นเอง ในแงนี้บ็อนปจุมบิณฑจึงถูกใชเปนพ้ืนท่ีในการนําเสนออัตลักษณชาติพันธุและวัฒนธรรม อันเปน

การสรางพรมแดนทางสังคมและวัฒนธรรม (Social and Cultural Boundary) เปนปรากฏการณสวน

หนึ่งท่ีเกิดจากในการสรางเครือขายความสัมพันธการรวมกลุมหรือการจัดองคการทางสังคมขามพรมแดน  
 

 

                                           
๑๑๐

 อางใน ณัฏฐชวัล โภคาพานิชวงษ. “ดะมัสสะจาอะพวย”: ปฏิบัติการสรางความเปน “เพ่ือนบานและชุมชน

ขามถิ่นที่” ของผูอพยพขามพรมแดนชาวพมา ในจังหวัดระยอง. วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปที่ ๑๐ ฉบับที่ ๓ (กันยายน-ธันวาคม, 

๒๕๕๗) : หนา ๗๓. 



๑๑๐ 

 

๔.๔ องคความรูที่ไดจากการวิจัย 

การศึกษาวิจัยในครั้งนี้ ชี้ใหเห็นวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศอาเซียนในแถบลุมน้ําโขงท่ี

เขามาศึกษาในเมืองไทยนั้น จะมีเง่ือนไขท้ังท่ีเปน “ปจจัยผลักดัน” และ “ปจจัยดึงดูด” ประกอบกับ

บทบาทของเครือขายความสัมพันธทางสังคมท่ีคอยใหความชวยเหลือในการขามแดน ซ่ึงจากเง่ือนไข

ดังกลาวขางตนนี้ จึงสามารถสะทอนใหเห็นไดวา การเปนพระนิสิตขามแดนของพระภิกษุเหลานี้มิไดเปน

การหนีมาตายดาบหนา แตเปนการขามแดนรัฐชาติท่ีมีเปาหมายปลายทาง และมีการวางแผนท่ีคอนขาง

รอบคอบและรัดกุม  

ปจจัยผลักดัน ท่ีทําใหเกิดการเดินทางขามแดนก็คือ เง่ือนไขทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว 

เชน ครอบครัวมีรายไดนอย หรือบิดามารดามีภาระท่ีจะตองเลี้ยงดูลูกหลายคน ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ี

ประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย ไมวาจะเปนการท่ีประเทศไทยมีมหาวิทยาลัยสงฆท่ีเปดการ

เรียนการสอนสูงกวาระดับปริญญาตรี หรือการท่ีประเทศตนทางยังไมมีระบบการศึกษาสําหรับพระสงฆท่ี

ดี และเง่ือนไขทางดานการเมือง เชน การท่ีรัฐบาลเขมงวดกับพระภิกษุเชื้อสายเขมรท่ีอาศัยอยูใน

เวียดนามตอนใต อันเนื่องมาจากเปนกลุมท่ีมีจิตสํานึกทางการเมืองสูง  

สวนปจจัยดึงดูดนั้น พิจารณาไดจากประเทศปลายทางคือประเทศไทย จะพบวาปจจัยดึงดูด

ท่ีสําคัญท่ีทําใหพระนิสิตเหลานี้ตัดสินใจขามแดน นั่นก็คือ ปจจัยดานภูมิศาสตร ดวยลักษณะท่ีตั้งทาง

ภูมิศาสตรของประเทศไทย ท่ีตั้งอยูบริเวณกลางของอนุภูมิภาคลุมแมน้ําโขง ทําใหงายตอการเดินทาง 

และประหยัดคาใชจาย จึงเปนปจจัยดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุม

น้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ปจจัยตอมาก็คือปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม ความเปนสังคมพุทธ

เชนเดียวกัน มีวัฒนธรรมประเพณีท่ีคลายกัน รวมท้ังภูมิหลังทางประวัติศาสตร และปจจัยดึงดูดประการ

สุดทายก็คือ ปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน ท่ีมีความโดดเดนทางวิชาการ ความหลากหลายของ

สาขาวิชา คาเลาเรียนถูก 

เม่ือพระนิสิตขามแดนเขามาในประเทศไทยแลว สิ่งหนึ่งท่ีหลีกเลี่ยงไมไดก็คือ พระนิสิตขามแดน

เหลานั้นจะตองมีการปรับตัวใหเขากับบริบทของประเทศไทย ซ่ึงการปรับตัวท่ีเกิดข้ึนนั้น จะมีท้ังการ

ปรับตัวทางดานสังคม และวัฒนธรรม โดยจากการศึกษาพบวา ดานการปรับตัวทางสังคมนั้น พระนิสิต

จากประเทศลาวและพระนิสิตไทใหญจากประเทศพมานั้น คอนขางจะมีปญหาในการปรับตัวคอนขาง

นอย ทวาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชามีความจําเปนตองปรับตัวทางดานนี้มาก ท้ังนี้เนื่องจากปญหา

ดานภาษาท่ีแตกตางกันคอนขางมาก สวนการปรับตัวทางดานวัฒนธรรม ก็เชนเดียวกัน เราพบวาแมไทย

กับกัมพูชาจะเปนวัฒนธรรมพุทธเถรวาทเชนกัน แตพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาก็จะตองมีการปรับตัว

ดานวัฒนธรรมการใชภาษาเปนอยางมาก ซ่ึงในการปรับตัวทางดานภาษานั้น จะกระทําโดยการเรียนรู

ภาษาไทยจากบุคคลรอบขางท้ังโดยทางตรงและทางออม และกวาท่ีพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาแตละ

รูปจะสามารถสื่อสารโดยใชภาษาไทยไดนั้น ก็จะใชเวลาแตกตางกันไป มากบางนอยบาง  ซ่ึงจะตางจาก
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การปรับตัวทางดานวัฒนธรรมในเรื่องอ่ืน ๆ เชน อาหารการกิน พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะสามารถ

ปรับตัวไดเร็ว และปรับตัวไดเปนอยางดี ท้ังนี้เนื่องจากมีวัฒนธรรมดานอาหารการกิน คลาย ๆ กัน 

ตางกันเพียงเล็กนอยโดยเฉพาะรสชาติท่ีอาหารไทยจะเผ็ดมากกวาเทานั้น อีกท้ังการเขามาใชชีวิตใน

ฐานะพระนิสิตขามแดนในเมืองไทยนั้น พวกเขาจะตองเผชิญกับสภาวะของการถูกจัดวางในฐานะ “คน

อ่ืน” ในสังคมไทย รวมท้ังยังตองเผชิญกับปญหานานาประการภายใตความสัมพันธเชิงอํานาจกับรัฐไทย 

พระภิกษุชาวไทย และผูคนในสังคมไทย จนในบางสถานการณพวกเขาก็ตกอยูในสภาวการณของการถูก

เบียดขับใหอยูในภาวะ “คนตางดาว” ในสังคมไทย ฉะนั้น จึงพบวาพระนิสิตขามแดนเหลานั้นมีการสราง

เครือขายทางสังคม (Social Networking) หลากหลายรูปแบบ เชน (1) การสรางเครือขายความสัมพันธ

ทางสังคมกับชุมชนบานเกิด โดยการใชโทรศัพทมือถือ การใช social media เชน Email, Line , 

Facebook หรือ Skype เปนตน (2) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในระดับบุคคล โดยการ

พยายามสรางสัมพันธคนไทย กับเพ่ือนพระภิกษุท่ีไมใชชาติเดียวกัน ซ่ึงมีท้ังญาติโยมท่ีมาทําบุญท่ีวัดเปน

ประจํา พระภิกษุท่ีจําวัดเดียวกันและเพ่ือนพระภิกษุท่ีเรียนอยูท่ีเดียวกัน (3) การสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสังคมในรูปของชมรม และ (4) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน

ผานงานประเพณีและกิจกรรมทางศาสนา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๑๒ 

 

บทท่ี ๕ 

 

สรุป อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 

 

๕.๑ สรุปผลการวิจัย 

ยุคปจจุบันท่ีเรียกวา “ยุคโลกาภิวัตน” อาณาบริเวณพ้ืนท่ีชายแดนอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงตาง

กําลังตกอยูในภาวะของการเปลี่ยนแปลงอยางเห็นไดชัด อันเปนผลมาจากกิจกรรมท่ีเรียกกันวา “การ

พัฒนา” (Development) ภายใตกระแสโลกาภิวัตน (Globalization) ซ่ึงไมเพียงแตกอใหเกิดการ

เปลี่ยนแปลงในแงของทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอมเทานั้น หากยังกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในวิถี

ชีวิตของผูคน ตลอดจนวิถีชีวิตและวัฒนธรรมอีกดวย 

ทามกลางกระแสการพัฒนาระดับภูมิภาคในปจจุบัน การเดินทางขามพรมแดนรัฐชาติท่ีดู

เหมือนวาจะมีอิสระเสรีมากข้ึน แตในความเปนจริง คนขามแดนเหลานั้นลวนแลวแตตองเผชิญกับอํานาจ

ของรัฐชาติสมัยใหม ท่ีคอยกํากับ ควบคุม และบงการคนขามแดนเหลานั้น หรืออาจจะกลาวอยางงายๆ 

ไดวา ทามกลางนโยบายเศรษฐกิจแบบเปดกวางตามแนวทางทุนนิยมเสรี ท่ีดูเหมือนวาท้ังนโยบายและ

ชายแดนตอง “เปดเสรี” ตามไปดวยนั้น แตในความเปนจริง ชายแดนไมไดเปดเสรีแตอยางใด โดยเฉพาะ

ชายแดนท่ีเคยมีปญหาระหวางรัฐชาติ ดังเชนกรณีชายแดนไทย-กัมพูชา อํานาจรัฐก็ยังคงทรงอิทธิพลใน

แงของการควบคุมการเดินทางและเคลื่อนท่ีท้ังของผูคน สินคา รวมท้ังขาวสารตางๆ 

ท่ีผานมา แมจะมีผลงานศึกษาคนควา/วิจัยเก่ียวกับปรากฏการณการขามพรมแดนระหวาง

ประเทศเพ่ือนบานอาเซียนในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงกับไทย แตสวนใหญประเด็นท่ีศึกษามักจะเปนเรื่อง

การคาชายแดน แรงงานขามชาติ สุขภาพอนามัย เปนหลัก ยังไมพบวามีการศึกษาวิจัยเก่ียวกับชีวิตและ

วัฒนธรรมของพระนิสิตขามแดนในประเทศไทยแตอยางใด ท้ังๆ ท่ีในปจจุบัน มีพระนิสิตขามแดนท่ีเขา

มาศึกษาอยูในประเทศไทยจํานวนไมนอย ท้ังท่ีเปนฆราวาสและบรรพชิต  

 การศึกษาวิจัยในครั้งนี้ มีวัตถุประสงคหลักเพ่ือชี้ใหเห็น “ชีวิตประจําวัน” ของพระนิสิตขาม

แดนจากประเทศเพ่ือนบานอาเซียนในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ท่ีกําลังศึกษาอยู ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย ท้ังในสวนกลาง และวิทยาเขตตางๆ อีก ๕ แหง ในแงของการดําเนินชีวิตประจําวันท้ัง

ในฐานะพระภิกษุและนิสิต การปรับตัว ตลอดจนการสรางเครือขายความสัมพันธขามพรมแดนรัฐชาติ  

ผลการศึกษาพบวา พระนิสิตขามแดนท่ีเขามาศึกษาในเมืองไทยนั้น จะมีเง่ือนไขท้ังท่ีเปน 

“ปจจัยผลักดัน” และ “ปจจัยดึงดูด” ประกอบกับบทบาทของเครือขายความสัมพันธทางสังคมท่ีคอยให

ความชวยเหลือในการขามแดน ซ่ึงจากเง่ือนไขดังกลาวขางตนนี้ จึงสามารถสะทอนใหเห็นไดวา การเปน
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พระนิสิตขามแดนของพระภิกษุเหลานี้มิไดเปนการหนีมาตายดาบหนา แตเปนการขามแดนรัฐชาติท่ีมี

เปาหมายปลายทาง และมีการวางแผนท่ีคอนขางรอบคอบและรัดกุม  

ปจจัยผลักดัน ท่ีทําใหเกิดการเดินทางขามแดนก็คือ เง่ือนไขทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว 

เชน ครอบครัวมีรายไดนอย หรือบิดามารดามีภาระท่ีจะตองเลี้ยงดูลูกหลายคน ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ี

ประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย ไมวาจะเปนการท่ีประเทศไทยมีมหาวิทยาลัยสงฆท่ีเปดการ

เรียนการสอนสูงกวาระดับปริญญาตรี หรือการท่ีประเทศตนทางยังไมมีระบบการศึกษาสําหรับพระสงฆท่ี

ดี และเง่ือนไขทางดานการเมือง เชน การท่ีรัฐบาลเขมงวดกับพระภิกษุเชื้อสายเขมรท่ีอาศัยอยูใน

เวียดนามตอนใต อันเนื่องมาจากเปนกลุมท่ีมีจิตสํานึกทางการเมืองสูง  

สวนปจจัยดึงดูดนั้น พิจารณาไดจากประเทศปลายทางคือประเทศไทย จะพบวาปจจัยดึงดูด

ท่ีสําคัญท่ีทําใหพระนิสิตเหลานี้ตัดสินใจขามแดน นั่นก็คือ ปจจัยดานภูมิศาสตร ดวยลักษณะท่ีตั้งทาง

ภูมิศาสตรของประเทศไทย ท่ีตั้งอยูบริเวณกลางของอนุภูมิภาคลุมแมน้ําโขง ทําใหงายตอการเดินทาง 

และประหยัดคาใชจาย จึงเปนปจจัยดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุม

น้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ปจจัยตอมาก็คือปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม ความเปนสังคมพุทธ

เชนเดียวกัน มีวัฒนธรรมประเพณีท่ีคลายกัน รวมท้ังภูมิหลังทางประวัติศาสตร และปจจัยดึงดูดประการ

สุดทายก็คือ ปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน ท่ีมีความโดดเดนทางวิชาการ ความหลากหลายของ

สาขาวิชา คาเลาเรียนถูก 

เม่ือพระนิสิตขามแดนเขามาในประเทศไทยแลว สิ่งหนึ่งท่ีหลีกเลี่ยงไมไดก็คือ พระนิสิตขาม

แดนเหลานั้นจะตองมีการปรับตัวใหเขากับบริบทของประเทศไทย ซ่ึงการปรับตัวท่ีเกิดข้ึนนั้น จะมีท้ังการ

ปรับตัวทางดานสังคม และวัฒนธรรม โดยจากการศึกษาพบวา ดานการปรับตัวทางสังคมนั้น พระนิสิต

จากประเทศลาวและพระนิสิตไทใหญจากประเทศพมานั้น คอนขางจะมีปญหาในการปรับตัวคอนขาง

นอย ทวาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชามีความจําเปนตองปรับตัวทางดานนี้มาก ท้ังนี้เนื่องจากปญหา

ดานภาษาท่ีแตกตางกันคอนขางมาก ดังในกรณีของจังหวัดอุบลราชธานีท่ีมีคนเขมรอาศัยอยูนอย สวน

ใหญคนทองถ่ิน พระลูกวัดท่ีจําวัดดวยกันและพระนิสิตท่ีเรียนรวมชั้นนั้น ก็เปนคนอีสานท่ีใชภาษาลาวใน

การสื่อสาร ทําใหพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาไมคอยไดมีโอกาสปฏิสังสรรคภายในกลุมคนเขมรดวยกัน

ได ฉะนั้น การท่ีตองมีการปฏิสังสรรคกับคนไทยหรือคนอีสานทุกวันนั้น  สะทอนใหเห็นวาพระนิสิตขาม

แดนชาวกัมพูชาตองมีการปรับตัวทางสังคมอยางมากตามมาดวย  

สวนการปรับตัวทางดานวัฒนธรรม ก็เชนเดียวกัน เราพบวาแมไทยกับกัมพูชาจะเปน

วัฒนธรรมพุทธเถรวาทเชนกัน แตพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาก็จะตองมีการปรับตัวดานวัฒนธรรมการ

ใชภาษาเปนอยางมาก ซ่ึงในการปรับตัวทางดานภาษานั้น จะกระทําโดยการเรียนรูภาษาไทยจากบุคคล

รอบขางท้ังโดยทางตรงและทางออม และกวาท่ีพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาแตละรูปจะสามารถสื่อสาร

โดยใชภาษาไทยไดนั้น ก็จะใชเวลาแตกตางกันไป มากบางนอยบาง  ซ่ึงจะตางจากการปรับตัวทางดาน



๑๑๔ 

 

วัฒนธรรมในเรื่องอ่ืน ๆ เชน อาหารการกิน พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะสามารถปรับตัวไดเร็ว และ

ปรับตัวไดเปนอยางดี ท้ังนี้เนื่องจากมีวัฒนธรรมดานอาหารการกิน คลาย ๆ กัน ตางกันเพียงเล็กนอย

โดยเฉพาะรสชาติท่ีอาหารไทยจะเผ็ดมากกวาเทานั้น  

ท้ังนี้การปรับตัวในฐานะเพศบรรพชิตสําหรับพระนิสิตขามแดนนั้น ไมตองมีการปรับตัวใน

เรื่องของวัตรปฏิบัติมากนัก เพราะตางก็เปนพุทธเถรวาทเชนกัน จะมีก็แตการปรับตัวดานบทสวดมนต

เปนหลักเทานั้น อันเนื่องมาจากความแตกตางทาง “ภาษา” โดยเฉพาะระหวางภาษาเขมรกับภาษาไทย   

อีกท้ังการเขามาใชชีวิตในฐานะพระนิสิตขามแดนในเมืองไทยนั้น พวกเขาจะตองเผชิญกับ

สภาวะของการถูกจัดวางในฐานะ “คนอ่ืน” ในสังคมไทย รวมท้ังยังตองเผชิญกับปญหานานาประการ

ภายใตความสัมพันธเชิงอํานาจกับรัฐไทย พระภิกษุชาวไทย และผูคนในสังคมไทย จนในบางสถานการณ

พวกเขาก็ตกอยูในสภาวการณของการถูกเบียดขับใหอยูในภาวะ “คนตางดาว” ในสังคมไทย ฉะนั้น จึง

พบวาพระนิสิตขามแดนเหลานั้นมีการสรางเครือขายทางสังคม (Social Networking) หลากหลาย

รูปแบบ เชน (๑) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมกับชุมชนบานเกิด โดยการใชโทรศัพทมือถือ 

การใช social media เชน Email, Line , Facebook หรือ Skype เปนตน (๒) การสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสังคมในระดับบุคคล โดยการพยายามสรางสัมพันธคนไทย กับเพ่ือนพระภิกษุท่ีไมใช

ชาติเดียวกัน ซ่ึงมีท้ังญาติโยมท่ีมาทําบุญท่ีวัดเปนประจํา พระภิกษุท่ีจําวัดเดียวกันและเพ่ือนพระภิกษุท่ี

เรียนอยูท่ีเดียวกัน (๓) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในรูปของชมรม ซ่ึงมีบทบาทสําคัญยิ่ง

ท้ังในแงของดูแล ชวยเหลือ และสนับสนุนใหพระนิสิตจากประเทศของตนในรูปแบบตางๆ อาทิ การ

ชวยเหลือเรื่องการจัดหาท่ีพักสําหรับพระนิสิตใหม การสอนหนังสือ (ติว) การสนับสนุนทุนการศึกษา

สําหรับพระนิสิตท่ีเดือดรอน การจัดตั้งกองทุนฉุกเฉินสําหรับใหสมาชิกชมรมท่ีเดือดรอนกูยืม การดูแล

และปกครองพระนิสิตชาติเดียวกัน รวมท้ังการจัดกิจกรรมตางๆ ไมวาจะเปนกิจกรรมทางศาสนา 

กิจกรรมตามประเพณี กิจกรรมทางสังคม รวมท้ังกิจกรรมสังคมสงเคราะห เปนตน  

งานศึกษาชิ้นนี้ยังพบวา เนื่องจากพระนิสิตขามแดนมีสถานะความเปนพลเมืองในมิติทาง

กฎหมายเปน “คนอ่ืน” มิใช “พลเมืองไทย” ดังกลาว พวกเขาจึงถูกปดก้ันท้ังการแสดงออกและการ

ดําเนินชีวิตตามแบบฉบับของ “พลเมืองไทย” ดวยเหตุท่ีมีอํานาจรัฐไทยคอยควบคุมและกํากับ ฉะนั้น

พวกเขาจึงพยายามใชมิติทางวัฒนธรรม เชนงานประเพณีและพิธีกรรม เปนพ้ืนท่ีในการแสดงออก ท้ังนี้ก็

ท้ังเพ่ือสรางเครือขายความสัมพันธภายในกลุม ในการแสดงออกถึงอัตลักษณทางวัฒนธรรมและชาติพันธุ 

และเพ่ือสรางเครือขายความสัมพันธกับคนทองถ่ินในประเทศไทย เพ่ือหลีกเลี่ยงจากความเขมขนของ

อํานาจรัฐไทยไปในคราเดียวกัน เพราะในฐานะของ “คนตางดาว” พวกเขาก็ยอมเผชิญกับปญหาและ

อุปสรรคบางประการ ท้ังหนักบาง เบาบาง ฉะนั้น การสรางเครือขายความสัมพันธกับคนทองถ่ิน จึงเปน

หลักประกันในเชิงความม่ันคงและความปลอดภัยในการดําเนินชีวิตอยูตางแดนของพวกเขาอีกดวย  



๑๑๕ 

 

จากผลการศึกษาท่ีไดนําเสนอในบทตางๆ แลวนั้น นอกจากจะชี้ใหเห็นถึงความสลับซับซอน

ของวิถีการดําเนินชีวิตของพระนิสิตขามแดนในประเทศไทย ภายใตบริบทของการพัฒนาระดับภูมิภาคใน

ลุมน้ําโขงไดเปนอยางดีแลว การจัดงานหรือกิจกรรมทางประเพณีและพิธีกรรมบางอยาง เชน การจัดงาน

สารทเขมรหรือ “บ็อนปจุมบิณฑ” ของพระนิสิตชาวกัมพูชาในจังหวัดอุบลราชธานีและใกลเคียงท่ีมีชมรม

สมณะนิสิตชาวเขมรในจังหวัดอุบลราชธานีเปนแมงาน ในมิติหนึ่งนั้นไดสะทอนใหเห็นถึงพลวัตของการ

ปรับเปลี่ยนความสัมพันธขามพรมแดนรัฐชาติของชาวกัมพูชาและชาวไทยในอาณาบริเวณชายแดนของ

รัฐชาติท้ังสอง โดยมีนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชาในประเทศไทยเปนผูสรางและธํารงรักษาไวซ่ึงเครือขาย

ความสัมพันธขามชาติระหวางพวกเขากับชุมชนคนไทยท่ีพวกเขาไปพักอาศัยในฐานะคนพลัดถ่ินชั่วคราว 

ขณะเดียวกันยังกอใหเกิดการสรางและกระชับความสัมพันธกันภายในกลุม ท้ังยังเปนเวทีท่ีสามารถ

แสดงอัตลักษณทางชาติพันธุของตนไดอยางเต็มท่ีอีกดวย 

ขณะเดียวกัน การหยิบฉวยเอาวัฒนธรรมประเพณีของกลุมนิสิตนักศึกษาชาวกัมพูชาใน

ประเทศไทย มาเปนกลไกในการสรางความสัมพันธขามชาติดังกลาว ในแงหนึ่งก็ถือวาเปนการพยายาม

นิยามความหมายของอาณาบริเวณชายแดนบริเวณดังกลาวใหม จากท่ีมักจะถูกมองในมิติของการเปน

พรมแดนของรัฐชาติเปนหลัก มาเปนพรมแดนทางวัฒนธรรม โดยการผลิตซํ้าวาทกรรมทางศาสนามา

สนับสนุน ท้ังยังช้ีใหเห็นวา เม่ือใดก็ตามท่ีพ้ืนท่ีชายแดนรัฐชาติ ถูกซอนทับดวยการเปนพ้ืนท่ีการ

พัฒนาท้ังการคาการลงทุน การทองเท่ียว ความสัมพันธทางสังคมจะเริ่มซับซอนมากข้ึน และ

พรมแดนของรัฐชาติจะเริ่มยืดหยุนมากข้ึน 

กลาวไดวารูปแบบการปรับตัวและการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมประการหนึ่ง

ของพระนิสิตขามแดนในประเทศไทยก็คือ การอาศัย “พ้ืนท่ีทางศาสนา” เปนตัวอางอิงการเปนสมาชิก

ชุมชนในจินตนาการเดียวกับคนไทยในพ้ืนท่ี  เปนคนพวกเดียวกันในฐานะในฐานะ “ชาวพุทธดวยกัน” 

เพราะในระดับชีวิตประจําวัน (everyday life) ท้ังของคนไทยและคนในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงนั้น พุทธ

ศาสนาเถรวาทยังดํารงอยูอยางสัมพันธคอนขางแนบแนนกับชีวิตของผูคนของทุกประเทศนั่นเอง 

เราอาจจะเรียกการรวมตัวเขามาชวยเหลืองานประเพณีทางศาสนาของบรรดาพระนิสิตขาม

แดน โดยอางอิงกับรูปแบบ/วิถีวัฒนธรรมในบานเกิดทามกลางสภาพแวดลอม เง่ือนไขและบริบทท่ี

แตกตางกันท้ังในแงของขอบเขตพ้ืนท่ีทางกายภาพและสังคมอยางชัดเจนวาเปน “ชุมชนเครือขายขามถ่ิน

ท่ีทางศาสนาของพระนิสิตขามแดน” ท่ีมีโครงสรางทางสังคมคอนขางยืดหยุน ไมตายตัว และไมมี

ขอบเขตพ้ืนท่ีทางกายภาพท่ีแนนอน หากสามารถยืดขยายหรือหดแคบไดตามแตสถานการณโดยอางอิง

กับพ้ืนท่ีทางศาสนาเปนหลัก 
 

๕.๒ อภิปรายผล 



๑๑๖ 

 

 ปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีศึกษานี้ สวนหนึ่งนั้นก็

เปนผลพวงของการบูรณาการทางเศรษฐกิจของอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีทําใหเกิดการเลื่อนไหลของผูคน 

สินคา ทุน และวัฒนธรรมขามพรมแดนรัฐชาติตางๆอยางรวดเร็ว 110F

๑๑๑  

 ท้ังนี้ก็สืบเนื่องมาจากในยุคโลกาภิวัตนท่ีสังคมโลกเชื่อมตอกันอยางใกลชิด มีการขาม

พรมแดนอยางคึกคักรวดเร็วของผูคน สินคา และขาวสาร รัฐก็ดูเหมือนจะมีบทบาทนอยลงหรือควบคุม

ไดจํากัด หรือแมกระท่ังรัฐเองกลับเปดทาง และเอ้ืออํานวยใหการเคลื่อนยายดังกลาวเปนไปโดยสะดวก

ข้ึนตามหลักการคาเสรีในยุคใหม นอกจากนี้ เครือขายความสัมพันธท่ีเกิดจากการกาวขามพรมแดนเปน

ประจําและตอเนื่อง ทําใหเรามองเห็นและตระหนักถึง “กระบวนการขามชาติ” (Transnationalisation) 

ของเวลาและพ้ืนท่ี ภายใตเง่ือนไขนี้ รัฐชาติเริ่มมีอิทธิพลนอยลงตอชีวิตของนักเดินทางผูอพยพขาม

พรมแดนนานาชาติ แมวาผูอพยพจํานวนไมนอยจะเผชิญหนากับกฎระเบียบท่ีเขมงวดข้ึนของการตรวจ

คนเขาเมืองก็ตาม111F

๑๑๒ 

 ปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทยมีลักษณะ

ขามชาติ (Transnational) ซ่ึงจัดเปนกลุมคนท่ี William Safran (๑๙๙๑)เรียกวา “คนพลัดถ่ิน” 

(Diaspora) และ/หรือ “คนขามแดน” (Transborder People)112F

๑๑๓ ซ่ึงในโลกของยุคหลังทุนนิยมท่ีมีการ

เคลื่อนไหวของผูคน สินคาและวัฒนธรรมขามพรมแดนของรัฐชาติอยางหลากหลายและรวดเร็ว ความ

เปนคนพลัดถ่ินอาจเกิดข้ึนจากการเปนแรงงานอพยพขามชาติ การหลีกเรนภัยสงครามและความอด

อยากหิวโหย ไปจนถึงการแสวงหาโอกาสและชองทางในการเลื่อนสถานะของตนเองในยุคโลกไรพรมแดน 

การเลื่อนไหลของผูคนดังกลาวขางตน ทําใหเกิดความผูกพันตอพ้ืนท่ีหลายแหง มีบานและชุมชนของคน

พลัดถ่ินเกิดข้ึนตามสถานท่ีตางๆ ท่ัวโลก ความเชื่อมโยงชุมชนขามชาติของคนพลัดถ่ินกลุมตางๆ ทําใหไม

มีศูนยกลาง หรือบานเกิดเมืองนอนเพียงแหงเดียว หากแตความรูสึกผูกพันและสํานึกท่ีเกิดจาก

ประสบการณรวมของการพลัดพราก การสูญเสีย การดิ้นรนตอสูอาจมีนัยโหยหาบานเกิดเมืองนอนได

เหมือนกัน 

 สวน “คนขามแดน” (Transborder People) เปนปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนมายาวนาน จนอาจ

กลาวไดวาควบคูกับพัฒนาการทางประวัติศาสตรของมนุษย การศึกษาเรื่องคนขามแดนจึงมิใชเปน

ประเด็นใหมท่ีพ่ึงเกิดข้ึนในวงวิชาการในยุคโลกาภิวัตน ท่ีผานมามีการศึกษาเรื่องของคนขามแดนใน

ศาสตรหลากหลายสาขา วิธีวิทยาประเด็นความสนใจและแงมุมในการนําเสนอจึงแตกตางกันไปตาม

ความสนใจของผูศึกษา สําหรับ Aihwa Ong เปนหนึ่งในนักวิชาการเลื่องชื่อในการศึกษาปรากฏการณ

                                           
๑๑๑

 ยศ สันตสมบัติ และคณะ. ชนชายแดนกับการกาวขามพรมแดน (เชียงใหม: ศูนยศึกษาความหลากหลายทาง

ชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ินเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน, ๒๕๕๖ ), หนา ๔๒. 
๑๑๒

 เร่ืองเดียวกัน, หนา ๓๘. 
๑๑๓

 Safran, ๑๙๙๑ อางถึงใน พิมเสน บัวระภา, เอกสารประกอบการประชุมพัฒนาโจทยวิจัยชายแดนศึกษา. 

๒๕๕๒, หนา ๑๕. 



๑๑๗ 

 

ขามแดนรวมสมัย โดยเฉพาะอยางยิ่งการนําเสนอเรื่องราวการขามแดน/พลัดถ่ินในกลุม “คนจีน” ดัง

ปรากฏในผลงานชิ้นสําคัญ อาทิผลงานเรื่อง “Ungrounded Empires : The Cultural Politics of 

Modern Chinese Transnationalism” (๑๙๙๗) ท่ี Ong และ Donald Nonini เปนบรรณาธิการ ซ่ึง

เสนอภาพความหลากหลายของกลุมชาวจีนอพยพหรือจีนพลัดถ่ินสมัยใหมจากแถบเอเชียแปซิฟก เชน 

กลุมแรงงานปญญาชน นักวิชาชีพ โดยเฉพาะอยางยิ่งนักธุรกิจชาวจีน หรือในผลงานเรื่อง “Flexible 

Citizenship : The Cultural Logics of Transnationality” (๑๙๙๙) ซ่ึง Ong ศึกษากลุมชาวจีน

ฮองกงท่ีกังวลใจตอเหตุการณการคืนเกาะฮองกงกลับคืนแกสาธารณรัฐประชาชนจีน จนทําใหชาวจีนท่ีมี

ฐานะทางเศรษฐกิจดีตองอพยพโยกยายถ่ินฐานท่ีอยูและทุนไปยังประเทศในทวีปอเมริกาเหนือ 

โดยเฉพาะแคนาดา 

 ดวยสถานะของความเปน “คนพลัดถ่ิน” หรือ “คนขามแดน” ดังกลาว ทําใหคนเหลานี้ถูก

จัดวางใหเปน “คนอ่ืน” ในสังคมไทย สอดคลองกับงานศึกษาของ วาสนา ละอองปลิว (๒๕๔๙) ท่ีศึกษา

แรงงานขามชาติชาวไทยใหญในพ้ืนท่ีชายแดนไทย-พมา ท่ีระบุวา ถึงแมคนในพ้ืนท่ีจะตระหนักถึง

ความสําคัญของแรงงานขามชาติในภาคการผลิตในพ้ืนท่ี แตแรงงานขามชาติชาวไทใหญท้ังสองกลุมก็ถูก

จัดวางอยูในสถานะของการเปน “คนอ่ืน” 1 1 3 F

๑๑๔ ทําใหกลุมคนเหลานี้ตองพยายามสรางการตอรองโดยใช

เครือขายทางสังคมในระดับตางๆ สอดคลองกับ นฤมล นิราทร (๒๕๔๓)114F

๑๑๕ ท่ีระบุวาเหตุผลในการสราง

เครือขายทางสังคมเปนเพราะ (๑) ตองการมีเพ่ือนในการทํางาน ตองการมีหมู มีพวก (๒) ตองการ

ทรัพยากรในการทํางาน (๓) ตองการรับภาระความเสี่ยงในกิจกรรมรวมกัน (๔) ตองการความชํานาญ

เฉพาะดานในการแกไขปญหา (๕) ตองการประหยัด และ (๖) ตองการเรียนรูประสบการณในการทํางาน

รวมกัน รวมไปถึงมีปจจัยเสริมท่ีเปนเง่ือนไขสําคัญ คือความเต็มใจท่ีจะเขารวมเปนเครือขาย 

งานวิจัยชิ้นนี้ยังชี้ใหเห็นถึงความสําคัญของเครือขายทางสังคมท่ีสําคัญประการหนึ่งของ

บรรดาพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง รวมท้ังนักศึกษาขามแดน และแรงงานขาม

ชาติจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทยนั่นก็คือ “เครือขายทางศาสนา/พิธีกรรม” 

คลายคลึงงานศึกษาของ ขวัญชีวัน บัวแดง และคณะ (๒๕๔๙) ท่ีศึกษาเครือขายทางศาสนาของชาวไท

ใหญในจังหวัดเชียงใหม ท่ีพบวา นอกเหนือจากญาติพ่ีนองและคนบานเดียวกัน ท่ีกลายเปนเครือขายทาง

สังคมอันเหนียวแนนของแรงงานอพยพชาวไทใหญในประเทศไทยแลว วัดก็ถือเปนเครือขายทางสังคม

อยางหนึ่งท่ีชาวไทใหญยึดถือและมีกิจกรรมท่ีเก่ียวเนื่องกับวัดอยูอยางสมํ่าเสมอเม่ือใชชีวิตอยูในเมืองไทย 

ทําใหวัดกลายเปนศูนยกลางของชุมชนไทใหญท่ีอพยพเขามาในเมืองไทยโดยปริยาย วัดท่ีอยูใกลชุมชนไท

ใหญเหลานี้ ยามปกติมักจะมีชาวไทใหญไปทําบุญ หรือไปพบเจาอาวาสเพ่ือขอคําปรึกษาในเรื่องตางๆ 
                                           

๑๑๔ วาสนา ละอองปลิว. ความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมขามพรมแดน: กรณีศึกษาชาวไทใหญในพ้ืนที่ชายแดน

ไทย-พมา. รายงานการวิจัยเสนอตอ สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๔๙. 

 
๑๑๕

 ธนพฤกษ ชามะรัตน. การสรางเครือขายทางสังคมของนายหนาแรงงานอีสาน. (วิทยานิพนธ. ปรัชญาดุษฎี

บัณฑิต สาขาสังคมวิทยา, ๒๕๕๗), หนา ๑๐๔. 



๑๑๘ 

 

หากเปนในชวงเทศกาลงานบุญ วัดเหลานี้ก็จะจัดงานบุญ ตระเตรียมสถานท่ีเพ่ือใหชาวไทใหญมาทําบุญ

ท่ีวัด115F

๑๑๖  

ท้ังนี้ “เครือขาย” ขางตนนั้น ก็เกิดข้ึนภายใตปฏิบัติการของ “พ้ืนท่ีทางศาสนา” (religion 

space) สะทอนใหเห็นวา “พ้ืนท่ี” ของบรรดาพระนิสิตขามแดนนั้น เปนพ้ืนท่ีท่ีถูกผลิตสรางจินตนาการ 

และถูกใหความหมายทางสังคม ซ่ึงกอรางสรางข้ึนมาโดยเครือขายพระนิสิตขามแดนในฐานะผูกระทําการ 

ดังท่ี Castells (2000) อธิบายวา ผูคนตางใชชีวิตอยูในเครือขายทางสังคม และเครือขายเหลานี้ก็

ขับเคลื่อนโดยเทคโนโลยีของการสื่อสาร จึงกลาวไดวา “เครือขาย” มีความสําคัญเปนอยางยิ่งตอการ

ดํารงชีวิตรอดของผูยายถ่ิน เชนเดียวกับ เลอเฟรอบ (Lefebvre, 1991) ท่ีมองวา พ้ืนท่ีทางสังคม

ประกอบไปดวยเครือขายของความสัมพันธ พ้ืนท่ีทางสังคมจึงเปนพ้ืนท่ีท่ีมีการลอดผานกัน สานสัมพันธ

กัน และซอนทับกันโดยอาศัยอํานาจท่ีอัดแนนหรือความเปนกลุมกอนของความสัมพันธของเครือขาย

เหลานั้น116F

๑๑๗ 

การศึกษานี้ยังพบวาประเพณีและพิธีกรรมท่ีบรรดาพระนิสิตขามแดนจัดข้ึน ดังเชนในกรณี

ของ “ประเพณีและพิธีกรรมบุญสารทเขมรหรือบ็อนปจุมบิณฑ” ของชมรมสมณะนิสิตเขมรนั้น เปน

เสมือนเวทีท่ีทําใหคนกัมพูชาในประเทศไทย ท้ังพระนิสิตขามแดน นักศึกษาขามแดน แรงงานขามแดน 

ไดมาทําบุญ พบปะกัน และและออกซ่ึงอัตลักษณทางชาติพันธุเขมร รวมท้ังเปดโอกาสใหคนทองถ่ินเขา

มารวมดวยนั้น ก็จัดวาเปน “พ้ืนท่ีสาธารณะขามชาติ” (transnational public space) อีกดวย ดังงาน

ศึกษาของ อัมพร จิรัฐติกร (๒๕๕๘) เก่ียวกับพ้ืนท่ีสาธารณะขามชาติของแรงงานอพยพไทใหญในจังหวัด

เชียงใหม ท่ีระบุวา ในชวงทศวรรษท่ีผานมา ชาวเชียงใหมเริ่มรับรูถึงการเกิดข้ึนของพ้ืนท่ีสาธารณะแบบ

ใหมๆ ท่ีแรงงานอพยพชาวไทใหญสามารถเขาถึงได และเปนพ้ืนท่ีท่ีแรงงานเหลานี้ใชพบปะสังสรรคเพ่ือ

แสดงออกถึงอัตลักษณทางชาติพันธุของตน 117F

๑๑๘  

นอกจากนี้ เรายังอาจจัดใหกลุมพระนิสิตขามแดนเหลานี้เปนกลุมท่ีมีลักษณะท่ี Appadurai 

(๑๙๙๖) เรียกวา “การขามถ่ินท่ี” (trans locality) อันเกิดจากสภาวะขามชาติขามพรมแดน 

                                           
๑๑๖

 ขวัญชีวัน บัวแดง และคณะ. การศึกษาและพัฒนาการส่ือสารสุขภาพในกลุมแรงงานขามชาติ: กรณีศึกษากลุม

แรงงานไทใหญในพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม. (กรุงเทพฯ: สถาบันวิจัยระบบสาธารณสุข, ๒๕๔๙). 
๑๑๗

 ขวัญชีวัน บัวแดง “พ้ืนที่ทางศาสนาของผูยายถ่ินกับการควบคุมของรัฐที่ชายแดนไทย-พมา” ในวสันต ปญญา

แกว (บก . ) .  สังคมเปล่ียนผาน/เปล่ียนผานสังคม รวมบทความวิชาการในวาระครบรอบ ๕๐ ป คณะสังคมศาสตร 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม. (เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๗), หนา ๒๒๓. 
๑๑๘ อัมพร จิรัฐติกร. พ้ืนที่สาธารณะขามชาติ การเมืองเร่ืองพ้ืนที่ของแรงงานอพยพไทใหญในจังหวัดเชียงใหม 

(เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๘) : หนา ๑-๒. 



๑๑๙ 

 

(transnational destabilization)118F

๑๑๙ ฉะนั้นพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนของกลุมคนเหลานี้จึงมีลักษณะท่ี 

Brickell & Datta (๒๐๑๑) เรียกวาเปน “พ้ืนท่ีของคนพลัดถ่ิน” (diasporic space)119F

๑๒๐ อยูในตัวดวย

เชนกัน 
 

๕.๓ ขอเสนอแนะ 

ในการทํางานวิจัยชิ้นนี้ ผูวิจัยมีความคาดหวังถึงประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับอยางนอย ๒ 

ประการคือ หนวยงานภาครัฐท่ีเก่ียวของกับพระนิสิตขามแดน เชน สํานักงานตรวจคนเขาเมือง 

วัฒนธรรมจังหวัด สํานักงานพระพุทธศาสนาจังหวัด กระทรวงการตางประเทศ และสถาบันอุดมศึกษาท่ี

มีพระนิสิตขามแดนศึกษาอยู เปนตน ไดทราบถึงวิถีชีวิต การปรับตัว เครือขายทางสังคม ตลอดจนปญหา 

อุปสรรค ทัศนคติ มุมมองท่ีมีตอประเทศไทย ของพระนิสิตขามแดนในประเทศไทย อันจะมีผลตอการ

กําหนดนโยบายหรือแนวทางในการดําเนินกิจกรรมในรูปแบบท่ีเหมาะสม เพ่ือสรางสัมพันธอันดีระหวาง

ไทยกับประเทศเพ่ือนบาน ดังนั้น ผูวิจัยจึงมีขอเสนอแนะดังตอไปนี้ 

๑. การศึกษาครั้งนี้ไดคนพบประเด็นท่ีนาสนใจหลายประเด็น ประเด็นหนึ่งก็คือ ประเทศ

ไทยยังเปนจุดหมายปลายทางของพระนิสิตขามแดนท่ีตองการเขามาศึกษาตอในระดับปริญญา เนื่องจาก

สถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทยมีคุณภาพท่ีดีกวา และมีจํานวนมากกวาในประเทศตนทาง อีกท้ัง

คาใชจายในการศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาของพระสงฆเชนมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยก็

ไมสูงนัก ฉะนั้น การใหความสําคัญกับนักศึกษาตางชาติท่ีเปนบรรพชิตสําหรับมหาวิทยาลัยของสงฆ 

(รวมถึงมหาวิทยาลัยท่ัวๆไปดวย) นาจะเปนสิ่งท่ีควรทํา ไมใชเพราะเปนการเพ่ิมนักศึกษาในเชิงปริมาณ 

หากแตการเขามาอยูอาศัยในประเทศไทยนานหลายป (อยางนอย ๔ ป สําหรับข้ันปริญญาตรี) นั้น ยอม

ทําให “พระนิสิตขามแดน” เหลานั้น ซึมซับวิถีวัฒนธรรมไทยเขาไปไมมากก็นอย และท่ีสําคัญก็คือมี

ความรูสึกท่ีดีกับคนไทยและประเทศไทย ขณะท่ีคนไทยเองก็จะไดเรียนรูและเขาใจวิถีวัฒนธรรมกัมพูชา

ดวยเชนกัน 

๒. การศึกษาครั้งนี้ชี้ใหเห็นถึงบทบาทอันโดดเดนของบรรดา “พระนิสิตขามแดน” ในแง

ของการเปนทูตทางวัฒนธรรมท้ังในระดับปจเจกบุคคลและระดับกลุม ดังนั้น ผูมีสวนเก่ียวของในระดับ

นโยบายควรใหความสนใจและใหความสําคัญตอกิจกรรมท่ีมุงสรางความสัมพันธอันดีระหวางประเทศ

ไทยกับประเทศตนทางของ“พระนิสิตขามแดน” เหลานั้น โดยอาจเขาไปประสานกับสถาบันการศึกษาท่ี 

“พระนิสิตขามแดน” เหลานั้นศึกษาอยู รวมท้ังอาจประสานกับภาคสวนท่ีเก่ียวของ อาทิสถานทูต/กงสุล

                                           
๑๑๙ Appadurai, ๑๙๙๖: ๑๘๘-๑๙๙ อางถึงใน ณัฏฐชวัล โภคาพานิชวงษ. “ดะมัสสะจาอะพวย”: ปฏิบัติการสราง

ความเปน “เพ่ือนบานและชุมชนขามถ่ินที่” ของผูอพยพขามพรมแดนชาวพมา ในจังหวัดระยอง. วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปที่ ๑๐ 

ฉบับที่ ๓ (กันยายน-ธันวาคม, ๒๕๕๗) : หนา ๗๓. 

  
๑๒๐

 เรื่องเดียวกัน, หนา ๘๐.  

 



๑๒๐ 

 

ของประเทศเหลานั้น กระทรวงศึกษาธิการ กระทรวงการตางประเทศ กระทรวงวัฒนธรรม สํานักงาน

วัฒนธรรมจังหวัด ตลอดจนบริษัท หางรานเอกชน ในการสนับสนุนหรือสงเสริมกิจกรรมในลักษณะเชนนี้

ใหเปนมรรคเปนผลมากข้ึน รวมท้ังหนวยงานท่ีดูแลดานการเขา-ออกประเทศ ก็ควรมีมาตรการท่ีละมุน

ละมอมสําหรับพระนิสิตกลุมนี้ดวย 
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 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, ๒๕๕๙. 

สํานักยุทธศาสตรอุดมศึกษาตางประเทศ สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา, ๒๕๕๕. 

สมหมาย ชินนาค, บันทึกสนามการเขารวมประชุมเตรียมงานเทศกาลและบุญกลุมประเทศอินโดจีน ณ 

  พิพิธภัณฑสถานแหงชาติอุบลราชธานี. ๑๔ กุมภาพันธ ๒๕๕๒. 

สุพัฒน  กาฬพันธ. องคความรูในการสรางเครือขายเพ่ือพัฒนางานดานวัฒนธรรมจังหวัด 

 หนองบัวลําภู. เอกสารอัดสําเนา. 

หนังสือพิมพเดลินิวส. เปดมุมมองพระนิสิตตางชาติท่ีมีตอมหาจุฬาฯ” วันท่ี ๑๓ สิงหาคม ๒๕๕๙. 

อัจฉรา รักยุติธรรม.  การตอรองบนเสนพรมแดน : ปฏิบัติการในชีวิตประจําวันกลุมชาติพันธุใน 

 ชุมชนชายแดนไทย, กรุงเทพฯ :  ใน ชาติพันธุชายแดน  เอกสารประกอบการประชุม

 ประจําปทางมานุษยวิทยา ครั้งท่ี ๖  รัฐจากมุมมองของชีวิตประจําวัน.  

 ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร (องคการมหาชน),  ๒๕๕๐. 

อนินทร พุฒิโชติ. หลากชีวิตหลายเสนทางคนขามแดน: ประสบการณนักศึกษาลาวในสังคมไทย  

 ใน วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๖ ฉบับท่ี ๒ พฤษภาคม – สิงหาคม ๒๕๕๓. 

อัมพร จิรัฐติกร. พ้ืนท่ีสาธารณะขามชาติ การเมืองเรื่องพ้ืนท่ีของแรงงานอพยพไทใหญในจังหวัด 

 เชียงใหม. เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัย เชียงใหม,  

 ๒๕๕๘ 

อรทัย ประทุมชาติ. วิชาพระพุทธศาสตร ม. ๖. คณะครุศาสตร เอกวิทยาศาสตร ป ๒  

 มหาวิทยาลัยราชภัฏบานสมเด็จเจาพระยา, ๒๕๕๔. 

 



๑๒๓ 

 

Andrew Walker, The Legend of the Golden Boat, Honolulu: University of Hawaii’s 

 Press, 1999: 186-9 อางใน พฤกษ เถาถวิล, ๒๕๕๐. 

Castells, Manuel. ๑๙๙๖. The Rise of the Network Society. Oxford: Blackwell. 

 อางใน พิชญ พงษสวัสดิ์, ๒๕๔๖ 

Donna, Hasting and Thomas M. Wilson.  “Borders Frontiers of Identity”,  Nation  

  and State.  The United Kingdom : Biddles Ltd,  2001. 

Starkey,  Paul.  Networking for Development,  IFRTD (The International Forum for  

 Rural  Transport and Development),  ๑๙๙๗. 

Burke, Adam. Communications & Development: a practical guide. London : Social 

  Development Division Department for International Development, ๑๙๙๙. 

William Safran. Diasporas in Modern Societies: Myths of Homeland and Return. 

 Diaspora : A Jounal of Transnational Studies, Volume ๑, Number ๑, Spring  

 ๑๙๙๑. 

Wahlbeck, osten. The Concept of Diaspora as an Analytical Tool in the Study of  

 Refugee Communities. Journal of Ethnic and Migration  Studies. Vol.๒๘  

 no. ๒. ๒๐๐๒. 

 

๒) บทความ/เอกสารประกอบ 

เกษม นครเขต. เอกสารวิชาการ แนวคิดและทฤษฎีเครือขายทางสังคม (Social Network  

 Theory). (มปป., มปท.)  

บัญญัติ ศรีสุขงาม . เปาหมายท่ีตองการเพ่ือหารายไดเขาประเทศ. ใน วารสารศึกษาศาสตร  

 ปท่ี ๑๕ ฉบับท่ี ๒ พฤศจิกายน ๒๕๔๗. 

พฤกษ เถาถวิล. อํานาจรัฐกับพลวัตการคาชายแดน: กรณีศึกษาการคารายยอยบริเวณดาน 

  พรมแดนชองเม็ก จ.อุบลราชธาน.ี บทความนําเสนอในเวที การประชุมประจําปทาง 

  มานุษยวิทยา ครั้งท่ี ๖ เรื่อง “รัฐ จากมุมมองของชีวิตประจําวัน” ณ ศูนยมานุษยวิทยา 

 สิรินธร วันท่ี ๒๘-๓๐ มีนาคม ๒๕๕๐. 

พิมเสน บัวระภา, เอกสารประกอบการประชุมพัฒนาโจทยวิจัยชายแดนศึกษา ณ มหาวิทยาลัย 

 มหาสารคาม. ๒๕๕๒. 

พิชญ พงษสวัสดิ์ “การศึกษาเรื่องเมืองชายแดนบริเวณแมสอดและแมสาย: ขอสังเกตบางประการ 

 (ทางทฤษฎีและเชิงประจักษ)วาดวยเศรษฐศาสตรการเมืองความม่ันคงและวัฒนธรรม”  

 บทความนําเสนอในเวที การประชุมประจําปทางมานุษยวิทยา ครั้งท่ี ๒ เรื่อง ชาติและ 

  ชาติพันธุ ณ ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร วันท่ี ๒๖-๒๘ มีนาคม ๒๕๔๖. 



๑๒๔ 

 

ปนแกว เหลืองอรามศรี. ขามพรมแดนกับคําถามเรื่องอัตลักษณ วัฒนธรรม พ้ืนท่ี และความเปนชาติ,  

  วารสารสังคมศาสตร.  เชียงใหม : คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ปท่ี ๑๕   

 ฉบับท่ี ๑, ๒๕๔๕. 
เปยมพงศ นุยบานดาน. องคการแหงการเรียนรู Learning Organization. วารสารการศึกษา 

 พยาบาล ๑๐(๓), ๒๕๔๓), หนา ๑๓-๑๗. 

รัตนา โตสกุล, ๒๕๕๒ : ๑๙๕-๑๙๖ อางถึงใน อนินทร พุฒิโชต ิ“หลากชีวิตหลายเสนทางคนขามแดน :  

 ประสบการณนักศึกษาลาวในสังคมไทย” ใน วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๖ ฉบับท่ี ๒ 

 พฤษภาคม – สิงหาคม ๒๕๕๓. 

วสันต ปญญาแกว “เณรพระขามชาติ” ใน วารสารศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี  

 ฉบับพิเศษ ๒๕๕๒ ลุมน้ําโขงศึกษา หนา ๑๒๙ - ๑๕๙. 

สมหมาย ชินนาค “มองความสัมพันธของผูคนและวัฒนธรรมสองฝงโขงผานสายตานัก 

 มานุษยวิทยา(คนหนึ่ง)” เอกสารประกอบการสัมมนาทางวิชาการเรื่อง “แมน้ําโขง ณ  

 นครพนม II” ณ โรงแรมนครพนม ริเวอรวิว จังหวัดนครพนม วันท่ี ๒๑ - ๒๒ ตุลาคม ๒๕๕๓ 

อนินทร พุฒิโชติ. หลากชีวิตหลายเสนทางคนขามแดน: ประสบการณนักศึกษาลาวในสังคมไทย.  

ใน วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๖ ฉบับท่ี ๒ (พฤษภาคม – สิงหาคม ๒๕๕๓) 

Ren Zuiyuan, ศักดินา บุญเปยม และภารดี มหาขันธ. การปรับตัวทางวัฒนธรรมของนักศึกษาชาว 

 จีนในประเทศไทย: กรณีศึกษามหาวิทยาลัยบูรพา. ใน วารสารวิชาการมนุษยศาสตรและ 

 สังคมศาสตร ปท่ี ๒๐ ฉบับท่ี ๓๔ กรกฎาคม – ธันวาคม, ๒๕๕๕. 

Appadurai, 1996: 118-199 อางถึงใน ณัฏฐชวัล โภคาพานิชวงษ. ดะมัสสะจาอะพวย: ปฏิบัติการ 

 สรางความเปน “เพ่ือนบานและชุมชนขามถิ่นท่ี” ของผูอพยพขามพรมแดนชาวพมา  

 ในจังหวัดระยอง. วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๑๐ ฉบับท่ี ๓ กันยายน-ธันวาคม, ๒๕๕๗. 

 

๓) งานวิจัย/วิทยานิพนธ 

ณัฏฐชวัล  โภคาพานิชวงษ. การเช่ือม (ขาม) ถิ่นท่ี: ปฏิสัมพันธของผูคนบนเมืองชายแดนกับการ 

  ตอรองความหมายผานพ้ืนท่ี/ชุมชนทางศาสนา. วิทยานิพนธปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

  (สาขาวิชาสหวิทยาการ) บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๕๗.  

 

บัญญัติ สาลี. รายงานการวิจัยเรื่องแรงงานนอกระบบขามชาติ : พัฒนาการแรงงานขามชาติและ 

 ระบบการจัดการแรงงานขามชาติในอาณาบริเวณชายแดนจังหวัดสุรินทร. สํานักงาน 

 กองทุนสนับสนุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.). ๒๕๕๔. 

พิมเสน บัวระภา. เครือขายและการสงเงินขามชาติ : ผูอพยพขามชาติชาวไทยในประเทศเวียดนาม 

 (ภาคเหนือ) รายงานการวิจัย สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.), ๒๕๕๕. 



๑๒๕ 

 

พระสุเธีย สุวณฺณเถโร (ยนต). การศึกษาของคณะสงฆในราชอาณาจักรกัมพูชา : กรณีศึกษายุค 

 อาณานิคมจนถึงยุคปจจุบัน (ค.ศ. ๑๘๖๓ – ๒๐๐๙). วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต  

 บัณฑิตวิทยาลัย มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓. 

วาสนา ละอองปลิว. ความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมขามพรมแดน: กรณีศึกษาชาวไทใหญใน 

 พ้ืนท่ีชายแดนไทย-พมา. รายงานการวิจัย สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรม 

 แหงชาติ กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๔๙. 

อํานาจ บัวศิริ. การพัฒนารูปแบบมหาวิทยาลัยสงฆนานาชาติในประเทศไทย. วิทยานิพนธครุ 
 ศาสตรดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาอุดมศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,  
 ๒๕๓๙. 

Zhong Lan. อัตลักษณของนักศึกษาชาวจีนท่ีศึกษาในประเทศไทย: กรณีศึกษามหาวิทยาลัย 

 หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาการสื่อสารภาษาไทย 

 เปนภาษาท่ีสอง บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ, ๒๕๕๔.  

 

๔) ขอมูลออนไลน 

http://www.thairath.co.th/content/428729. ศาสนาพุทธในกัมพูชา ศรัทธาหลังถูกทําลาย 

  ขอมูลออนไลน สืบคนเม่ือ ๑๔ พฤศจิกายน ๒๕๕๗.http://atbu.org/node/34.  สืบคน 

๖ ตุลาคม ๒๕๕๗. 

เฉลิมเกียรติ สายหมอกตะดวงดี. การศึกษาชาวเวียดนามกับวิถีชีวิตในชุมชมขามพรมแดนผานการ 

 ใชแนวคิด Transnationalism, ขอมูลออนไลน,https://www.gotoknow.org/posts/          

 สืบคนเม่ือ ๒๕ เมษายน ๒๕๖๑. 

จักรพันธ จกฺกวโร. (๒๕๕๗).หนา ๒๗. การใชหลักไตรสิกขากับการเรียนรู.  

 จาก http://mcu.ac.th สืบคนเม่ือ ๒๔ เมษายน ๒๕๖๑. 

Richard R. Bootsin. Retrived from http://webcache.googleusercontent.comsearch?q= 

 cache: cFjlmZnWI๕MJ:www.crc.ac.th/online/๗๕๑๐๗/psychology. ความสําคัญ 

 ของการเรียนรู. สืบคนเม่ือ ๒๓ เมษายน ๒๕๖๑. 

Robert Gagne. Retrived from https://sirikanya๙๒๖.wordpress.com March ๓, ๒๐๑๖, 

 ๑๙๑๖-๒๐๐๒ สืบคนเม่ือ ๒๓ เมษายน ๒๕๖๑. 
 

๕) สัมภาษณ 

สัมภาษณ พระ Sothea Yon, อดีตประธานชมรมพระนิสิตชาวกัมพูชาจังหวัดอุบลราชธานีรูปแรก, 

 ๑๔ กุมภาพันธ ๒๕๖๐. 

 

http://www.thairath.co.th/content/428729
http://atbu.org/node/34.%20%09สืบค้น%20๖
http://atbu.org/node/34.%20%09สืบค้น%20๖
https://www.gotoknow.org/posts/%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%09สืบค้น
https://www.gotoknow.org/posts/%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%09สืบค้น
http://webcache.googleusercontent.comsearch/?q


๑๒๖ 

 

สัมภาษณ พระ Sang Truong พระนิสิตเขมรจากจังหวัดกาเมา [Ca Mau] ประเทศเวียดนาม,  

๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙. 

สัมภาษณ พระครูโพธิชยานุสิฐ ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

 วิทยาเขตหนองคาย, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙. 
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บทคัดยอ 

 งานวิจัยชิ้นนี้ มุงท่ีจะศึกษาวิถีชีวิต ภูมิหลัง การปรับตัวและกระบวนการสรางเครือขายทาง

สังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลัง

ศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย โดยเลือกศึกษากลุมพระนิสิตขามแดนท่ีศึกษาอยูท้ัง

ในสวนกลางและวิทยาเขตตางๆ 

 ผลการศึกษาพบวา พระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 

เริ่มเขามาศึกษาในประเทศไทย อยางเดนชัดเม่ือปลายทศวรรษ ๒๕๔๐ โดยมีเง่ือนไขท้ังท่ีเปน ปจจัย

ผลักดัน ไดแก (๑) สภาพทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว (๒) การท่ีประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนา

ตนเองนอย (๓) ปจจัยทางดานการเมือง และปจจัยดึงดูด ไดแก (๑) ปจจัยดานภูมิศาสตร (๒) ปจจัยดาน

สังคมวัฒนธรรม และ (๓) ปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน  

ดานการปรับตัวนั้น จะมีท้ังการปรับตัวทางดานสังคม และการปรับตัวทางวัฒนธรรม

โดยเฉพาะการปรับตัวดานภาษา นอกจากนี้ ในฐานะของ “คนตางดาว” พวกเขาก็ยอมเผชิญกับปญหา

และอุปสรรคบางประการในการดําเนินชีวิต ฉะนั้น พวกเขาจึงมีการสรางเครือขายความสัมพันธทาง

สังคมเพ่ือปรับเปลี่ยนตําแหนงแหงท่ีทางสังคมของตน อยางนอย ๓ รูปแบบ คือการสรางเครือขาย
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๑๒๓ รองศาสตราจารย, สาขาศลิปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภูมภิาคลุมนํ้าโขงศึกษา มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 
๑๒๔ ผูชวยศาสตราจารย(พิเศษ), อาจารยพิเศษ มหาวิทยาลัยหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี 
๑๒๕ อาจารยพิเศษ มหาวิทยาลัยหาจฬุาลงกรณราชวิทยาลยั วิทยาเขตอุบลราชธานี 



๑๓๑ 

 

ความสัมพันธทางสังคมกับชุมชนบานเกิด การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมระดับบุคล และการ

สรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในรูปของชมรม   

คําสําคัญ: พระนิสิตขามแดน, อนุภูมิภาคลุมน้ําโขง, วิถีชีวิต, การปรับตัว, เครือขายความสัมพันธทาง

สังคมขามชาติ 

Abstract 

This research intends to explain the way of life, background, adaptation and 

transnational social relation networking process of the transnational student-monks 

from ASEAN countries in the Greater Mekong Sub-region [GMS] in Thailand which 

studying at the Mahachulalongkornrajawithayalai University. The target groups were 

selected both from the main campus at Ayutthaya and the other campuses in North 

and Northeast region. 

 The study indicated that the transnational student-monks from neighboring 

countries in ASEAN and in the Greater Mekong Sub-region come to study in Thailand 

clearly at the end of ๑๙๙๗ by ๒ factors. Firstly; the push factors were (๑) the economic 

condition of the family (๒) the lack of self-development opportunity of the country of 

origin, (๓) the political factors. Secondly; the pull factors were (๑) geographical factors 

(๒) socio-cultural factors and (๓) institutional identity. 

 For the adaptation, the study found that the transnational student-monks 

have both social and cultural adaptation especially the language’s adaptation. Besides 

that, as the “alien” they have to face some problems in everyday life, then they have 

to create the social network relation for changed their social position in ๓ types; the 

social network relation with the homeland, the individual social network relation and 

the association or club. 

Keywords: Transnational Student-Monks, Network, Greater Mekong Sub-region, Way of 

Life, Adaptation, Transnational Social Relations Network 

 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

ปจจุบันอิทธิพลของกระแสโลกาภิวัตนไดกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงในทุกมิติของสังคมโลก 

ท้ังทางดานเศรษฐกิจ สังคม การเมือง เทคโนโลยี และสิ่งแวดลอม การศึกษาก็เปนมิติหนึ่งท่ีไดรับจาก

อิทธิพลดังกลาว ปจจุบันเปนท่ียอมรับกันท่ัวไปแลววา การศึกษาเปนปจจัยสําคัญของการพัฒนาประเทศ 



๑๓๒ 

 

เพราะการศึกษาจะพัฒนาทรัพยากรมนุษยใหเปนผูมีประสิทธิภาพและมีคุณคาท่ีสามารถแขงขันกับนานา

ประเทศ ทุกประเทศจึงมุงปฏิรูปการศึกษาใหมีความเปนเลิศและทันสมัยยิ่งข้ึน นอกจากจะใหประชาชน

ของประเทศตนไดศึกษาแลว ยังเปนแนวทางชักจูงใจใหนักศึกษาตางชาติเขามาเรียนเพ่ือหารายไดเขา

ประเทศอีกดวย การท่ีแตละประเทศเรงปฏิรูปการศึกษาเชนนี้ทําใหนักศึกษาตางชาติจากประเทศตาง ๆ 

ท่ัวโลกมีโอกาสเลือกท่ีจะเขาศึกษาในประเทศใดก็ไดตามศักยภาพของตน125F

๑๒๖ 

กระแสโลกาภิวัตนดังกลาว สงผลใหวงการศึกษาท่ัวโลกมีการสงเสริมสถาบันอุดมศึกษาให

เปนสากลหรือเปนนานาชาติ ความเปนสากลหรือความเปนนานาชาติทางการศึกษา หรือการศึกษา

นานาชาติ [International Education] หมายถึง ความสัมพันธระหวางประเทศตางๆ ในโลก เก่ียวกับ

การเรียนรูซ่ึงกันและกัน ดานการศึกษา การเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม เพ่ือกอใหเกิดความ

เขาใจอันดีระหวางชาติตางๆ กอใหเกิดความชวยเหลือรวมมือกัน โดยอาศัยการติดตอสื่อสารท่ีทันสมัย 

การแลกเปลี่ยนเจาหนาท่ี บุคลากร อาจารย นักศึกษา ตลอดจนเทคโนโลยีตางๆ โดยมีภาษากลางเปนสื่อ  

ความเปนสากลของการศึกษาดังกลาว เปนแนวโนมท่ีเกิดข้ึนท่ัวโลก ดวยแนวคิดท่ีคลายคลึง

กันคือ ความพยายามปรับบทบาทของประเทศตน ใหเปดสูประชาคมโลก เสริมสรางความสามารถทาง

เศรษฐกิจ สรางเครือขาย [Network] ความรวมมือระหวางประเทศ การเชื่อมโยงขอมูลขาวสาร เนน

กระบวนการแลกเปลี่ยนทางวิชาการ การแลกเปลี่ยนอาจารยและนักศึกษา ปรับปรุงเนื้อหาสาระและ

รูปแบบของหลักสูตร สิ่งเหลานี้เปนประเด็นสําคัญของการพัฒนาความเปนนานาชาติหรือความเปนสากล

126F

๑๒๗ 

นอกจากนี้ ดวยนโยบายทางดานการพัฒนามาตรฐานการศึกษาของประเทศ ก็ไดกําหนด

ยุทธศาสตรการดําเนินงานท่ีสําคัญประการหนึ่งคือ การสงเสริมความรวมมือทางดานการศึกษาและการ

วิจัยกับองคกร/สถาบันการศึกษาตางประเทศ รวมถึงการสงเสริมและสนับสนุนใหประเทศไทยไดเปน

ศูนยกลางทางการศึกษาของประเทศเพ่ือนบาน และภายใตกระแสการพัฒนาสูความเปนสากล กระแส

ภูมิภาคนิยม กระแสโลกาภิวัตน รวมถึงนโยบายการเปดเสรีการคาบริการดานการศึกษา ภายใตขอตกลง

วาดวยการคาบริการ [General Agreement on Trade in Service: GATS] ท่ีทําใหเกิดการขยายตัว

ดานการศึกษาและความรวมมือทางวิชาการระหวางประเทศ อันเปนปจจัยสําคัญท่ีจะทําใหจํานวน

นักศึกษาตางชาติและชาวตางประเทศไดเขามาศึกษาและปฏิบัติงานในมหาวิทยาลัยของไทย รวมถึงการ

เคลื่อนยาย [Mobility] ของนักศึกษาก็มีแนวโนมเพ่ิมข้ึนเรื่อยๆ 

                                           
๑๒๖ บัญญัติ ศรีสุขงาม “เปาหมายท่ีตองการเพ่ือหารายไดเขาประเทศ” ใน วารสารศึกษาศาสตร ปท่ี 

๑๕ ฉบับท่ี ๒ (พฤศจิกายน ๒๕๔๗) หนา ๑. 
๑๒๗

 อํานาจ บัวศิริ. การพัฒนารูปแบบมหาวิทยาลัยสงฆนานาชาติในประเทศไทย วิทยานิพนธครุศา

สตรดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาอุดมศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๓๙ หนา ๔. 



๑๓๓ 

 

สํานักยุทธศาสตรอุดมศึกษาตางประเทศ สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา ไดทําการ

รวบรวมขอมูลจากสถาบันอุดมศึกษาท่ีมีนักศึกษาตางชาติศึกษาอยูในชวงระยะเวลาตั้งแต เดือน

กรกฎาคม ๒๕๕๕ - เดือนกรกฎาคม ๒๕๕๖ จํานวน ๑๐๕ แหง พบวามีนักศึกษาตางชาติจํานวน 

๑๘,๘๑๔ คน จาก ๑๓๙ ประเทศ ศึกษาอยูในสถาบันอุดมศึกษาไทย ในการนําขอมูลนักศึกษาตางชาติท่ี

ศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาไทยมาพิจารณาในมิติตางๆ เพ่ือวิเคราะหทิศทางและแนวโนมของนักศึกษา

ตางชาติท่ีจะเขามาศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาไทยในอนาคต โดยการเปรียบเทียบขอมูลนักศึกษาตางชาติ

ในแตละป ตั้งแตป พ.ศ. ๒๕๕๒ พบวา นักศึกษาจากประเทศในทวีปเอเชียท่ีเขามาศึกษาใน

สถาบันอุดมศึกษาไทยมากท่ีสุด คือ นักศึกษาจากประเทศจีน สถาบันอุดมศึกษาท่ีมีนักศึกษาตางชาติ

ศึกษามากท่ีสุด คือ มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ สาขาวิชาท่ีมีนักศึกษาตางชาติเลือกเรียนมากท่ีสุด คือ 

สาขาวิชาบริหารธุรกิจ แหลงทุนสนับสนุนคาใชจายในการศึกษาของนักศึกษาตางชาติท่ีเขามาศึกษาใน

สถาบันอุดมศึกษาไทยมากท่ีสุด คือทุนสวนตัว 

ตารางท่ี ๑ จํานวนและรอยละนักศึกษาตางชาติในสถาบันอุดมศึกษา  

เปรียบเทียบปการศึกษา ๒๕๕๑ กับ ๒๕๕๖  (ท่ีมา: สกอ., ๒๕๕๖) 

ปการศึกษา ๒๕๕๑  

สถาบันอุดมศึกษา 

ปการศึกษา ๒๕๕๖  

สถาบันอุดมศึกษา ลําดับท่ี จํานวน รอยละ ลําดับท่ี จํานวน รอยละ 

๑ ๒,๕๕๘ ๑๕.๖๓ อัสสัมชัญ ๑ ๒,๙๑๒ ๑๕.๔๘ อัสสัมชัญ 

๒ ๑,๓๒๙ ๘.๑๒ ม.มหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย 

๒ ๑,๓๒๘ ๗.๐๖ มหิดล 

๓ ๑,๐๖๙ ๖.๕๓ มหิดล ๓ ๑,๑๘๗ ๖.๓๑ ม.มหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย 

๔ ๕๙๑ ๓.๖๑ บูรพา ๔ ๙๔๒ ๕.๐๑ ขอนแกน 

๕ ๔๘๗ ๒.๙๘ รังสิต ๕ ๗๓๐ ๓.๘๘ มรภ.เชียงราย 

๖ ๔๒๕ ๒.๖๐ ขอนแกน ๖ ๖๘๕ ๓.๖๔ ธุรกิจบัณฑติ 

๗ ๔๓๐ ๒.๖๓ มิชช่ัน ๗ ๖๖๘ ๓.๕๕ เกษมบัณฑติ 

๘ ๔๒๑ ๒.๕๗ มรภ.สวนดสุิต ๘ ๖๖๕ ๓.๕๓ จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลยั 

๙ ๓๘๙ ๒.๓๘ รามคําแหง ๙ ๕๖๕ ๓.๐๐ ธรรมศาสตร 

๑๐ ๓๘๐ ๒.๓๒ เชียงใหม ๑๐ ๕๑๓ ๒.๗๓ บูรพา 

 

แมวาตัวเลขดังกลาวนาจะยังไมครอบคลุมไปทุกสถาบันการศึกษา เพราะจากประสบการณ

ของคณะผูวิจัยก็พบวา ยังมีนักศึกษาจากประเทศอาเซียนและประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีศึกษาอยู

ในสถาบันการศึกษาท่ีต่ํากวาระดับปริญญาตรี หรือสถาบันการศึกษาท่ีเพ่ิงยกระดับเปดสอนระดับ



๑๓๔ 

 

ปริญญาบัณฑิต เชน วิทยาลัยอาชีวศึกษา วิทยาลัยพลศึกษา สถาบันเทคโนโลยีราชมงคล เปนตน 

อยางไรก็ตาม ก็เปนท่ีนาสังเกตวาในสวนของตัวเลขนักศึกษาจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงใน

รายงานของ สกอ. นั้น จํานวนไมนอยเปน “พระนิสิต” ท่ีศึกษาอยู ณ สถาบันอุดมศึกษาของสงฆหรือท่ี

เรียกกันวา “มหาวิทยาลัยสงฆ” ซ่ึงมีวิทยาเขตกระจายอยูท่ัวประเทศ โดยเฉพาะมหาวิทยาลัยมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย ท่ีมีจํานวนนักศึกษาตางชาติมากเปนลําดับท่ี ๒ ของประเทศ นับตั้งแตป ๒๕๕๒ 

เปนตนมา โดยในป ๒๕๕๔ มีจํานวนถึง ๑,๒๗๖ คน หรือรอยละ ๖.๒๘127F

๑๒๘   

ดังนั้น ในภาวการณปจจุบันประเทศไทยและประเทศเพ่ือนบานอาเซียนกําลังเตรียมการเพ่ือ

การเขาสูการเปนประชาคมอาเซียน (ASEAN Community) ประกอบกับท่ีรัฐบาลไทยมีนโยบายสงเสริม

ใหประเทศไทยเปนศูนยกลางการศึกษาในภูมิภาค ตลอดจนการเตรียมการเขาสูการเปนประชาคม

อาเซียน ในป พ.ศ. ๒๕๕๘ นั้น การศึกษาวิจัยเก่ียวกับวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของผูคนจากประเทศเพ่ือน

บานนี้ ไมเพียงแตจะทําใหเรามีความเขาใจเพ่ือนบานลึกซ้ึงมากข้ึนเทานั้น หากแตยังอาจนําไปสูการ

กําหนดแนวนโยบายท่ีเหมาะสมสําหรับท้ังสองประเทศ โดยเฉพาะจะเปนประโยชนยิ่งตอการดําเนินงาน

ตามยุทธศาสตรความรวมมือดานอุดมศึกษาของสงฆกับประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขง ซ่ึงจะนํามาซ่ึงการกระชับความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมในทายท่ีสุด 

วัตถุประสงคของการวิจัย 

 ๑. เพ่ือศึกษาภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงตัดสินใจมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  

 ๒. เพ่ือศึกษาวิถีชีวิต และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและใน

อนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

 ๓. เพ่ือศึกษากระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศ

เพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย 

ขอบเขตการวิจัย 

 ๑. ขอบเขตดานเนื้อหา 

 เนื้อหาในการศึกษาประกอบดวย (๑) ภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานใน

อาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงตัดสินใจมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  (๒) 

วิถีชีวิต และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงขาม

ชาติในประเทศไทย (๓) กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศ

เพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงขามชาติในประเทศไทย 

                                           
๑๒๘

 อางแลว, อํานาจ บัวศิริ. การพัฒนารูปแบบมหาวิทยาลัยสงฆนานาชาติในประเทศไทย, ๒๕๓๙ 

หนา ๔. 



๑๓๕ 

 

๒. ขอบเขตดานพ้ืนท่ีท่ีศึกษา  

 พ้ืนท่ีท่ีศึกษา ไดแกจังหวัดท่ีมีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขงศึกษามาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย อําเภอวังนอย จังหวัด

พระนครศรีอยุธยา รวมท้ังวิทยาเขตในจังหวัดตางๆ ท้ังในภาคเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ไดแก 

อุบลราชธานี  สุรินทร  หนองคาย นครพนมและเชียงใหม 

 ๓. ขอบเขตดานประชากรและกลุมตัวอยาง  

 การศึกษาครั้งนี้เปนการศึกษาวิจัยในเชิงคุณภาพ โดยการเก็บรวบรวมขอมูลในภาคสนามจะ

เนนการสัมภาษณเชิงลึก (In-depth Interview) หรือการสนทนากลุม (Focus Group Discussion) 

อยางใดอยางหนึ่งข้ึนอยูกับสถานการณท่ีเหมาะสม เนื่องจากพบวากลุมตัวอยางสวนใหญจะยังไมสามารถ

เขียนอานภาษาไทยไดอยางคลองแคลว ประชากรท่ีใชในการศึกษา ประชากรท่ีเปนพระนิสิตจากประเทศ

เพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ไดแก เมียนมา (พมา) สปป.ลาว กัมพูชา และเวียดนาม 

ท่ีกําลังศึกษาอยูในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในวิทยาเขตตางๆ ท้ังในภาคเหนือและภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ ไดแก อุบลราชธานี  สุรินทร  หนองคาย นครพนมและเชียงใหม ในภาคตนป

การศึกษา ๒๕๕๙ จํานวนประมาณ ๑๖๐ รูป โดยกลุมตัวอยางในการศึกษาท่ีเปนกลุมผูใหขอมูลสําคัญ 

(Key Informants) จํานวน ๒๒ รูป ท่ีไดมาดวยการเลือกแบบบังเอิญ รวมท้ังสัมภาษณ บุคลากรของ

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในวิทยาเขตตางๆ ท่ีทําหนาท่ีดูแลหรือเก่ียวของกับพระนิสิต

ชาวตางชาติเหลานี้ 

 การวิจัยนี้ เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ  โดยเนนท่ีการวิจัยเชิงเอกสาร (Documentary 

Research) และการวิจัยภาคสนาม (field research) โดยมีข้ันตอนการดําเนินงานดังนี้ 

 ๑. การวิจัยเชิงเอกสาร (Documentary Research) ทําการศึกษาและรวบรวมขอมูลจาก

เอกสารหลักฐานท่ีเก่ียวของ ท้ังหนังสือ รายงานการวิจัย รายงานประชุม ภาพถาย  

 ๒. การศึกษาภาคสนาม (Field Study) คณะผูวิจัยจะทําการเก็บขอมูลภาคสนามในจังหวัดท่ี

มีนักศึกษาจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงศึกษาท่ีกําลังศึกษาอยูใน

มหาวิทยาลั ยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลั ย  ในวิทยา เขตต า งๆ ท้ั ง ในภาคเหนือและภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ ไดแก อุบลราชธานี  สุรินทร  หนองคาย นครพนมและเชียงใหม ในภาคตนป

การศึกษา ๒๕๕๙  โดยการสัมภาษณเชิงลึก (In-depth Interviews) และการสนทนากลุม (focus 

group discussion)  

   ๓. เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย เครื่องมือท่ีใชในการเก็บรวบรวมขอมูลประกอบดวย (๑) แบบ

สัมภาษณ (Interviews) โดยการสัมภาษณเชิงลึก (In-depth Interviews) และ (๒) คําถามสําหรับการ

สนทนากลุม (focus group discussion) โดยมีเครื่องชวยในการเก็บรวบรวมขอมูล ไดแก กลองถายรูป 

เครื่องบันทึกเสียง แบบบันทึกภาคสนาม (field note) 



๑๓๖ 

 

 ๔. การวิเคราะหขอมูล   วิเคราะหขอมูลท้ังในระหวางการดําเนินการในภาคสนามและหลัง

จากนั้น เพ่ือการตรวจสอบขอมูลแบบสามเสา (triangulation) ตีความขอมูล (interpretation)  

วิเคราะหขอมูลเชิงเนื้อหา (content analysis) ดวยการจัดกลุมเนื้อหาท่ีเชื่อมโยงอยางมีเหตุผล และ

สรางขอสรุป 

ผลการศึกษา 

๑. ภูมิหลัง ความเปนมา และปจจัยท่ีนํามาสูปรากฏการณพระนิสิตขามแดน 

 จากการศึกษาพบวา พระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 

เริ่มเขามาศึกษาในประเทศไทย อยางเดนชัดเม่ือปลายทศวรรษ ๒๕๔๐ ภายหลังจากท่ีรัฐไทยไดดําเนิน

นโยบายหรือยุทธศาสตรเก่ียวกับชายแดนท่ีสําคัญ ๒ ระดับคือ ระดับชาติซ่ึงประกอบดวย ๒ นโยบาย

หลัก คือ ๑) นโยบายเปลี่ยนสนามรบเปนสนามการคา ในชวงตนทศวรรษ ๒๕๓๐ เม่ือครั้งท่ี พล.อ.ชาติ

ชาย ชุณหะวัณ ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี และ ๒) นโยบายการบริหารงานจังหวัดแบบบูรณาการเพ่ือ

การพัฒนา หรือผูวา CEO ท่ีถือกําเนิดข้ึนในชวงป พ.ศ.๒๕๔๔ ในยุครัฐบาลภายใตการนําของ พ.ต.ท.

ทักษิณ ชินวัตร ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี และระดับอนุภูมิภาค ไดแก  ยุทธศาสตรระดับอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขง๒ ยุทธศาสตรดวยกัน คือ ๑) ยุทธศาสตรความรวมมือทางเศรษฐกิจในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 

(Greater Mekong Subregion: GMS) ท่ีเปนความรวมมือของ ๖ ประเทศ คือ ไทย พมา ลาว 

กัมพูชา เวียดนาม และจีน (ยูนนาน) ตั้งแตป พ.ศ. ๒๕๓๕  โดยมีธนาคารพัฒนาเอเชีย (Asian 

Development Bank- ADB) เปนผูใหการสนับสนุนหลักและ ๒) ยุทธศาสตรความรวมมือทางเศรษฐกิจ 

อิระวดี-เจาพระยา-แมโขง หรือชื่อเดิมยุทธศาสตรความรวมมือทางเศรษฐกิจระหวางกัมพูชา ลาว พมา

และไทย (Ayeyawady - Chao Phraya - Mekong Economic Cooperation Strategy - ACMECS 

หรือ Economic Cooperation Strategy - ECS) ท่ีเปนความรวมมือกันของ ๕ ประเทศคือ ไทย 

สหภาพพมา (ปจจุบันคือเมียนมา) กัมพูชา เวียดนาม และลาว เม่ือป ๒๕๔๖ เปนกรอบแนวความคิดเพ่ือ

การพัฒนาในระดับอนุภูมิภาค ในการสงเสริมและพัฒนาเศรษฐกิจข้ันพ้ืนฐาน โดยยุทธศาสตร ACMECS 

มีเปาประสงคเพ่ือสงเสริมความสามารถในการแขงขัน กอใหเกิดการเจริญเติบโตทางดานเศรษฐกิจตาม

แนวชายแดน สงเสริมการเคลื่อนยายภาคอุตสาหกรรมการเกษตรและการผลิตไปยังบริเวณท่ีมีการ

ไดเปรียบโดยเปรียบโอกาสในการจางงาน ลดความแตกตางของรายได สงเสริมสันติภาพ เสถียรภาพ 

และความม่ังค่ังรวมกันอยางยั่งยืน 

 สําหรับวิทยาเขต ของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ซ่ึงมีอยูตามภูมิภาคตางๆ 

นั้น ก็พบวามีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง เขามาศึกษาอยูเปน

จํานวนไมนอย ท้ังนี้พระนิสิตขามชาติเหลานั้น ก็มักจะมาจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีอยูใกลๆ กับจังหวัดท่ีตั้งของวิทยาเขตเหลานั้น เชน วิทยาเขตเชียงใหม พบวาพระ

นิสิตขามชาติสวนใหญจะเปนพระนิสิตจากประเทศพมา (เมียนมา) และเปนกลุมชาติพันธุไทยใหญ ท่ีมี



๑๓๗ 

 

ภูมิลําเนาอยูท่ีรัฐฉาน รองลงมาก็จะเปนพระนิสิตขามชาติจาก สปป.ลาว รวมท้ังมีพระนิสิตขามชาติจาก

ประเทศเวียดนามและกัมพูชาประมาณ ๒๐ รูป 1 2 8 F

๑๒๙ ขณะท่ีวิทยาเขตหนองคายและนครพนม พระนิสิต

ขามชาติท้ังหมดจะมาจาก สปป.ลาว โดยมีจํานวนประมาณ ๓๐-๔๐ รูป ท้ังนี้เหตุผลท่ีไมมีพระนิสิตขาม

ชาติจากประเทศอ่ืนนอกจาก สปป.ลาว นั้น พระครูโพธิยานุสิฐ ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตหนองคาย ใหเหตุผลวา เพราะขอจํากัดเรื่องภาษา เนื่องจาก

จัดการเรียนการสอนดวยภาษาไทย ฉะนั้น หากพระนิสิตขามชาติท่ีจะมาเรียนไมมีพ้ืนฐานภาษาไทยก็จะ

ลําบาก ท้ังนี้เคยมีพระนิสิตขามชาติชาวกัมพูชามาสมัครเรียน ๒ รูป แตทางวิทยาเขตไมสามารถรับได 

เพราะไมมีพ้ืนฐานภาษาไทย129F

๑๓๐ 

 วิทยาเขตสุรินทร เปนอีกวิทยาเขตหนึ่งท่ีตั้งอยูในจังหวัดท่ีมีชายแดนติดตอกับประเทศเพ่ือน

บานอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงคือกัมพูชา จึงทําใหมีพระนิสิตขามชาติชาวกัมพูชาเดินทางเขามา

ศึกษาตอจํานวนไมนอย ขอมูลเม่ือปการศึกษา ๒๕๕๙ พบวามีพระนิสิตขามชาติชาวกัมพูชาศึกษาอยูไม

ต่ํากวา ๒๐ รูป โดยสวนใหญเปนระดับปริญญาตร1ี30F

๑๓๑  

ในกรณีของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานีนั้น พบวาพระ

นิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ท่ีเขามาศึกษานั้น มาจาก ๓ ประเทศ

ดวยกันคือ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) กัมพูชา และเวียดนาม โดยมีขอมูลวาใน

ป ๒๕๕๒ มีพระนิสิตจาก ๓ ประเทศนี้กวา ๖๐ รูป โดยแยกเปนพระนิสิตจากสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว (สปป.ลาว) จํานวน ๓๐ รูป จากกัมพูชา จํานวน ๓๗ รูป จากเวียดนาม (พระภิกษุเขมร) 

จํานวน ๓ รูป131F

๑๓๒ ขณะท่ีปจุบัน (ป พ.ศ.๒๕๕๙) มีพระนิสิตชาวกัมพูชาเหลือเพียง ๔ รูป132 F

๑๓๓ สําหรับพระ

นิสิตจาก สปป.ลาว นั้น ปจจุบันจะมีจํานวนจะมีจํานวนมากกวาพระนิสิตจากประเทศอ่ืนๆ คือประมาณ 

๒๐ รูป โดยสวนใหญมาเรียนในสาขาวิชาทางดานครุศาสตร (ภาษาอังกฤษ) สาขาวิชาพุทธศาสตร ใน

ระดับชั้นปริญญาตรี รวมท้ังสาขาวิชาพุทธศาสตร ในระดับชั้นปริญญาโท 

                                           
๑๒๙

  สัมภาษณพระ Sang Truong พระนิสิตเขมรจากจังหวัดกาเมา [Ca Mau] ประเทศเวียดนาม, ๑๙ 

สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๑๓๐  สัมภาษณ พระครูโพธิยานุสิฐ ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั 

วิทยาเขตหนองคาย, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 
๑๓๑

 สัมภาษณ พระมหาวิรัติ โสภณสีโล ดร. ผูอํานวยการสํานักวิชาการ วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน 

๒๕๕๙ อน่ึง ในจํานวน ๒๐ รูปน้ี มีพระเขมรท่ีมาจากจังหวัด Tra Vinh จํานวน ๑ รูป คือพระ Tu Taj แมจะถือหนังสือ

เดินทาง (passport) เวียดนาม แตทานก็จัดวาทานเปนพระเขมร เน่ืองจากเปนกลุมชาติพันธุเขมร 
๑๓๒

 สมหมาย ชินนาค. [สัมภาษณพระสุเธีย ยนต]. บันทึกสนามการเขารวมประชุมเตรียมงานเทศกาล

และบุญกลุมประเทศอินโดจีน ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาติอุบลราชธานี. ๑๔ กุมภาพันธ ๒๕๕๒ 
๑๓๓

 สัมภาษณพระ Khin Sithi พระนิสิตชาวกัมพูชา, ๒๗ สิงหาคม ๒๕๕๙  



๑๓๘ 

 

สวนปจจัยท่ีนํามาสูปรากฏการณพระนิสิตขามแดนในเมืองไทยนั้น จากการศึกษาพบวา จะมี

เง่ือนไขท้ังท่ีเปน “ปจจัยผลักดัน” และ “ปจจัยดึงดูด” ประกอบกับบทบาทของเครือขายความสัมพันธ

ทางสังคมท่ีคอยใหความชวยเหลือในการขามแดน ซ่ึงจากเง่ือนไขดังกลาวขางตนนี้ จึงสามารถสะทอนให

เห็นไดวา การเปนนิสิตขามแดนของพระภิกษุจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงเหลานั้นมิไดเปนการหนี

มาตายดาบหนา แตเปนการขามแดนรัฐชาติท่ีมีเปาหมายปลายทาง และมีการวางแผนท่ีคอนขาง

รอบคอบและรัดกุม ซ่ึงสามารถแยกไดดังนี้ 

(๑) ปจจัยผลักดัน 

 จากการศึกษาพบวา กอนท่ีพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงจะเดินทาง

ขามแดนมาศึกษาตอในเมืองไทยนั้น ปจจัยสําคัญอยางหนึ่งก็คือ ปจจัยผลักดัน ซ่ึงมีอยูหลายประการดวย 

เชน  ปจจัยทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว เชน ครอบครัวมีรายไดนอย หรือบิดามารดามีภาระท่ี

จะตองเลี้ยงดูลูกหลายคน ปจจัยทางดานสังคมและการเมือง เชน การท่ีสถาบันอุดมศึกษาของสงฆใน

ประเทศไมเพียงพอ หรือปจจัยการท่ีรัฐบาลเขมงวดกับพระภิกษุเชื้อสายเขมรท่ีอาศัยอยูในเวียดนามตอน

ใต อันเนื่องมาจากเปนกลุมท่ีมีจิตสํานึกทางการเมืองสูง ดังคําบอกเลาของกลุมตัวอยางตอไปนี้ 

  (๑.๑) ปจจัยทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว 

จากผลการศึกษาพบวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง

จํานวนไมนอยท่ีระบุวา ปจจัยหนึ่งท่ีตนเองตัดสินใจเดินทางขามแดนมาศึกษาตอในเมืองไทยนั้น ก็คือ 

ปจจัยทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว โดยเฉพาะในกรณีของพระนิสิตจากประเทศกัมพูชา ดังคําให

สัมภาษณตอไปนี้ 

พระ SoKea Mun [กัมพูชา, มจร. วิทยาเขตเชียงใหม] “อาตมาเปนลูกคนแรก ใน

จํานวนพ่ีนองท้ังหมด ๕ คน โยมพอโยมแมก็เปนเกษตรกรและรับจาง ฉะนั้นรายไดจึงไมมาก หากยังอยูท่ี

กัมพูชา โอกาสท่ีจะเรียนตอระดับมหาวิทยาลัยก็จะนอย เพราะท่ีกัมพูชามหาวิทยาลัยสงฆก็มีแตเมือง

ใหญอยางพนมเปญ พระตะบอง อาตมาอยูท่ีจังหวัดกําปงสะปอ การจะไปเรียนก็ตองเสียคาใชจายเยอะ 

เลยตัดสินใจมาเรียนท่ีนี่ เพราะมีรุนพ่ีแนะนําวาคาเลาเรียนไมแพง และการขบฉันก็อุดมสมบูรณ”133F

๑๓๔    

พระ Khin Sith [กัมพูชา, มจร. วิทยาเขตอุบลราชธานี] : “...พูดถึงสาเหตุท่ีมา

เรียนท่ีนี่ ก็เหมือนๆ กับพระนิสิตจากกัมพูชาหลายๆ รูปท่ีมาเรียนท่ีนี่ อาตมามีพ่ีนองสี่คน พอแมก็ทํานา 

ฉะนั้น โอกาสท่ีจะเรียนถึงระดับปริญญามันยาก ก็เลยหาลูทางดู...ท่ีตัดสินใจมาเรียนท่ีนี่ก็อยากชวยเหลือ

ครอบครัว...”134F

๑๓๕ 

                                           
๑๓๔ สัมภาษณพระ SoKea Mun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ คณะ

มนุษยศาสตร วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๑๓๕

 สัมภาษณพระ Khin Sith, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ คณะ

มนุษยศาสตร วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๓ กันยายน ๒๕๕๙ 



๑๓๙ 

 

พระ Ouch Choun [กัมพูชา, มจร. วิทยาเขตสุรินทร] : “...อาตมามีพ่ีนองหาคน 

อาตมาเปนคนท่ีสี่ อยูกําปงสะปอ พอแมก็ทํานา ท่ีเลือกมาเรียนท่ีนี่ ก็เพราะไมมีเงินมากพอท่ีจะไปเรียนท่ี

ไกลๆ หรือมหาวิทยาลัยท่ัวไป...”135F

๑๓๖ 

(๑.๒) ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ีประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย 

ปจจัยผลักดันอีกประการหนึ่ง ท่ีทําใหเกิดปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจาก

ประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงเดินทางขามแดนมาศึกษาตอในเมืองไทยนั้น ก็คือ ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ี

ประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย ไมวาจะเปนการท่ีประเทศไทยมีมหาวิทยาลัยสงฆท่ีเปดการ

เรียนการสอนสูงกวาระดับปริญญาตรี หรือการท่ีประเทศตนทางยังไมมีระบบการศึกษาสําหรับพระสงฆท่ี

ดี ดังนั้น พระนิสิตจํานวนหนึ่งท่ีตองการท่ีจะนําความรูจากมหาวิทยาลัยสงฆของไทยอยางเชน

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย กลับไปพัฒนาองคกรสงฆในประเทศของตน ดังคําให

สัมภาษณตอไปนี้ 

พระอชินปุปพะหงษา จากคณะสงฆรามัญนิกาย ประเทศเมียนมา ปจจุบัน (พ.ศ.

๒๕๖๐) กําลังศึกษาอยูปท่ี ๓ คณะสังคมศาสตร เอกรัฐศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย (วังนอย) ทานใหเหตุผลวา เนื่องจากประเทศไทย เปนศูนยกลางของพระพุทธศาสนาโลก 

ตองการศึกษารูปแบบการปกครอง รูปแบบการบริหารจัดการการศึกษาของคณะสงฆไทยไปพัฒนาคณะ

สงฆในรามัญนิกาย และท่ีสําคัญในอดีตคณะสงฆไทยและคณะสงฆรามัญนิกายก็มีความสัมพันธท่ีดีแบบพ่ี

นอง มีการพ่ึงพาซ่ึงกันและกัน และประเด็นสุดทาย คือ ประเทศไทย มีการเปนอยูท่ีสมบูรณ ไมลําบาก

ดานท่ีพักอาศัยและอาหารการฉัน 

“อาตมาเปนเจาอาวาส ๒ วัดในเขตรัฐมอญ วัดหนึ่งเปดเปนสํานักเรียนบาลี มีพระ

เณรประมาณ ๑๐๐ รูป อีกวัดเปนวัดบานเกิด เหตุผลท่ีมาเรียนเมืองไทย เพราะตองการเอาความรูจาก

มหาจุฬาฯ กลับไปพัฒนาคณะสงฆรามัญนิกาย ปจจุบันคณะสงฆมอญในพมากระจัดกระจายอยูใน ๓ 

นิกาย คือ คณะสุธัมมานิกาย ซ่ึงเปนคณะท่ีใหญท่ีสุด เม่ือประมาณป ๒๕๒๔ คณะสงฆมอญขอแยกตัว

ออกมาตั้งเปน “คณะสงฆรามัญนิกาย” ปจจุบันมีอยูประมาณ ๑๐,๐๐๐ รูป มีวัดประมาณ ๘๐๐ วัด 

คณะท่ีสองชื่อ “มหายินนิกาย” มีพระมอญอยูประมาณ ๕๐๐ รูป คณะสงฆมหายินของมอญนี้ มีวัตร

ปฎิบัติเหมือนกับคณะสงฆธรรมยุติกนิกายของประเทศไทย และคณะสงฆสุดทายท่ีมีพระสงฆมอญไป

สังกัด คือ “คณะสงฆซวยจินนิกาย” เปนคณะสงฆเล็กๆ มีพระมอญอยูประมาณ ๓๐๐-๔๐๐ รูป คณะ

สงฆมหายินนี้ มีวัตรปฎิบัติเหมือนคณะสงฆพมา ในอนาคตหากเปนไปไดวันหนึ่งพวกเราก็ตองพยายามให

รวมเปนหนึ่งใหได...”136F

๑๓๗ 

                                           
๑๓๖

 สัมภาษณพระ Ouch Choun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอกรัฐประศาสน

ศาสตร คณะสังคมศาสตร, วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 
๑๓๗ เดลินิวส “เปดมุมมอง ‘พระนิสิตตางชาติ’ ท่ีมีตอมหาจุฬาฯ”. ๓๑ สิงหาคม ๒๕๕๙, หนา ๙ 



๑๔๐ 

 

สวนอีกทานเปน พระภิกษุณี ชื่อ Nguyen Thi Hai Uyen เปนภิกษุณีนิกาย

มหายาน จากประเทศเวียดนาม ปจจุบันเปนนิสิตระดับปริญญาโท สาขาพระพุทธศาสนา ทานเลาวา ท่ี

ประเทศเวียดนามเปดสอนแคระดับปริญญาตรี จึงตองเดินทางมาเรียนท่ีมหาจุฬาฯ เพราะท่ีมหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยเปดหลักสูตรภาษาอังกฤษระดับปริญญาโท ท่ีประเทศเวียดนามไมมีการ

สอน 

“การท่ีไดเรียนมหาจุฬาฯ สงผลดีตอการเผยแผพระพุทธศาสนามาก เพราะได

เรียนวิชากัมมฐาน อันเปนวิชาท่ีชาวโลกสนใจอยูตอนนี้ ไดเรียนรูหลักการใชภาษาบาลี และท่ีสําคัญได

เรียนรูพระพุทธศาสนาแบบเถรวาท ชีวิตหลังจากจบจากมหาจุฬาฯ จะเดินทางไปเผยแผพระพุทธศาสนา

ท่ีประเทศออสเตรเลีย...” 

ปจจุบันประเทศเวียดนาม มีพระภิกษุณีมากกวาพระภิกษุ กระจัดกระจายอยูท่ัว

ประเทศ และอนาคตพระภิกษุณีจะเปนฐานสําคัญในการเผยแผพระพุทธศาสนา137F

๑๓๘ 

ขณะท่ีสามเณร หองคํา [Hongkam] พระนิสิตหนุมไทใหญวัย ๒๒ ป จากรัฐฉาน 

ประเทศพมา ซ่ึงกําลังศึกษาระดับชั้นปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม ก็ใหเหตุผลเชนเดียวกันวา  

“เหตุผลท่ีมาเรียนท่ีนี่ ก็เพราะวาท่ีบานไมมีมหาวิทยาลัยสงฆ เพราะเหตุนี้ จึง

เดินทางมาเรียนมหาวิทยาลัยท่ีนี่ เพราะเปดใหคนตางชาติมาเรียน”138F

๑๓๙ 

(๑.๓) ปจจัยทางดานการเมืองของประเทศตนทาง 

สําหรับปจจัยประการท่ีสามนี้ เปนปจจัยเฉพาะท่ีพบไดจากกรณีของพระนิสิตชาว

เวียดนาม เชื้อสายเขมร ท่ีเดินทางมาจากทางตอนใตของประเทศเวียดนาม ดังจะไดนําเสนอตอไปนี้ 

พระ Thanh Saon พระนิสิตกลุมชาติพันธุเขมร สัญชาติเวียดนาม ไดกลาวถึง

เหตุผลท่ีเดินทางมาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานีวา 

“...อยูท่ีโนน (จังหวัดจาวิงห – Travinh ทางตอนใตของเวียดนาม) ครอบครัวก็ทํา

นา ไมไดร่ํารวยอะไร มีพ่ีนอง ๖ คน อาตมาเปนคนท่ี ๒ แลวอยูท่ีโนนพวกเจาหนาท่ีรัฐท่ีเปนคนเวียดนาม

เขามักจะมองวาเราตางจากเขา เพราะเราเปนเขมร ก็เลยถูกจับตามองตลอด เขาควบคุมดวยนะ 

โดยเฉพาะพระสงฆนี่เขากลัวจะตอตานรัฐบาล จะทําอะไรก็ยาก ตองขออนุญาตเจาหนาท่ี เม่ือกอนภาษา

                                           
๑๓๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๙. 
๑๓๙ สัมภาษณสามเณร Hongkam, พระนิสติชาวไทใหญ, ระดับช้ันปรญิญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. 

วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 



๑๔๑ 

 

เขมรเขาหามเรียนหามสอนเลยนะ พระก็ถูกจับ ...แตอาตมาอยากเรียน ชอบ เลยหาชองทาง พอดีรุนพ่ีท่ี

เขาเรียนอยูท่ี มจร. เขาบอก เลยตัดสินใจมา...”139F

๑๔๐ 

 (๒) ปจจัยดึงดูด 

 นอกเหนือไปจากปจจัยผลักดันท้ัง ๓ ประการท่ีกลาวไปแลว ผลการศึกษายังพบวา ยังมี

ปจจัยท่ีเปนตัวดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทาง

เขามาศึกษายังประเทศไทยอีกอยางนอย ๓ ประการ นั่นก็คือ ปจจัยดานภูมิศาสตร ปจจัยดานสังคม

วัฒนธรรม และปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน ดังจะไดนําเสนอตอไปนี้ 

(๒.๑) ปจจัยดานภูมิศาสตร 

ดวยลักษณะท่ีตั้งทางภูมิศาสตรของประเทศไทย ท่ีตั้งอยูบริเวณกลางของอนุ

ภูมิภาคลุมแมน้ําโขง ทําใหงายตอการเดินทาง และประหยัดคาใชจาย จึงเปนปจจัยดึงดูดใหพระนิสิตขาม

แดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ซ่ึงกรณีเชนนี้พบเห็นได

ชัดในกรณีของวิทยาเขตท่ีตั้งอยูในจังหวัดท่ีมีชายแดนติดกับประเทศเพ่ือนบาน ดังเชน หนองคาย 

นครพนม อุบลราชธานี และสุรินทร ดังคําใหสัมภาษณของกลุมตัวอยางบางรูปดังนี้ 

“...ท่ีสะดวกก็คือ อยูใกลประเทศของตัวเองดวย...” [พระ Heak Linh, พระนิสิต

กัมพูชาจากจังหวัดบันเตียเมียนเจย ประเทศกัมพูชา]140F

๑๔๑ 

“...มาเรียนมหาวิทยาลัยแหงนี้ เพราะสะดวกในการเดินทาง ประหยัดคาใชจาย...” 

[พระสมลัก ภูมิปญญา (ขันติธมโม), พระนิสิตลาวจากแขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว]141F

๑๔๒ 

นอกจากนี้ยังพบวา ในกรณีของวิทยาเขตหนองคาย นครพนม และวิทยาเขตอุบลราชธานีนั้น 

พระนิสิตชาวลาวท่ีขามมาเรียนนั้น สวนหนึ่งก็จะเดินทางแบบไป-กลับชวงเสาร-อาทิตย ดังกรณีของพระ

วีละวอน วีรปฺโญ พระพูลาตี ขนฺติโก และพระอานัน จันทวงศ พระนิสิตชาวลาวระดับชั้นปริญญาโท 

สาขาวิชาพุทธศาสนา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี 

(๒.๒) ปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม ความเปนสังคมพุทธและภูมิหลังทาง

ประวัติศาสตร 

                                           
๑๔๐

 สัมภาษณพระ Thanh Saon เช้ือสายเขมร สัญชาติเวียดนาม, พระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๙ 
๑๔๑ สัมภาษณพระ Heak Linh, อายุ ๓๒ ป จากจังหวัดบันเตียเมียนเจย ประเทศกัมพูชา พระนิสิต

กัมพูชาช้ันปท่ี ๓ สาขาวิชาพระพุทธศาสนา คณะพุทธศาสตร วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 
๑๔๒

 สัมภาษณพระสมลัก ภูมิปญญา (ขันติธมโม), อายุ ๒๓ ป พระนิสิตลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะ

มนุษยศาสตร วิทยาเขตหนองคาย จากแขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 



๑๔๒ 

 

“ภาษาไทยใกลเคียงกับไทใหญ เคยมาเท่ียวท่ีเชียงใหมกอนท่ีจะตัดสินใจมาเรียน 

เพราะรูสึกคุนเคย ไมตางจากบานท่ีเชียงตุงเทาไหร”142F

๑๔๓ 

คําบอกเลาขางตนนั้น เปนของพระหนอวัน (ฉายาอริยะนันดา) พระนิสิตหนุมชาว

ไทใหญวัย ๒๓ ป จากจังหวัดเชียงตุง รัฐฉาน ประเทศพมา ซ่ึงสะทอนใหเห็นถึงความคลายคลึงลักษณะ

ทางสังคมและวัฒนธรรมระหวางไทยกับเพ่ือนบาน โดยเฉพาะกรณีของรัฐฉาน ประเทศพมานั้น นับเปน

ดินแดนท่ีประชากรสวนใหญเปนกลุมชาติพันธุไทใหญ ท่ีมีสําเนียงและภาษาพูดใกลเคียงกับภาษาไท

ลานนา (คําเมือง) ดวยเหตุท่ีอยูในกลุมตระกูลภาษาเดียวกัน ฉะนั้น บรรดาพระไทใหญจึงสามารถสื่อสาร

กับคนทองถ่ินลานนาและคนไทยท่ัวไปไดคอนขางงาย 

เชนเดียวกับพระ Sokhom Kim พระนิสิตเขมรจากจังหวัดกําปงจาม ประเทศ

กัมพูชา ท่ีบอกเลาถึงเหตุผลท่ีตัดสินใจเดินทางมาศึกษาในสาขารัฐประศาสนศาสตร คณะสังคมศาสตร 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร เม่ือป พ.ศ. ๒๕๕๖ วา 

“...ไทยกับกัมพูชา เปนเพ่ือนบานกัน งายในการไป-มา (ผูคน) มีอัธยาศัยดี เปน

ประเทศท่ีมีวัฒนธรรมคลายๆ กัน...”143F

๑๔๔ 

 “...ตัดสินใจไมผิดนะท่ีมา เพราะไดเรียนตามท่ีตั้งใจไว อาหารการกินก็เพียงพอ 

ดานการเงินการทองก็พอท่ีจะใชจายในการเลาเรียนจนจบได คนไทยกับคนเขมรก็เหมือนๆ กัน นับถือ

พุทธเหมือนกัน งานบุญประเพณีอะไรก็คลายๆกันกับบานอาตมา...”144F

๑๔๕ 

ดังนั้น ปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม ความเปนสังคมพุทธ และภูมิหลังทางประวัติศาสตร 

นับเปนปจจัยดึงดูดท่ีสําคัญประการหนึ่ง ท่ีดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ท้ังใน

สวนกลางและวิทยาเขตตางๆ 

(๒.๓) ปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน  

“ความโดดเดนทางวิชาการ ความหลากหลายของสาขาวิชา คาเลาเรียนถูก” ดูจะ

เปนคําตอบท่ีกลุมตัวอยางกวารอยละ ๘๐ เอยถึง เม่ือคณะผูวิจัยถามถึงเหตุผลท่ีพระนิสิตขามแดนจาก

                                           
๑๔๓

 สัมภาษณพระหนอวัน [Arriya Nanda], พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอก

ภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๑๔๔

 สัมภาษณพระ Sokhom Kim อายุ ๒๘ ป พระนิสิตเขมรช้ันปท่ี ๔ สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร 

คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร จากจังหวัดกําปงจาม ประเทศกัมพูชา, 

๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 
๑๔๕ สัมภาษณพระ Thanh Saon เช้ือสายเขมร สญัชาติเวียดนาม, พระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๙ 



๑๔๓ 

 

ประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย ดังเชน คําใหสัมภาษณของกลุมตัวอยางบางรูปดังนี้ 

“...คือมีราคาถูก และมีผูรูมาก ทําใหผมเรียนได...”145F

๑๔๖  

“. . .ความรูความสามารถของคณาจารย  ในการเรียนการสอน ลวนมาก

ประสบการณ อีกท้ังคาเทอมในการเรียนก็ถูกพอสมควร และมีความโดดเดนวิชาการดานพุทธศาสนา...”

146F

๑๔๗ 

ในประเด็นนี้ สามารถท่ีจะกลาวไดวาในประเทศไทยนั้น มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัยเปนมหาวิทยาลัยท่ีคาเทอมถูกท่ีสุด คือไมเกิน ๒,๕๐๐ บาท ในระดับปริญญาตรี สําหรับ

พระภิกษุสามเณรและแมชี คาหนวยกิตๆ ละ ๒๕  บาท ภาคการศึกษาแรกไมเกิน ๒,๐๐๐ บาท ภาค

ตอไปไมเกิน ๑,๘๐๐ บาท คาใชจายประมาณการตลอดสูตรปริญญาตรี (๘ ภาคการศึกษา)   ๑๔,๖๐๐ 

บาท ขณะท่ีคฤหัสถ คาหนวยกิตๆ ละ ๕๐ บาท ภาคการศึกษาแรกไมเกิน ๒,๕๐๐ บาท ภาคตอไปไม

เกิน ๒,๓๐๐ บาท คาใชจายประมาณการตลอดสูตรปริญญาตรี (๘ ภาคการศึกษา) ๑๘,๖๐๐ บาท 

นอกจากนี้ มหาวิทยาลัยเคยไดจัดงานระดับโลกมาแลวคือ งานประชุมวิชาการวิสาขบูชาโลกอีกดวย 

กลาวโดยสรุป นอกจากปจจัยผลักดัน คือปจจัยทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว ปจจัยท่ีเกิด

จากการท่ีประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย และปจจัยทางการเมือง ท่ีเปนเสมือนแรงผลักดัน

สําคัญท่ีทําใหกลุมพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงนํามาประกอบการตัดสินใจ

เดินทางขามแดนเขามาในเมืองไทยแลว ยังมีองคประกอบหรือเง่ือนไขสําคัญของประเทศปลายทางคือ

เมืองไทยท่ีเปนเสมือนแรงดึงดูดหรือ “ปจจัยดึงดูด” ท่ีสําคัญท่ีทําใหพระนิสิตเหลานี้ตัดสินใจขามแดน 

นั่นก็คือ ปจจัยดานภูมิศาสตร ปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม และปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน  

๒. วิถีชีวิต การปรับตัว และกระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของ

พระนิสิตขามแดน 

ผลการศึกษาในขอนี้ เปนการตอบวัตถุประสงคเก่ียวกับวิถีชีวิต การปรับตัว และกระบวนการ

สรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงเขามาศึกษาตอ ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ซ่ึงผลการศึกษามีดังนี้ 

(๒.๑) วิถีชีวิตและการปรับตัวของพระนิสิตขามแดน 

                                           
๑๔๖ สัมภาษณพระ Ouch Choun, พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอกรัฐประศาสน

ศาสตร คณะสังคมศาสตร, วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 

  ๑๔๗ พระ Sang Truong, (สัมภาษณ).พระนิสิตเขมร สัญชาติเวียดนาม อายุ ๒๖ ป จากจังหวัดกาเมา

[Camau]ประเทศเวียดนาม, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙. 

 



๑๔๔ 

 

 “...ทําวัดตอนเชาเวลาตี ๔ ครึ่ง ทําวัดแลวก็ไปบิณฑบาตเวลาตี ๕ ครึ่ง บิณฑบาตมาแลวก็ฉัน

เชา ฉันเชาแลวก็เตรียมตัวไปโรงเรียน เลิกเรียนแลวมาถึงวัดก็เตรียมทําวัดเย็น ทําวัดเย็นแลวก็เรียนการ

เทศนกับมหาทานหนึ่งท่ีอยูในวัด...”147F

๑๔๘ 

  “...มาอยูท่ีนี่ก็ดีหลายอยาง เปลี่ยนชีวิตและไดเรียนรูหลายๆ อยาง เชน การใชชีวิตท่ี

ประเทศไทย ทําใหการอยูการฉันสะดวกสบาย มีงานไปสวด ไดจายคาเรียน สงเรียนเอง 

 กิจวัตร คือ ตื่นตี ๔ ทําวัดเชา บิณฑบาตตี ๕ ครึ่ง ฉันเชา ๖ โมงครึ่ง เสร็จแลวปดกวาดเด่ิน

วัด (ลาดวัด) ไปเรียนหนังสือ ถาไมไดไปก็พักผอนอานหนังสือ...”148F

๑๔๙ 

 “ตื่นเวลาตี ๕ อาบน้ําแตงตัวข้ึนรถมาเรียน จากลําพูนเวลา ๖ โมงเชา มาถึงมหาลัย ๗ โมง

ครึ่ง เรียนตามปกติ หลังจากเรียนเสร็จก็กลับวัด ทําความสะอาด ชวยงานวัด อาบน้ํา เวลา ๑ ทุม ทําวัด

สวดมนต นั่งสมาธิ ถึงเวลา ๒ ทุม หลังจากนั้นก็มาอานหนังสือท่ีเรียนมา หรือทําการบานท่ีอาจารยสั่ง 

เวลา ๔ ทุมครึ่ง ก็ไหวพระ เขานอน ท้ังนี้ถาเปนวันศุกร เสาร อาทิตย ก็จะมีบิณฑบาตตอนเชาดวย...”

149F

๑๕๐ 

 “...ตั้งแตตี ๕ ถึงตี ๕ ครึ่งจะทําวัดเชา จากนั้นก็สรงน้ํา ครั้นพอถึง ๖ โมงเชาก็ออก

บิณฑบาต กลับมาถึงวัดประมาณ ๗ โมงเชา ประมาณ ๗ โมงครึ่งก็ฉัน ๘ โมงเชาไปเรียนหนังสือ เม่ือ

กลับจากเรียนหนังสือแลว บาย ๕ โมงครึ่ง ก็ทําวัดเย็น...”150F

๑๕๑ 

 จากคําใหสัมภาษณของพระนิสิตขามแดนท่ีเปนกลุมตัวอยางขางตนนั้น จะเห็นไดวาวิถี

ชีวิตของพวกทานเหลานั้นไมไดแตกตางไปจากพระสงฆไทยเทาใดนัก ท้ังนี้ก็เนื่องมาจากวา พระสงฆใน

ประเทศลุมน้ําโขงนั้น สวนใหญเปนพระสงฆในนิกายเถรวาท ซ่ึงลวนแตมีวัตรปฏิบัติท่ีใกลเคียงกัน ฉะนั้น 

วิถีชีวิตของพระนิสิตขามแดนเหลานี้จึงไมคอยแตกตางจากวิถีชีวิตของพระภิกษุชาวไทยเทาใดนัก  

 แมวาวิถีชีวิตในเพศบรรพชิตของพระนิสิตขามแดนในประเทศไทยจะไมแตกตางไปจาก

พระภิกษุชาวไทยเทาใดนัก แตการศึกษาครั้งนี้ก็พบวา พระนิสิตขามแดนจากบางประเทศ โดยเฉพาะ

พระภิกษุเขมร จะตองมีการปรับตัวมากท่ีสุด เม่ือเปรียบเทียบกับพระภิกษุลาว หรือไทใหญ ดังคําให

สัมภาษณตอไปนี้ 

“...อยูท่ีกัมพูชา ฉันขาวเจา แตอยูท่ีนี่ฉันขาวเหนียว นานๆ ทีถึงจะไดฉันขาวเจา...”151F

๑๕๒ 
                                           

๑๔๘
 สัมภาษณพระบุนเคน (จิตตะปนนโย) บุนซู, พระนิสิตชาวลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะ

มนุษยศาสตร มจร.วิทยาเขตหนองคาย, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 
๑๔๙

 สัมภาษณพระสมลัก ภูมิปญญา (ขันติธมโม), อายุ ๒๓ ป พระนิสิตลาว สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะ

มนุษยศาสตร วิทยาเขตหนองคาย จากแขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 
๑๕๐

 สัมภาษณพระหนอวัน [Arriya Nanda], พระนิสิตชาวไทใหญ, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอก

ภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 
๑๕๑

 สัมภาษณพระ Sang Truong, พระนิสิตเขมร สัญชาติเวียดนาม อายุ ๒๖ ป จากจังหวัดกาเมา 

[Camau] ประเทศเวียดนาม, ระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร. วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙ 



๑๔๕ 

 

“ตอนแรกก็คิดวาท่ีนี่ (จังหวัดอุบลราชธานี-ผูวิจัย) พูดภาษาไทยกันนะ เพราะวาเปนประเทศ

ไทย แตพอมาถึงกลับพบวาคนสวนใหญพูดภาษาลาว เลยสื่อสารกันไมคอยรูเรื่อง แถมอาหารการกินก็

เปนแบบคนลาว รสเผ็ดมาก ถึงข้ันคิดวาตัวเองจะอยูไดไหม ตองปรับตัวมากเลย”152F

๑๕๓ 

คําใหสัมภาษณขางตน สะทอนใหเห็นวาการเขามาใชชีวิตในฐานะพระนิสิตขามแดนใน

ประเทศไทยนั้น พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะตองเผชิญกับปญหานานาประการยังผลใหวิถีชีวิตของ

พวกพระนิสิตขามแดนเหลานี้ตองปรับตัวในหลายๆ ดาน  

(๒.๒) กระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือน

บานอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย 

เครือขายทางสังคมเปน “เครื่องมือหรือยุทธศาสตรในการสรางพ้ืนท่ีทางสังคม” 1 5 3 F

๑๕๔ ดังนั้น 

เหตุผลสําคัญของการสรางเครือขายทางสังคม คือ การมุงท่ีจะบรรลุเปาหมายของปจเจกบุคคล ซ่ึงไม

สามารถทําไดดวยตนเองโดยลําพัง แตตองอาศัยการรวมตัวกันเปนกลุมเพ่ือแลกเปลี่ยนทรัพยากร อันจะ

สงผลใหสามารถดําเนินการใหบรรลุเปาหมาย อันเปนการประสานผลประโยชนซ่ึงกันและกัน โดย

ผลประโยชนท่ีไดรับมานั้นอาจจะเปนท้ังสวนของผลประโยชนทางดานรูปธรรมและนามธรรมก็เปนได 

กรณีของพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงใน

ประเทศไทยท่ีมาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยนั้น การเขามาใชชีวิตในฐานะ

นักศึกษาขามแดนในเมืองไทยนั้น พวกเขาจะตองเผชิญกับสภาวะของการถูกจัดวางในฐานะ “คนอ่ืน” ใน

สังคมไทย รวมท้ังยังตองเผชิญกับปญหานานาประการภายใตความสัมพันธเชิงอํานาจกับรัฐไทย 

พระภิกษุชาวไทย และผูคนในสังคมไทย จนในบางสถานการณพวกเขาก็ตกอยูในสภาวการณของการถูก

เบียดขับใหอยูในภาวะ “คนตางดาว” ในสังคมไทย ฉะนั้น จึงพบวาพระนิสิตขามแดนเหลานั้นมีการสราง

เครือขายทางสังคม (Social Networking) เพ่ือปรับเปลี่ยนตําแหนงแหงท่ีทางสังคมของตนใน ๔ รูปแบบ

คือ  

(๑) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมกับชุมชนบานเกิด โดยการใชโทรศัพทมือถือ 

การใช social media เชน Email, Line , Facebook หรือ Skype เปนตน ทําใหพระนิสิตขามแดน

สามารถติดตอกับครอบครัวและชุมชนท่ีบานเกิดไดสะดวกข้ึน รวมท้ังการกลับไปรวมกิจกรรมสําคัญๆ ใน

บานเกิดและติดตามความเปนไปในเรื่องตางๆ ท้ังของบานเกิดและท่ีเมืองไทยก็สามารถทําไดงาย  

                                                                                                                            
๑๕๒

 สัมภาษณพระ Mean Keoun, อายุ ๒๖ ป อดีตประธานชมรมสมณะนิสิตเขมรประจําจังหวัด

อุบลราชธานี, ๒๑ กันยายน ๒๕๕๗ ณ วัดปทุมมาลัย จังหวัดอุบลราชธานี 
๑๕๓

 สัมภาษณพระ Sovann Khin, อายุ ๒๒ ป พระนิสิตเขมรระดับช้ันปริญญาตรี วิชาเอกรัฐศาสตร 

มจร. วิทยาเขตอุบลราชธานี ๒๑ กันยายน ๒๕๕๗ วัดปทุมมาลัย จังหวัดอุบลราชธานี 
๑๕๔

 พระมหาสุทิตย อาภากโร. เครือขาย : ธรรมชาติ ความรู และการจัดการ (กรุงเทพฯ: โครงการ

เสริมสรางการเรียนรูเพ่ือ ชุมชนเปนสุข), ๒๕๔๗ : หนา ๕๘.  



๑๔๖ 

 

(๒) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในระดับบุคคล โดยเฉพาะอยางยิ่งในกลุมพระ

นิสิตชาวตางชาติท่ีคอนขางมีจํานวนนอย และอยูกระจัดกระจาย ดังเชนกรณีของพระนิสิตขามแดนชาว

กัมพูชา ท่ีจะตองพยายามสรางสัมพันธคนไทย กับเพ่ือนพระภิกษุท่ีไมใชชาวกัมพูชาหรือพระเขมรดวยกัน 

ซ่ึงมีท้ังญาติโยมท่ีมาทําบุญท่ีวัดเปนประจํา พระภิกษุท่ีจําวัดเดียวกันและเพ่ือนพระภิกษุท่ีเรียนอยูท่ี

เดียวกัน  

(๓) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในรูปของชมรม จากการศึกษาพบวา พระนิสิต

ขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ไดมีการจัดตั้งชมรมของตนเองข้ึนท้ังในสวนกลางและตาม

วิทยาเขตตางๆ และเปนท่ีนาสนใจวาชมรมท่ีจัดตั้งข้ึนนี้มีบทบาทสําคัญยิ่งท้ังในแงของดูแล ชวยเหลือ 

และสนับสนุนใหพระนิสิตจากประเทศของตนในรูปแบบตางๆ อาทิ การชวยเหลือเรื่องการจัดหาท่ีพัก

สําหรับพระนิสิตใหม การสอนหนังสือ (ติว) การสนับสนุนทุนการศึกษาสําหรับพระนิสิตท่ีเดือดรอน การ

จัดตั้งกองทุนฉุกเฉินสําหรับใหสมาชิกชมรมท่ีเดือดรอนกูยืม การดูแลและปกครองพระนิสิตชาติเดียวกัน 

รวมท้ังการจัดกิจกรรมตางๆ ไมวาจะเปนกิจกรรมทางศาสนา กิจกรรมตามประเพณี กิจกรรมทางสังคม 

รวมท้ังกิจกรรมสังคมสงเคราะห เปนตน 

(๔) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดนผานงานประเพณีและกิจกรรม

ทางศาสนา จากการศึกษาพบวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ไดมีการสราง

เครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดนผานงานประเพณีและกิจกรรมทางศาสนา เชน ดังเชน 

ชมรมนิสิตชาวไต (ไทใหญ) ท่ีมีการจัดงานบุญเนื่องในวันสําคัญๆทางศาสนาประจําป หรือชมรมสมณะ

นิสิตเขมร ท่ีมีการจัดงานบุญสารทเขมร (ปจุมบิณฑ) ทุกป ท้ังในสวนกลางและจังหวัดท่ีเปนท่ีตั้งของ

วิทยาเขตท่ีมีพระนิสิตเขมรศึกษาอยู เชน อุบลราชธานี ขอนแกน เปนตน 

 

สรุปผลการศึกษา  

 การศึกษาวิจัยในครั้งนี้ ชี้ใหเห็นวา พระนิสิตขามแดนจากประเทศอาเซียนในแถบลุมน้ําโขงท่ี

เขามาศึกษาในเมืองไทยนั้น จะมีเง่ือนไขท้ังท่ีเปน “ปจจัยผลักดัน” และ “ปจจัยดึงดูด” ประกอบกับ

บทบาทของเครือขายความสัมพันธทางสังคมท่ีคอยใหความชวยเหลือในการขามแดน ซ่ึงจากเง่ือนไข

ดังกลาวขางตนนี้ จึงสามารถสะทอนใหเห็นไดวา การเปนพระนิสิตขามแดนของพระภิกษุเหลานี้มิไดเปน

การหนีมาตายดาบหนา แตเปนการขามแดนรัฐชาติท่ีมีเปาหมายปลายทาง และมีการวางแผนท่ีคอนขาง

รอบคอบและรัดกุม  

 ปจจัยผลักดัน ท่ีทําใหเกิดการเดินทางขามแดนก็คือ เง่ือนไขทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว 

เชน ครอบครัวมีรายไดนอย หรือบิดามารดามีภาระท่ีจะตองเลี้ยงดูลูกหลายคน ปจจัยท่ีเกิดจากการท่ี

ประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนาตนเองนอย ไมวาจะเปนการท่ีประเทศไทยมีมหาวิทยาลัยสงฆท่ีเปดการ

เรียนการสอนสูงกวาระดับปริญญาตรี หรือการท่ีประเทศตนทางยังไมมีระบบการศึกษาสําหรับพระสงฆท่ี



๑๔๗ 

 

ดี และเง่ือนไขทางดานการเมือง เชน การท่ีรัฐบาลเขมงวดกับพระภิกษุเชื้อสายเขมรท่ีอาศัยอยูใน

เวียดนามตอนใต อันเนื่องมาจากเปนกลุมท่ีมีจิตสํานึกทางการเมืองสูง  

 สวนปจจัยดึงดูดนั้น พิจารณาไดจากประเทศปลายทางคือประเทศไทย จะพบวาปจจัยดึงดูด

ท่ีสําคัญท่ีทําใหพระนิสิตเหลานี้ตัดสินใจขามแดน นั่นก็คือ ปจจัยดานภูมิศาสตร ดวยลักษณะท่ีตั้งทาง

ภูมิศาสตรของประเทศไทย ท่ีตั้งอยูบริเวณกลางของอนุภูมิภาคลุมแมน้ําโขง ทําใหงายตอการเดินทาง 

และประหยัดคาใชจาย จึงเปนปจจัยดึงดูดใหพระนิสิตขามแดนจากประเทศเพ่ือนบานในอนุภูมิภาคลุม

น้ําโขง ตัดสินใจเดินทางเขามาศึกษา ปจจัยตอมาก็คือปจจัยดานสังคมวัฒนธรรม ความเปนสังคมพุทธ

เชนเดียวกัน มีวัฒนธรรมประเพณีท่ีคลายกัน รวมท้ังภูมิหลังทางประวัติศาสตร และปจจัยดึงดูดประการ

สุดทายก็คือ ปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน ท่ีมีความโดดเดนทางวิชาการ ความหลากหลายของ

สาขาวิชา คาเลาเรียนถูก 

 เม่ือพระนิสิตขามแดนเขามาในประเทศไทยแลว สิ่งหนึ่งท่ีหลีกเลี่ยงไมไดก็คือ พระนิสิตขาม

แดนเหลานั้นจะตองมีการปรับตัวใหเขากับบริบทของประเทศไทย ซ่ึงการปรับตัวท่ีเกิดข้ึนนั้น จะมีท้ังการ

ปรับตัวทางดานสังคม และวัฒนธรรม โดยจากการศึกษาพบวา ดานการปรับตัวทางสังคมนั้น พระนิสิต

จากประเทศลาวและพระนิสิตไทใหญจากประเทศพมานั้น คอนขางจะมีปญหาในการปรับตัวคอนขาง

นอย ทวาพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชามีความจําเปนตองปรับตัวทางดานนี้มาก ท้ังนี้เนื่องจากปญหา

ดานภาษาท่ีแตกตางกันคอนขางมาก สวนการปรับตัวทางดานวัฒนธรรม ก็เชนเดียวกัน เราพบวาแมไทย

กับกัมพูชาจะเปนวัฒนธรรมพุทธเถรวาทเชนกัน แตพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาก็จะตองมีการปรับตัว

ดานวัฒนธรรมการใชภาษาเปนอยางมาก ซ่ึงในการปรับตัวทางดานภาษานั้น จะกระทําโดยการเรียนรู

ภาษาไทยจากบุคคลรอบขางท้ังโดยทางตรงและทางออม และกวาท่ีพระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาแตละ

รูปจะสามารถสื่อสารโดยใชภาษาไทยไดนั้น ก็จะใชเวลาแตกตางกันไป มากบางนอยบาง  ซ่ึงจะตางจาก

การปรับตัวทางดานวัฒนธรรมในเรื่องอ่ืน ๆ เชน อาหารการกิน พระนิสิตขามแดนชาวกัมพูชาจะสามารถ

ปรับตัวไดเร็ว และปรับตัวไดเปนอยางดี ท้ังนี้เนื่องจากมีวัฒนธรรมดานอาหารการกิน คลาย ๆ กัน 

ตางกันเพียงเล็กนอยโดยเฉพาะรสชาติท่ีอาหารไทยจะเผ็ดมากกวาเทานั้น  

 อีกท้ังการเขามาใชชีวิตในฐานะพระนิสิตขามแดนในเมืองไทยนั้น พวกเขาจะตองเผชิญกับ

สภาวะของการถูกจัดวางในฐานะ “คนอ่ืน” ในสังคมไทย รวมท้ังยังตองเผชิญกับปญหานานาประการ

ภายใตความสัมพันธเชิงอํานาจกับรัฐไทย พระภิกษุชาวไทย และผูคนในสังคมไทย จนในบางสถานการณ

พวกเขาก็ตกอยูในสภาวการณของการถูกเบียดขับใหอยูในภาวะ “คนตางดาว” ในสังคมไทย ฉะนั้น จึง

พบวาพระนิสิตขามแดนเหลานั้นมีการสรางเครือขายทางสังคม (Social Networking) หลากหลาย

รูปแบบ เชน (๑) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมกับชุมชนบานเกิด โดยการใชโทรศัพทมือถือ 

การใช social media เชน Email, Line , Facebook หรือ Skype เปนตน (๒) การสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสังคมในระดับบุคคล โดยการพยายามสรางสัมพันธคนไทย กับเพ่ือนพระภิกษุท่ีไมใช



๑๔๘ 

 

ชาติเดียวกัน ซ่ึงมีท้ังญาติโยมท่ีมาทําบุญท่ีวัดเปนประจํา พระภิกษุท่ีจําวัดเดียวกันและเพ่ือนพระภิกษุท่ี

เรียนอยูท่ีเดียวกัน (๓) การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในรูปของชมรม และ (๔) การสราง

เครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดนผานงานประเพณีและกิจกรรมทางศาสนา 

อภิปรายผล 

 ปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีศึกษานี้ สวนหนึ่งนั้นก็

เปนผลพวงของการบูรณาการทางเศรษฐกิจของอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีทําใหเกิดการเลื่อนไหลของผูคน 

สินคา ทุน และวัฒนธรรมขามพรมแดนรัฐชาติตางๆอยางรวดเร็ว 154F

๑๕๕  

 ท้ังนี้ก็สืบเนื่องมาจากในยุคโลกาภิวัตนท่ีสังคมโลกเชื่อมตอกันอยางใกลชิด มีการขาม

พรมแดนอยางคึกคักรวดเร็วของผูคน สินคา และขาวสาร รัฐก็ดูเหมือนจะมีบทบาทนอยลงหรือควบคุม

ไดจํากัด หรือแมกระท่ังรัฐเองกลับเปดทาง และเอ้ืออํานวยใหการเคลื่อนยายดังกลาวเปนไปโดยสะดวก

ข้ึนตามหลักการคาเสรีในยุคใหม นอกจากนี้ เครือขายความสัมพันธท่ีเกิดจากการกาวขามพรมแดนเปน

ประจําและตอเนื่อง ทําใหเรามองเห็นและตระหนักถึง “กระบวนการขามชาติ” (Transnationalisation) 

ของเวลาและพ้ืนท่ี ภายใตเง่ือนไขนี้ รัฐชาติเริ่มมีอิทธิพลนอยลงตอชีวิตของนักเดินทางผูอพยพขาม

พรมแดนนานาชาติ แมวาผูอพยพจํานวนไมนอยจะเผชิญหนากับกฎระเบียบท่ีเขมงวดข้ึนของการตรวจ

คนเขาเมืองก็ตาม155F

๑๕๖ 

 ปรากฏการณพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทยมีลักษณะ

ขามชาติ (Transnational) ซ่ึงจัดเปนกลุมคนท่ี William Safran (๑๙๙๑) เรียกวา “คนพลัดถ่ิน” 

(Diaspora) และ/หรือ “คนขามแดน” (Transborder People)156F

๑๕๗ ซ่ึงในโลกของยุคหลังทุนนิยมท่ีมีการ

เคลื่อนไหวของผูคน สินคาและวัฒนธรรมขามพรมแดนของรัฐชาติอยางหลากหลายและรวดเร็ว ความ

เปนคนพลัดถ่ินอาจเกิดข้ึนจากการเปนแรงงานอพยพขามชาติ การหลีกเรนภัยสงครามและความอด

อยากหิวโหย ไปจนถึงการแสวงหาโอกาสและชองทางในการเลื่อนสถานะของตนเองในยุคโลกไรพรมแดน 

การเลื่อนไหลของผูคนดังกลาวขางตน ทําใหเกิดความผูกพันตอพ้ืนท่ีหลายแหง มีบานและชุมชนของคน

พลัดถ่ินเกิดข้ึนตามสถานท่ีตางๆ ท่ัวโลก ความเชื่อมโยงชุมชนขามชาติของคนพลัดถ่ินกลุมตางๆ ทําใหไม

มีศูนยกลาง หรือบานเกิดเมืองนอนเพียงแหงเดียว หากแตความรูสึกผูกพันและสํานึกท่ีเกิดจาก

ประสบการณรวมของการพลัดพราก การสูญเสีย การดิ้นรนตอสูอาจมีนัยโหยหาบานเกิดเมืองนอนได

เหมือนกัน 

                                           
๑๕๕

 ยศ สันตสมบัติ และคณะ. ชนชายแดนกับการกาวขามพรมแดน (เชียงใหม: ศูนยศึกษาความ

หลากหลายทางชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ินเพ่ือการพัฒนาท่ียั่งยืน, ๒๕๕๖): ๔๒. 
๑๕๖

 เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๘. 

  
๑๕๗

 พิมเสน บัวระภา, เครือขายและการสงเงินขามชาติ : ผูอพยพขามชาติชาวไทยในประเทศ

เวียดนาม(ภาคเหนือ). ๒๕๕๒, หนา ๑๖. 



๑๔๙ 

 

 สวน “คนขามแดน” (Transborder People) เปนปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนมายาวนาน จนอาจ

กลาวไดวาควบคูกับพัฒนาการทางประวัติศาสตรของมนุษย การศึกษาเรื่องคนขามแดนจึงมิใชเปน

ประเด็นใหมท่ีพ่ึงเกิดข้ึนในวงวิชาการในยุคโลกาภิวัตน ท่ีผานมามีการศึกษาเรื่องของคนขามแดนใน

ศาสตรหลากหลายสาขา วิธีวิทยาประเด็นความสนใจและแงมุมในการนําเสนอจึงแตกตางกันไปตาม

ความสนใจของผูศึกษา สําหรับ Aihwa Ong เปนหนึ่งในนักวิชาการเลื่องชื่อในการศึกษาปรากฏการณ

ขามแดนรวมสมัย โดยเฉพาะอยางยิ่งการนําเสนอเรื่องราวการขามแดน/พลัดถ่ินในกลุม “คนจีน” ดัง

ปรากฏในผลงานชิ้นสําคัญ อาทิผลงานเรื่อง “Ungrounded Empires : The Cultural Politics of 

Modern Chinese Transnationalism” (๑๙๙๗) ท่ี Ong และ Donald Nonini เปนบรรณาธิการ ซ่ึง

เสนอภาพความหลากหลายของกลุมชาวจีนอพยพหรือจีนพลัดถ่ินสมัยใหมจากแถบเอเชียแปซิฟก เชน 

กลุมแรงงานปญญาชน นักวิชาชีพ โดยเฉพาะอยางยิ่งนักธุรกิจชาวจีน หรือในผลงานเรื่อง “Flexible 

Citizenship : The Cultural Logics of Transnationality” (๑๙๙๙) ซ่ึง Ong ศึกษากลุมชาวจีน

ฮองกงท่ีกังวลใจตอเหตุการณการคืนเกาะฮองกงกลับคืนแกสาธารณรัฐประชาชนจีน จนทําใหชาวจีนท่ีมี

ฐานะทางเศรษฐกิจดีตองอพยพโยกยายถ่ินฐานท่ีอยูและทุนไปยังประเทศในทวีปอเมริกาเหนือ 

โดยเฉพาะแคนาดา 

ดวยสถานะของความเปน “คนพลัดถ่ิน” หรือ “คนขามแดน” ดังกลาว ทําใหคนเหลานี้ถูก

จัดวางใหเปน “คนอ่ืน” ในสังคมไทย สอดคลองกับงานศึกษาของ วาสนา ละอองปลิว (๒๕๔๙) ท่ีศึกษา

แรงงานขามชาติชาวไทยใหญในพ้ืนท่ีชายแดนไทย-พมา ท่ีระบุวา ถึงแมคนในพ้ืนท่ีจะตระหนักถึง

ความสําคัญของแรงงานขามชาติในภาคการผลิตในพ้ืนท่ี แตแรงงานขามชาติชาวไทใหญท้ังสองกลุมก็ถูก

จัดวางอยูในสถานะของการเปน “คนอ่ืน”1 5 7 F

๑๕๘ ทําใหกลุมคนเหลานี้ตองพยายามสรางการตอรองโดยใช

เครือขายทางสังคมในระดับตางๆ สอดคลองกับ นฤมล นิราทร (๒๕๔๓)158F

๑๕๙ ท่ีระบุวาเหตุผลในการสราง

เครือขายทางสังคมเปนเพราะ (๑) ตองการมีเพ่ือนในการทํางาน ตองการมีหมู มีพวก (๒) ตองการ

ทรัพยากรในการทํางาน (๓) ตองการรับภาระความเสี่ยงในกิจกรรมรวมกัน (๔) ตองการความชํานาญ

เฉพาะดานในการแกไขปญหา (๕) ตองการประหยัด และ (๖) ตองการเรียนรูประสบการณในการทํางาน

รวมกัน รวมไปถึงมีปจจัยเสริมท่ีเปนเง่ือนไขสําคัญ คือความเต็มใจท่ีจะเขารวมเปนเครือขาย 

งานวิจัยชิ้นนี้ยังชี้ใหเห็นถึงความสําคัญของเครือขายทางสังคมท่ีสําคัญประการหนึ่งของ

บรรดาพระนิสิตขามแดนจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง รวมท้ังนักศึกษาขามแดน และแรงงานขาม

                                           
๑๕๘

 วาสนา ละอองปลิว. ความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมขามพรมแดน: กรณีศึกษาชาวไทใหญใน

พ้ืนท่ีชายแดนไทย-พมา. รายงานการวิจัยเสนอตอ สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ กระทรวงวัฒนธรรม

,๒๕๔๙. 

  ๑๕๙ ธนพฤกษ ชามะรัตน. การสรางเครือขายทางสังคมของนายหนาแรงงานอีสาน. วิทยานิพนธ. 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาสังคมวิทยา. ๒๕๕๗, หนา ๑๐๔.  

 



๑๕๐ 

 

ชาติจากประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทยนั่นก็คือ “เครือขายทางศาสนา/พิธีกรรม” 

คลายคลึงงานศึกษาของ ขวัญชีวัน บัวแดง และคณะ (๒๕๔๙) ท่ีศึกษาเครือขายทางศาสนาของชาวไท

ใหญในจังหวัดเชียงใหม ท่ีพบวา นอกเหนือจากญาติพ่ีนองและคนบานเดียวกัน ท่ีกลายเปนเครือขายทาง

สังคมอันเหนียวแนนของแรงงานอพยพชาวไทใหญในประเทศไทยแลว วัดก็ถือเปนเครือขายทางสังคม

อยางหนึ่งท่ีชาวไทใหญยึดถือและมีกิจกรรมท่ีเก่ียวเนื่องกับวัดอยูอยางสมํ่าเสมอเม่ือใชชีวิตอยูในเมืองไทย 

ทําใหวัดกลายเปนศูนยกลางของชุมชนไทใหญท่ีอพยพเขามาในเมืองไทยโดยปริยาย วัดท่ีอยูใกลชุมชนไท

ใหญเหลานี้ ยามปกติมักจะมีชาวไทใหญไปทําบุญ หรือไปพบเจาอาวาสเพ่ือขอคําปรึกษาในเรื่องตางๆ 

หากเปนในชวงเทศกาลงานบุญ วัดเหลานี้ก็จะจัดงานบุญ ตระเตรียมสถานท่ีเพ่ือใหชาวไทใหญมาทําบุญ

ท่ีวัด159F

๑๖๐  

ท้ังนี้ “เครือขาย” ขางตนนั้น ก็เกิดข้ึนภายใตปฏิบัติการของ “พ้ืนท่ีทางศาสนา” (religion 

space) สะทอนใหเห็นวา “พ้ืนท่ี” ของบรรดาพระนิสิตขามแดนนั้น เปนพ้ืนท่ีท่ีถูกผลิตสรางจินตนาการ 

และถูกใหความหมายทางสังคม ซ่ึงกอรางสรางข้ึนมาโดยเครือขายพระนิสิตขามแดนในฐานะผูกระทําการ 

ดังท่ี Castells (๒๐๐๐) อธิบายวา ผูคนตางใชชีวิตอยูในเครือขายทางสังคม และเครือขายเหลานี้ก็

ขับเคลื่อนโดยเทคโนโลยีของการสื่อสาร จึงกลาวไดวา “เครือขาย” มีความสําคัญเปนอยางยิ่งตอการ

ดํารงชีวิตรอดของผูยายถ่ิน เชนเดียวกับ เลอเฟรอบ (Lefebvre, ๑๙๙๑) ท่ีมองวา พ้ืนท่ีทางสังคม

ประกอบไปดวยเครือขายของความสัมพันธ พ้ืนท่ีทางสังคมจึงเปนพ้ืนท่ีท่ีมีการลอดผานกัน สานสัมพันธ

กัน และซอนทับกันโดยอาศัยอํานาจท่ีอัดแนนหรือความเปนกลุมกอนของความสัมพันธของเครือขาย

เหลานั้น160F

๑๖๑ 

การศึกษานี้ยังพบวาประเพณีและพิธีกรรมท่ีบรรดาพระนิสิตขามแดนจัดข้ึน ดังเชนในกรณี

ของ “ประเพณีและพิธีกรรมบุญสารทเขมรหรือบ็อนปจุมบิณฑ” ของชมรมสมณะนิสิตเขมรนั้น เปน

เสมือนเวทีท่ีทําใหคนกัมพูชาในประเทศไทย ท้ังพระนิสิตขามแดน นักศึกษาขามแดน แรงงานขามแดน 

ไดมาทําบุญ พบปะกัน และและออกซ่ึงอัตลักษณทางชาติพันธุเขมร รวมท้ังเปดโอกาสใหคนทองถ่ินเขา

มารวมดวยนั้น ก็จัดวาเปน “พ้ืนท่ีสาธารณะขามชาติ” (transnational public space) อีกดวย ดังงาน

ศึกษาของ อัมพร จิรัฐติกร (๒๕๕๘) เก่ียวกับพ้ืนท่ีสาธารณะขามชาติของแรงงานอพยพไทใหญในจังหวัด

เชียงใหม ท่ีระบุวา ในชวงทศวรรษท่ีผานมา ชาวเชียงใหมเริ่มรับรูถึงการเกิดข้ึนของพ้ืนท่ีสาธารณะแบบ

                                           
๑๖๐

 ขวัญชีวัน บัวแดง และคณะ. การศึกษาและพัฒนาการสื่อสารสุขภาพในกลุมแรงงานขามชาติ: 

กรณีศึกษากลุมแรงงานไทใหญในพ้ืนท่ีจังหวัดเชียงใหม. (กรุงเทพฯ: สถาบันวิจัยระบบสาธารณสุข, ๒๕๔๙). 
๑๖๑

 ขวัญชีวัน บัวแดง “พ้ืนท่ีทางศาสนาของผูยายถิ่นกับการควบคุมของรัฐท่ีชายแดนไทย-พมา” ใน

วสันต ปญญาแกว (บก.). สังคมเปลี่ยนผาน/เปลี่ยนผานสังคม รวมบทความวิชาการในวาระครบรอบ ๕๐ ป คณะ

สังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม. เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตรมหาวิทยาลัย เชียงใหม. 

๒๕๕๗, หนา ๒๒๓. 



๑๕๑ 

 

ใหมๆ ท่ีแรงงานอพยพชาวไทใหญสามารถเขาถึงได และเปนพ้ืนท่ีท่ีแรงงานเหลานี้ใชพบปะสังสรรคเพ่ือ

แสดงออกถึงอัตลักษณทางชาติพันธุของตน 161F

๑๖๒  

นอกจากนี้ เรายังอาจจัดใหกลุมพระนิสิตขามแดนเหลานี้เปนกลุมท่ีมีลักษณะท่ี Appadurai 

(๑๙๙๖) เรียกวา “การขามถ่ินท่ี” (translocality) อันเกิดจากสภาวะขามชาติขามพรมแดน 

(transnational destabilization)162F

๑๖๓ ฉะนั้นพ้ืนท่ีสังคมขามพรมแดนของกลุมคนเหลานี้จึงมีลักษณะท่ี 

Brickell & Datta (๒๐๑๑) เรียกวาเปน “พ้ืนท่ีของคนพลัดถ่ิน” (diasporic space)163F

๑๖๔ อยูในตัวดวย

เชนกัน 

ขอเสนอแนะ 

ในการทํางานวิจัยชิ้นนี้ ผูวิจัยมีความคาดหวังถึงประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับอยางนอย ๒ 

ประการคือ หนวยงานภาครัฐท่ีเก่ียวของกับพระนิสิตขามแดน เชน สํานักงานตรวจคนเขาเมือง 

วัฒนธรรมจังหวัด สํานักงานพระพุทธศาสนาจังหวัด กระทรวงการตางประเทศ และสถาบันอุดมศึกษาท่ี

มีพระนสิตขามแดนศึกษาอยู เปนตน ไดทราบถึงวิถีชีวิต การปรับตัว เครือขายทางสังคม ตลอดจนปญหา 

อุปสรรค ทัศนคติ มุมมองท่ีมีตอประเทศไทย ของพระนิสิตขามแดนในประเทศไทย อันจะมีผลตอการ

กําหนดนโยบายหรือแนวทางในการดําเนินกิจกรรมในรูปแบบท่ีเหมาะสม เพ่ือสรางสัมพันธอันดีระหวาง

ไทยกับประเทศเพ่ือนบาน ดังนั้น ผูวิจัยจึงมีขอเสนอแนะดังตอไปนี้ 

๑. การศึกษาครั้งนี้ไดคนพบประเด็นท่ีนาสนใจหลายประเด็น ประเด็นหนึ่งก็คือ ประเทศไทย

ยังเปนจุดหมายปลายทางของพระนิสิตขามแดนท่ีตองการเขามาศึกษาตอในระดับปริญญา เนื่องจาก

สถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทยมีคุณภาพท่ีดีกวา และมีจํานวนมากกวาในประเทศตนทาง อีกท้ัง

คาใชจายในการศึกษาในสถาบันอุดมศึกษาของพระสงฆเชนมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยก็

ไมสูงนัก ฉะนั้น การใหความสําคัญกับนักศึกษาตางชาติท่ีเปนบรรพชิตสําหรับมหาวิทยาลัยของสงฆ 

(รวมถึงมหาวิทยาลัยท่ัวๆไปดวย) นาจะเปนสิ่งท่ีควรทํา ไมใชเพราะเปนการเพ่ิมนักศึกษาในเชิงปริมาณ 

หากแตการเขามาอยูอาศัยในประเทศไทยนานหลายป (อยางนอย ๔ ป สําหรับข้ันปริญญาตรี) นั้น ยอม

ทําให “พระนิสิตขามแดน” เหลานั้น ซึมซับวิถีวัฒนธรรมไทยเขาไปไมมากก็นอย และท่ีสําคัญก็คือมี

ความรูสึกท่ีดีกับคนไทยและประเทศไทย ขณะท่ีคนไทยเองก็จะไดเรียนรูและเขาใจวิถีวัฒนธรรมกัมพูชา

ดวยเชนกัน 

                                           
๑๖๒ อัมพร จิรัฐติกร. พ้ืนท่ีสาธารณะขามชาติ การเมืองเร่ืองพ้ืนท่ีของแรงงานอพยพไทใหญในจังหวัด

เชียงใหม (เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๘) : หนา ๑-๒. 
๑๖๓

 Appadurai, ๑๙๙๖: ๑๘๘-๑๙๙ อางถึงใน ณัฏฐชวัล โภคาพานิชวงษ. “ดะมัสสะจาอะพวย”: 

ปฏิบัติการสรางความเปน “เพ่ือนบานและชุมชนขามถ่ินท่ี” ของผูอพยพขามพรมแดนชาวพมา ในจังหวัดระยอง. 

วารสารสังคมลุมน้ําโขง ปท่ี ๑๐ ฉบับท่ี ๓ (กันยายน-ธันวาคม, ๒๕๕๗) : หนา ๗๓. 
๑๖๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๓. 



๑๕๒ 

 

๒. การศึกษาครั้งนี้ชี้ใหเห็นถึงบทบาทอันโดดเดนของบรรดา “พระนิสิตขามแดน” ในแงของ

การเปนทูตทางวัฒนธรรมท้ังในระดับปจเจกบุคคลและระดับกลุม ดังนั้น ผูมีสวนเก่ียวของในระดับ

นโยบายควรใหความสนใจและใหความสําคัญตอกิจกรรมท่ีมุงสรางความสัมพันธอันดีระหวางประเทศ

ไทยกับประเทศตนทางของ“พระนิสิตขามแดน” เหลานั้น โดยอาจเขาไปประสานกับสถาบันการศึกษาท่ี 

“พระนิสิตขามแดน” เหลานั้นศึกษาอยู รวมท้ังอาจประสานกับภาคสวนท่ีเก่ียวของ อาทิสถานทูต/กงสุล

ของประเทศเหลานั้น กระทรวงศึกษาธิการ กระทรวงการตางประเทศ กระทรวงวัฒนธรรม สํานักงาน

วัฒนธรรมจังหวัด ตลอดจนบริษัท หางรานเอกชน ในการสนับสนุนหรือสงเสริมกิจกรรมในลักษณะเชนนี้

ใหเปนมรรคเปนผลมากข้ึน รวมท้ังหนวยงานท่ีดูแลดานการเขา-ออกประเทศ ก็ควรมีมาตรการท่ีละมุน

ละมอมสําหรับพระนิสิตกลุมนี้ดวย 

 

กิตติกรรมประกาศ  

 บทความวิจัยนี้เปนสวนหนึ่งของงานวิจัยเรื่องพระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและ

อนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย: วิถีชีวิต การปรับตัวและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ 

ซ่ึงไดรับการสนับสนุนเงินทุนวิจัยจากสถาบันวิจัยพุทธศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

ปงบประมาณ ๒๕๕๘ ซ่ึงผูวิจัยและคณะขอขอบพระคุณทุกทานท่ีมีสวนใหงานวิจัยครั้งนี้สําเร็จลุลวงไป

ดวยดี 

 

เอกสารอางอิง 

ขวัญชีวัน บัวแดง และคณะ. การศึกษาและพัฒนาการส่ือสารสุขภาพในกลุมแรงงานขามชาติ: 

กรณีศึกษากลุมแรงงานไทใหญในพ้ืนท่ีจังหวัดเชียงใหม. กรุงเทพฯ: สถาบันวิจัยระบบ 

สาธารณสุข, ๒๕๔๙. 

ณัฏฐชวัล โภคาพานิชวงษ. ดะมัสสะจาอะพวย: ปฏิบัติการสรางความเปน เพ่ือนบานและ 

 ชุมชนขามถิ่นท่ี ของผูอพยพขามพรมแดนชาวพมา ในจังหวัดระยอง. วารสารสังคมลุม 

 น้ําโขง ปท่ี ๑๐ ฉบับท่ี ๓ (กันยายน-ธันวาคม, ๒๕๕๗): ๖๙-๙๖. 

เดลินิวส. เปดมุมมอง ‘พระนิสิตตางชาติ ท่ีมีตอมหาจุฬาฯ, ๓๑ สิงหาคม ๒๕๕๙. 

บัญญัติ ศรีสุขงาม “เปาหมายท่ีตองการเพ่ือหารายไดเขาประเทศ” ใน วารสารศึกษาศาสตร  

ปท่ี ๑๕ ฉบับท่ี ๒ (พฤศจิกายน ๒๕๔๗) หนา ๑-๑๒. 

พิมเสน บัวระภา. เครือขายและการสงเงินขามชาติ: ผูอพยพชาวไทยขามชาติในประเทศเวียดนาม 

(ภาคเหนือ) รายงานการวิจัยเสนอตอสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, ๒๕๕๔. 

ยศ สันตสมบัติ และคณะ. ชนชายแดนกับการกาวขามพรมแดน. เชียงใหม: ศูนยศึกษาความ 

หลากหลายทางชีวภาพและภูมิปญญาทองถ่ินเพ่ือการพัฒนาท่ียั่งยืน, ๒๕๕๖) 

วสันต ปญญาแกว (บก.). สังคมเปล่ียนผาน/เปล่ียนผานสังคม รวมบทความวิชาการในวาระ 



๑๕๓ 

 

 ครบรอบ ๕๐ ป คณะสังคมศาสตรมหาวิทยาลัยเชียงใหม. เชียงใหม: ศูนยวิจัย 

  และบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตรมหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๗. 

วาสนา ละอองปลิว. ความสัมพันธทางสังคมวัฒนธรรมขามพรมแดน: กรณีศึกษาชาวไทใหญใน 

พ้ืนท่ีชายแดนไทย-พมา. รายงานการวิจัยเสนอตอ สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรม 

แหงชาติ กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๔๙. 

สมหมาย ชินนาค. [สัมภาษณพระสุเธีย ยนต].บันทึกสนามการเขารวมประชุมเตรียมงาน 

เทศกาลและบุญกลุมประเทศอินโดจีน ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาติอุบลราชธานี.  

๑๔ กุมภาพันธ ๒๕๕๒. 

สํานักยุทธศาสตรอุดมศึกษาตางประเทศ สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา. นักศึกษา 

 ตางชาติในประเทศไทย, ๒๕๕๖. 

อัมพร จิรัฐติกร. พ้ืนท่ีสาธารณะขามชาติ การเมืองเรื่องพ้ืนท่ีของแรงงานอพยพไทใหญในจังหวัด 

 เชียงใหม. เชียงใหม: ศูนยวิจัยและบริการวิชาการ คณะสังคมศาสตร 

 มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๕๘. 

อํานาจ บัวศิริ. การพัฒนารูปแบบมหาวิทยาลัยสงฆนานาชาติในประเทศไทย. วิทยานิพนธ 

 ครุศาสตรดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาอุดมศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,๒๕๓๙. 

สัมภาษณ 

พระครูโพธิยานุสิฐ (สัมภาษณ). ผูอํานวยการสํานักวิชาการ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  

 วิทยาเขตหนองคาย, ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๕๙. 

พระมหาวิรัติ โสภณสีโล ดร. (สัมภาษณ). ผูอํานวยการสํานักวิชาการ วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน 

 ๒๕๕๙.  

พระ Heak Linh, (สัมภาณ). จังหวัดบันเตียเมียนเจยประเทศกัมพูชา พระนิสิตกัมพูชา 

 ชั้นปท่ี ๓ สาขาวิชาพระพุทธศาสนา คณะพุทธศาสตร วิทยาเขตสุรินทร, ๑๓ กันยายน 

  ๒๕๕๙. 

พระ Khin Sith, (สัมภาษณ). พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ  

คณะมนุษยศาสตร วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๒๗ สิงหาคม ๒๕๕๙ และ ๓ กันยายน ๒๕๕๙ 

พระ Mean Keoun, (สัมภาษณ). อดีตประธานชมรมสมณะนิสิตเขมรประจําจังหวัดอุบลราชธานี, 

 ณ วัดปทุมมาลัย จังหวัดอุบลราชธานี ๒๑ กันยายน ๒๕๕๗.  

พระ Ouch Choun, (สัมภาษณ). พระนิสิตชาวกัมพูชา,ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกรัฐประศาสน 

 ศาสตร คณะสังคมศาสตร, วิทยาเขตสุรินทร๑๓ กันยายน ๒๕๕๙. 

พระ Sang Truong, (สัมภาษณ).พระนิสิตเขมร สัญชาติเวียดนาม อายุ ๒๖ ป จากจังหวัดกาเมา 

  [Camau]ประเทศเวียดนาม, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร.  

 วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙. 



๑๕๔ 

 

พระ SoKea Mun, (สัมภาษณ). พระนิสิตชาวกัมพูชา, ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ  

 คณะมนุษยศาสตร วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙. 

พระ Sokhom Kim (สัมภาษณ). พระนิสิตเขมรชั้นปท่ี ๔ สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร  

 คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตสุรินทร  

 จากจังหวัดกําปงจาม ประเทศกัมพูชา, ๑๓ กันยายน ๒๕๕๙ 

พระ Sovann Khin, (สัมภาษณ). พระนิสิตัมพูชาระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกรัฐศาสตร มจร.  

 วิทยาเขตอุบลราชธานี วัดปทุมมาลัย จังหวัดอุบลราชธานี ๒๑ กันยายน ๒๕๕๗.  

พระ Thanh Saon (สัมภาษณ).เชื้อสายเขมร สัญชาติเวียดนาม, พระนิสิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง 

 กรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี, ๑๑ ธันวาคม ๒๕๕๙. 
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  วิชาเอกภาษาอังกฤษ มจร.วิทยาเขตเชียงใหม๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙. 

สามเณร Hongkam, (สัมภาษณ). พระนิสิตชาวไทใหญ,ระดับชั้นปริญญาตรี วิชาเอกภาษาอังกฤษ 

 มจร. วิทยาเขตเชียงใหม, ๑๙ สิงหาคม ๒๕๕๙. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๕๕ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ข 

กิจกรรมท่ีเก่ียวของกับการนําผลจากโครงการวิจัยไปใชประโยชน 
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หนังสือรับรองการใชประโยชนจากผลงานวิจัยหรืองานสรางสรรค 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยลัย 
 

        วันที่ ๑๙ มิถุนายน ๒๕๖๑. 
 

เรื่อง  การรับรองการใชประโยชนของผลงานวิจัย/งานสรางสรรค 

เรียน  ผูนวยการสถาบันวิจัยพุทธศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
 

ขาพเจา  พระครูกิตติคุโณภาส  ตําแหนง  ผูอํานวยการวิทยาลัยสงฆอุบลราชธานี . 

ชื่อหนวยงาน/องคกร/ชุมชน มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี  

ท่ีอยู ถ.สมเด็จ ต.กระโสบ อ.เมือง จ.อุบลราชธานี  ๓๔๐๐๐ โทรศัพท  ๐๘๑ – ๐๖๔๘๗๑๕ ขอรับรอง

วาไดมีการนําผลงานวิจัย/งานสรางสรรค ของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เรื่อง  

 “พระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย: วิถี

ชีวิตและเครื่องความสัมพันธทางสังคมขามชาติ” ซ่ึงเปนผลงานวิจัย/งานสรางสรรคของ. พระครูสารกิจ

โกศล,ดร. และคณะ โดยนําไปใชประโยชน ดังนี้   

     การใชประโยชนเชิงวิชาการ เชน การบรรยาย การสอน การพัฒนารูปแบบการเรียนการสอน 

  การใชประโยชนดานความรูในพระพุทธศาสนา     

   การใชประโยชนในเชิงพาณิชย เชน งานวิจัยและ/หรืองานสรางสรรคเพ่ือพัฒนาสิ่งประดิษฐ      

 การใชประโยชนเชิงนโยบายหรือระดับประเทศ   

    การใชประโยชนตามวัตถุประสงค/เปาหมายของงานวิจัย/งานสรางสรรค    

ชวงเวลาท่ีนําไปใชประโยชน  ตั้งแต  ๑ พฤษภาคม ๒๕๖๑ จนถึง ๑ มิถุนายน ๒๕๖๑ ซ่ึงการนํา

ผลงานวิจัย/งานสรางสรรค เรื่องนี้ไปใชประโยชนนั้น กอใหเกิดผลดี  ดังนี้ 

. ๑. ไดแนวทางในการกําหนดนโยบายเก่ียวกับการรับนักศึกษาตางประเทศเขามาศึกษาในมหา 

วิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลัย วทิยาเขตอุบลราชธาน ี    

 ๒. ชวยใหสถาบันพระนิสติตางประเทศเกิดความสนใจเขามาศึกษาในสถาบันมากข้ึน  

 ๓. เปนพื้นฐานในการสรางศูนยการศึกษาในอาเซียนตอไปในอนาคต   . 

  ขอรับรองวาขอความขางตนเปนจริงทุกประการ 

                               ลงชื่อ ................................................................... 

                             (พระครูกิตติคุโณภาส) 

            ตําแหนง  ผูอํานวยการวิทยาลัยสงฆอุบลราชธานี 
หมายเหตุ: ทานสามารถประทับตราของหนวยงานในเอกสารนี้ได (ถามี) 
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ภาคผนวก ค 

ตารางเปรียบเทียบวัตถุประสงค กิจกรรมท่ีวางแผนไว และกิจกรรมท่ีได

ดําเนินการมาและผลท่ีไดรับของโครงการ 
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ตารางเปรียบเทียบวัตถุประสงค กิจกรรมที่วางแผนไว 

และกิจกรรมที่ไดดําเนินการมาและผลที่ไดรับของโครงการ 

 

กิจกรรม ผลท่ีไดรับ บรรลุ

วัตถุประสงค 

โดยทําให 

๑. ศึกษาขอมูลปฐม

ภูมิ/ทุติยภูมิจาก

เอกสาร ตําราตางๆ 

ทราบถึงขอมูล ภูมิหลัง และปจจัย

ท่ีทําใหพระนิสิตจากอาเซียนและ

อนุภูมิภาคลุมน้ําโขงเขาศึกษาท่ี

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย 

ขอท่ี ๑ ทราบถึงประวัติความ

เปนมาของพระนิสิต

ตางชาติ และทราบ

ปจจัยท่ีทําใหตัดสินใจ

เขามาศึกษา 

๒. เก็บขอมูล

ภาคสนามดวยการ

สัมภาษณผูท่ี

เก่ียวของ จํานวน 

๒๓ รูป/คน 

ทราบถึงวิถีชีวิต และการปรับตัว

หลังจากเขามาศึกษาในประเทศ

ไทย  ตลอดจนกระบวนการสราง

เครือขายความสัมพันธทางสังคม

ขามรัฐ 

ขอท่ี ๒-๓ ไดแนวทางในการออก

นโยบายในการรับพระ

นิสิตตางประเทศเขามา

ศึกษา และเสนทางการ

ติดตอสื่อสารระหวาง

นิสิต 

๓. การประชุมยอย

เพ่ือสังเคราะหขอมูล

ท่ีไดจากการเก็บ

ขอมูลภาคสนาม 

ไดทราบขอมูลเก่ียวกับภูมหลัง 

ปจจัยท่ีทําใหเขามาศึกษาท่ีไทย 

วิถีชีวิต การปรับตัว และ

กระบวนการสรางเครือขายความ

สังคมขามพรมแดนของพระนิสิต

จากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ํา

โขงท่ีเขามาศึกษาในประเทศไทย 

ขอ ๑-๒-๓ ทําใหไดขอมูลเก่ียวกับ

พระนิสิตตางชาติกอน 

เขามาศึกษาในไทย 

 และหลังจากเขามา 

ศึกษาในไทย การปรับ 

ตัวและวิธีการสราง 

เครือขายความสัมพันธ

ระหวางรัฐ  

๔.รายงานฉบับ

สมบูรณ 

ไดรายงานฉบับสมบูรณท่ีสามารถ

ตอบวัตถุประสงคของโครงการวิจัย

ท้ัง ๓ ขอ คือ 

  ๑. เพ่ือศึกษาภูมิหลังและปจจัยท่ี

พระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานใน

อาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ํา

โขงตัดสินใจมาศึกษาใน 

ขอ ๑-๒-๓ ไดรายงานการวิจัยท่ีมี

คุณคา สามารถตอบ

วัตถุประสงคของการ

วิจัยและกรสงเสริมการ

ใหไทยเปนศูนยกลาง

การศึกษาในอาเซียน 



๑๕๙ 

 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย  

 ๒. เพ่ือศึกษาวิถีชีวิต 

และการปรับตัวของพระนิสิตจาก

ประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและ

ในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลัง

ศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆใน

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย 

 ๓. เพ่ือศึกษา 

กระบวนการสรางเครือขายทาง

สังคมขามพรมแดนของพระนิสิต

จากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียน

และในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลัง

ศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง

กรณราชวิทยาลัย 
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ภาคผนวก ง 

แบบสัมภาษณงานวิจัย 
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แบบสัมภาษณงานวิจัย 

เรื่อง พระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย:  

วิถีชีวิตและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ 

The Cross-Border of Student Monks from ASEAN and the Greater Mekong Sub-region in 

Thailand: Way of Life and Transnational Social Relation Network 
………………………………………. 

1. ขอมูลท่ัวไปของผูใหสัมภาษณ 

1.1.  ชื่อ.......................................ฉายา.................... นามสกุล.......................อายุ......ป พรรษา........ 

1.2.  ปจจุบันเรียนระดับปริญญา............ สาขาวิชา.......................................................................                

  คณะ.................................................................... วิทยาเขต………............................……….. 

1.3.  มาจากเมือง/อําเภอ............................. จังหวัด...........................ประเทศ…………………………… 

1.4.  สัญชาติ..........................................ชาติพันธุ (Ethnic)………………………………… 

1.5.  เดินทางมาประเทศไทยครั้งแรกเม่ือป ........................... 

1.6.  ปจจุบันทานพัก/จําวัดอยูท่ี 

.................................................................................................................................................... 

1.7.  ขอมูลสําหรับการติดตอ: อีเมล.............................................โทรศัพท..................................... 

Face book:…………………..……………………………   Line ID:…………………..………………………….. 

 

2. ภูมิหลังและวิถีชีวิต 

2.1. ทานมีพ่ีนอง................คน ทานเปนคนท่ี...................... 

2.2. ทานเดินทางเขามาประเทศไทยโดยทางใด (เครื่องบิน/รถยนต/เรือ).............................. 

2.3. ทานเดินทางเขาสูประเทศไทย ณ ดาน....................................................... 

2.4. ทานเดินทางมาคนเดียวหรือมีเพ่ือนพระภิกษุมาดวย …….................................………….. 

 (ถามาพรอมเพ่ือนพระภิกษุ มากันก่ีรูป)............... 

2.5. เหตุผลท่ีทานเลือกมาศึกษา ณ มหาวิทยาลัยแหงนี้คืออะไร 

………………………………………………………...…………………………………………………………………………………

……………………………………...……………………………………………………………………………………………………

…………………...………………………………………………………………………………………………………………………..

.………………………………………………………………………………………………………………………...………………… 

2.6. ขอใหทานเลาวิถีชีวิต (กิจวัตร) ในแตละวันของทานคราวๆ ใหฟง 

………………………………………………………...…………………………………………………………………………………

……………………………………...……………………………………………………………………………………………………
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…………………...………………………………………………………………………………………………………………………..

.………………………………………………………………………………………………………………………...…………………

……………………………………………………………………………………………………...……………………………………

…………………………………………………………………………………...……………………………………………………… 

2.7. การดําเนินชีวิตของท่ีนี่ (ประเทศไทย) แตกตางกับการดําเนินชีวิตในบานเกิดของทานหรือไม 

อยางไร 

………………………………………………………...…………………………………………………………………………………

………………………………………………...…………………………………………………………………………………………

………………………………………...…………………………………………………………………………………………………

………………………………...………………………………………………………………………………………………………… 

3. การปรับตัว 

3.1. การดํารงชีวิตอยูในประเทศไทย ทานตองปรับตัวดานใดบาง 

………………………………………………………...…………………………………………………………………………………

……………………………………………...……………………………………………………………………………………………

……………………………………...……………………………………………………………………………………………………

……………………………...…………………………………………………………………………………………………………… 

4. เครือขายทางสังคม 

4.1. ทานมีเพ่ือนภิกษุท่ีเปนคนจากประเทศเดียวกันมากนอยเพียงไร 

………………………………………………………...…………………………………………………………………………………

………………………………………………...………………………………………………………………………………………… 

………………………………………………………...…………………………………………………………………………………

………………………………………………...………………………………………………………………………………………… 

4.2. บรรดาเพ่ือนภิกษุท่ีเปนคนจากประเทศเดียวกันไดมีการรวมกลุมเปนชมรมหรืองคกร

หรือไม (ถามี ถามตอขอตอไป ถาไมมี ขามไปถามขอ 5) 

………………………………………………………...……………………………………………………………………………………

……………………………………………...……………………………………………………………………………………………… 

  4.3. ชมรมหรืองคกรขางตนมีการดําเนินกิจกรรรมอะไรบาง 

………………………………………………………...…………………………………………………………………………………

………………………………………………...…………………………………………………………………………………………

………………………………………...………………………………………………………………………………………………… 

 

 



๑๖๓ 

 

5. ปญหาและอุปสรรคในการดําเนินชีวิตในประเทศไทย 

5.1. ในการดําเนินชีวิตอยูในประเทศไทย ไทยประสบปญหาอะไรบาง 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 

6. ขอเสนอแนะ 

6.1. ทานมีขอเสนอแนะเก่ียวกับปญหาและอุปสรรคขางตนอยางไร 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 

………………………………………………………...………………………………………………………………………… 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๖๔ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก จ 

รูปภาพกิจกรรมดําเนินการวิจัย 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๖๕ 

 

 

บรรยากาศการลงพ้ืนท่ีเก็บขอมูลวิจัยท่ีวิทยาลัยสงฆบุรีรมัย 

 
 

คณะผูวิจัยสัมภาษณขอมูลพระนิสิตตางประเทศกับพระศรีปริยัติธาดา 

ผูอํานวยการวทิยาลยัสงฆบุรีรัมย 

 

 
 

สัมภาษณเจาหนาที่ทะเบียน วิยาลัยสงฆบุรีรัมย 



๑๖๖ 

 

 

บรรยากาศการลงพ้ืนท่ีเก็บขอมูลวิจัยท่ีวิทยาเขตสุรินทร 

 
 

 

 
 

สัมภาษณพระนิสิตตางประเทศที่วิทยาเขตสุรินทร 



๑๖๗ 

 

 
 

คณะผูวิจัยกําลังสมัภาษณเจาหนาทีฝ่ายกิจการนิสิตวิทยาเขตสุรินทร 

 

 
 

มอบปจจัยสมทบกองทนุนักศึกษาตางประเทศวิทยาเขตสุรินทร 

 

 

 



๑๖๘ 

 

บรรยากาศการลงพ้ืนท่ีเก็บขอมูลวิจัยท่ีวิทยาเขตหนองคาย 

 
 

สัมภาษณพระครูโพธิชยานุสิฐ ผูอํานวยการสาํนักวิชาการ วิทยาเขตหนองคาย 

 

 



๑๖๙ 

 

 
 

 

 

 

 



๑๗๐ 

 

 
บรรยากาศการสมัภาษณคณาจารย และพระนิสิตตางประเทศที่เขามาศึกษาที่วิทยา

เขตหนองคาย 

 

 
มุบปจจัยสมทบทุนกองทุนนักศึกษาลาวที่ วิทยาเขตหนองคาย 

 

 

 



๑๗๑ 

 

บรรยากาศการลงพ้ืนท่ีเก็บขอมูลวิจัยท่ีวิทยาลัยนครพนม 

 
 

 

 



๑๗๒ 

 

 
 
 

 
 

มอบปจจัยสมบทกองทนุพระนิสิตลาวที่ วิทยาลัยสงฆนครพนม 



๑๗๓ 

สัมภาษณเจาอาวาสวัดที่พระนิสิตลาวเขาจําพรรษามากที่นครพนม 

สัมภาษณพระนิสิต มจร.สวนกลางทีม่าจากประเทศพมา 



๑๗๔ 

แบบสรุปโครงการวิจัย

สถาบันวิจัยพุทธศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

สัญญาเลขท่ี  ว ๐๒๕/๒๕๕๘ 

ช่ือโครงการ    พระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศ

ไทย: วิถีชีวิตและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ 

หัวหนาโครงการ  พระครูสารกิจโกศล (คําบุญมา) และคณะ 

ภาควิชาพระพุทธศาสนา  คณะพุทธศาสตร  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขต

อุบลราชธานี 

โทรศัพท  ๐๘๑-๙๖๖๒๘๙๒,๐๘๙-๔๒๕๗๐๓๓  Email: t-u-@hotmail.com 

ความเปนมาและความสําคัญ 

      การวิจัยเรื่อง พระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศ

ไทย: วิถีชีวิตและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ เกิดข้ึนจากความสนใจท่ีจะศึกษาภูมิหลัง 

ปจจัยท่ีทําใหพระนิสิตตางชาติเขามาศึกษาในไทย วิถีชีวิต การปรับตัว และกระบวนการสราง

เครือขายความสังคมขามพรมแดนของพระสินิตในอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีเขามาศึกษาใน

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  อันจะเปนฐานความรูเก่ียวกับความตองการมาศึกษาในไทย เพ่ือนําสิ่งท่ี

ไดไปกําหนดเปนนโยบายหรือแนวทางในการท่ีจะทําใหไทยเปนศูนยกลางการศึกษาในอาเซียนตอไป 

วัตถุประสงคโครงการ 

        ๑) เพ่ือศึกษาภูมิหลังและปจจัยท่ีพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาค

ลุมน้ําโขงตัดสินใจมาศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

       ๒) เพ่ือศึกษาวิถีชีวิต และการปรับตัวของพระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุ

ภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยสงฆในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยเพ่ือ

วิเคราะหแนวโนมพระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนาม 

        ๓) เพ่ือศึกษากระบวนการสรางเครือขายทางสังคมขามพรมแดนของพระนิสิตจากประเทศ

เพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงท่ีกําลังศึกษาในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย 

ผลการวิจัย 

        ๑) ผลการศึกษาพบวา พระนิสิตจากประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนและในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง 

เริ่มเขามาศึกษาในประเทศไทย อยางเดนชัดเม่ือปลายทศวรรษ ๒๕๔๐ โดยมีเง่ือนไขท้ังท่ีเปน ปจจัย

ผลักดัน ไดแก (๑) สภาพทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว (๒) การท่ีประเทศตนทางใหโอกาสพัฒนา

ตนเองนอย (๓) ปจจัยทางดานการเมือง และปจจัยดึงดูด ไดแก (๑) ปจจัยดานภูมิศาสตร (๒) ปจจัย

ดานสังคมวัฒนธรรม และ (๓) ปจจัยดานอัตลักษณของสถาบัน  



๑๗๕ 

        ๒) ดานการปรับตัวนั้น จะมีท้ังการปรับตัวทางดานสังคม และการปรับตัวทางวัฒนธรรม

โดยเฉพาะการปรับตัวดานภาษา นอกจากนี้ ในฐานะของ “คนตางดาว” พวกเขาก็ยอมเผชิญกับ

ปญหาและอุปสรรคบางประการในการดําเนินชีวิต  

        ๓) ดานการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามพรมแดน มีการสรางเครือขาย

ความสัมพันธทางสังคมเพ่ือปรับเปลี่ยนตําแหนงแหงท่ีทางสังคมของตน อยางนอย 3 รูปแบบ คือการ

สรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมกับชุมชนบานเกิด การสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคม

ระดับบุคล และการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมในรูปของชมรม 

การนําผลงานวิจัยไปใชประโยชน 

1) มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย สามารถนําชุดความรูเก่ียวกับปจจัยท่ีทําใหนิสิตใน

อาเซียนเขามาศึกษาในไทย เพ่ือนําไปปรับนโยบายหรือกําหนดแนวทางในการจัดการศึกษาสําหรับ

นิสิตจากอาเซียน 

2) อาจารย  นักวิชาการ ครู นิสิตของมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย และ

มหาวิทยาลัยอ่ืนๆ สามารถนําขอมูลการวิจัยไปศึกษาหาความรู และบรรยายถายทอดความรูเก่ียวกับ

กระบวนการปรับตัวของนิสิตตางเทศ และกระบวนการสรางเครือขายความสัมพันธทางสังคมขาม

พรมแดน 

3) พระสงฆ สามารถนําผลการวิจัยไปใชในการเผยแผยพระพุทธศาสนาไปยังตางประเทศใน

อาเซียน 

4) หนวยงานท่ีเก่ียวของ เชน กรมศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม สํานักงานพระพุทธศาสนา

แหงชาติ กระทรวงศึกษาธิการ สามารถนําไปเปนขอมูลไปกําหนดนโยบายทางการศึกษาสําหรับ

นักศึกษาจากอาเซียนท่ีจะมาศึกษาในไทยได 

การประชาสัมพันธ 

       มีการประชาสัมพันธผานเว็บไซด 

http://www.mcjou.com/index.php/mcjou/announcement และอยูระหวางดําเนินการนํา

ผลงานวิจัยตีพิมพบทความ 

http://www.mcjou.com/index.php/mcjou/announcement


๑๗๖ 

ประวัติผูวิจัยและคณะ 
ผูวิจัยคนท่ี ๑ 

๑. ช่ือ   (ภาษาไทย)  พระครูสารกิจโกศล   ฉายา  นิสฺโสโก    นามสกุล  คําบุญมา 

(ภาษาอังกฤษ)  Phrakru Sarakitkosol 

๒. หมายเลขบตัรประจําตัวประชาชน : - 

๓. ตําแหนงปจจุบัน  ท่ีปรึกษา รองอธิการบดี มจร. วิทยาเขตอุบลราชธานี  

๔. หนวยงานท่ีอยูท่ีสามารถติดตอไดสะดวก วัดมหาวนาราม ต.ในเมือง  อําเภอเมือง 

จังหวัดอุบลราชธานี , โทรศัพท  ๐๘-๑๙๖๖๒๘๙๒ 

๕. ประวัติการศึกษา 

๕.๑  สําเร็จการศึกษา (วุฒิทางศาสนา)  น.ธ. เอก, ป.ธ.๔ 

๕.๒  สําเร็จการศึกษาระดับอุดมศึกษา 

-ปริญญาตรี (พธ.บ.) คณะครุศาสตร  สาขาวิชาเอกการสอนสังคมศึกษา

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

-ปริญญาโท  (M.A.) มหาวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยปูเณ  ประเทศอินเดีย

- ปริญญาเอก  (Ph.D.) มหาวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยมคธ  ประเทศอินเดีย

๖.  สาขาวิชาท่ีมีความชํานาญพิเศษ 

กฎหมายคณะสงฆ  พระพุทธศาสนา  วัฒนธรรมทองถ่ิน อักษรธรรม 

๗.  ประสบการณท่ีเกี่ยวของกับการบริหารงานวิจัยท้ังภายในและภายนอกประเทศ  โดยระบุ  

- พระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนาม : ประวัติศาสตร  วัฒนธรรม

และความสัมพันธทางสังคม (๒๕๕๖) หัวหนาโครงการ

- พระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย : วิถี

ชีวิตและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ, ๒๕๕๘ อยูระหวางดําเนินการ (หัวหนาโครงการ)



๑๗๗ 

ผูวิจัยคนที่ ๒ 

๑.  ชื่อ   (ภาษาไทย)  พระครูธรรมธรศิริวัฒน   ฉายา  สิริวฑฺฒโน  นามสกุล 

(ภาษาอังกฤษ)  -  ฉายา  -  นามสกุล   - 

๒.  หมายเลขบัตรประจําตัวประชาชน - 

๓.  ตําแหนงปจจุบัน  ผูอํานวยการสํานักวิชาการ  อาจารยประจํา มจร. วิทยาเขตอุบลราชธานี 

๔. ประวัติการศึกษา 

นธ.เอก , ป.ธ. ๓ 

พธ.บ. (การสอนสังคมศึกษา) 

บธ.ม. (บริหารธุรกิจ) 

Ph.D. (Pali) 

๕. ผลงานวิจัย 

การประเมินผลการดําเนินโครงการบริการวิชาการแกสังคมฯวิทยาเขตอุบลราชธานี,๒๕๕๑ 

(หัวหนาโครงการ) 

วิเคราะหบทบาทของเทวดาท่ีปราฏกในคัมภีรพระสุตตันตปฏก ป ๒๕๕๒ (หัวหนาโครงการ) 

กระบวนการสรางหลักสาธารณโภคีธรรมในประเทศไทย ป ๒๕๕๕ (หัวหนาโครงการ) 

ศึกษาวิเคราะหปจจัยท่ีมีผลกระทบตอนิสิตตางประเทศฯป ๒๕๕๘ (หัวหนาโครงการ) 

ศึกษาพระพุทธศาสนาในประเทสเวียตนามป ๒๕๕๖ (ผูชวยวิจัย) 

พระสังฆกับการอนุรักษปาชุมชนฯ ป๒๕๕๕ (ผูชวยวิจัย) 



๑๗๘ 

ผูวิจัยคนที่ ๓ 

๑.  ช่ือ – นามสกุล 

ภาษาไทย  นายสมหมาย  ชินนาค 

ภาษาอังกฤษ  Mr. Sommai Chinnak 

๒.  ตําแหนงทางวิชาการ รองศาสตราจารย ระดับ ๙ 

๓.  สังกัด สาขาวิชาสังคมศาสตร คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี  

อําเภอวารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธานี ๓๔๑๙๐  

โทรศัพท ๐๔๕-๓๕๓๗๖๑ โทรสาร ๐๔๕-๒๘๘๘๗๐ 

อีเมล: s_chinnak@hotmail.co.th 

คุณวุฒิ  

ระดับปริญญา สาขาวิชา ปท่ีสําเร็จ สถาบันท่ีสําเร็จการศึกษา 

มานุษยวิทยามหาบัณฑิต มานุษยวิทยา พ.ศ. ๒๕๓๙ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

วิทยาศาสตรบัณฑิต 

(เกียรตินิยมอันดับ ๒) 

สังคมวิทยาและ

มานุษยวิทยา 

พ.ศ. ๒๕๓๔ มหาวิทยาลัยเชียงใหม 

Certificate Intensive Khmer 

Training Course  

๑๙๙๖ Royal University of 

Phnom Penh (RUPP) 

Phnom Penh, 

Cambodia 

๘.๑. งานวิจัย (ท่ีแลวเสร็จ) 

๑. การพัฒนาหลักสูตรทองถิ่นเกี่ยวกับพ้ืนท่ีชุมน้ํา สําหรับโรงเรียนในเขตพ้ืนท่ีชุมน้ํา อําเภอ

วารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธานี. ๒๕๕๓. ไดรับทุนสนับสนุนจากสํานักงานสภาวิจัยแหงชาติ (วช.) 

สถานภาพ: หัวหนาโครงการ 

๒. โครงการศึกษาความหลากหลายทางชีวภาพ และรูปแบบการใชประโยชนจากทรัพยากร

ใน  บริเวณพ้ืนท่ีชุมน้ําในเขตอําเภอวารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธานี. ๒๕๕๑. ไดรับทุนสนับสนุน

จากสํานักงานสภาวิจัยแหงชาติ (วช.) สถานภาพ: หัวหนาโครงการ 

๓. เสริมสมรรถนะสังคมไทยเพ่ือการพัฒนาภายใตปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง (กรณีศึกษาลุม

แมน้ําโขง): ศึกษากระบวนการทางนโยบายจากระดับชาติสูชุมชนลุมแมน้ําโขง. ๒๕๕๐. ไดรับทุน

สนับสนุนจากสํานักงานสภาวิจัยแหงชาติ (วช.) สถานภาพ: นักวิจัยรวม 

๔. โครงการการศึกษาแหลงทองเท่ียวในเขตลาวใตเพ่ือการเช่ือมโยงกับแหลงทองเท่ียวเชิง

พ้ืนท่ีในเขตอีสานใต. ๒๕๕๐. ไดรับทุนสนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.) สถานภาพ: หัวหนา

โครงการ 
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๑๗๙ 

๕. การพัฒนากลไก และระบบบริหารจัดการพ้ืนท่ีเพ่ือการแกปญหาความยากจนเชิงบูรณา

การ: กรณีชุมชนในเขตพ้ืนท่ีชุมน้ําระหวางเขตรอยตอเทศบาลเมืองวารินชําราบกับเทศบาลนคร

อุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี, ๒๕๔๙. ไดรับทุนสนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.) 

สถานภาพ: หัวหนาโครงการ  

๖. การพัฒนาระบบประเมินผลโครงการวิจัย มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี, ๒๕๔๙. ไดรับทุน

สนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.) สถานภาพ: หัวหนาโครงการ  

๗. วิถีชีวิต ผูคนและพ้ืนท่ีชุมน้ํา พลวัตในการจัดการทรัพยากรในระบบนิเวศนแบบ “กุด” 

ของชุมชนเมืองในเขตรอยตอระหวางเทศบาลเมืองวารินชําราบ กับเทศบาลนครอุบลราชธานี 

จังหวัดอุบลราชธานี, ๒๕๔๘. ไดรับทุนสนับสนุนจากสํานักงานกองทุนวิจัย (สกว.) สถานภาพ: หัวหนา

โครงการ 

๘. โครงการวิถีใหมขององคกรปกครองสวนทองถิ่น, ๒๕๔๘. สํานักงานกองทุนสนับสนุนการ

วิจัย (สกว.) สถานภาพ: ผูรวมวิจัย 

๙. โครงการศึกษาวิจัยแนวทางการฟนฟูระบบนิเวศ วิถีชีวิต และชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ

จากการสรางเข่ือนปากมูล, ๒๕๔๕. ไดรับทุนสนับสนุนจากสํานักนายกรัฐมนตรี สถานภาพ: ผูรวมวิจัย 



๑๘๐ 

ผูวิจัยคนที่ ๔ 

๑. นายเรืองเดช  เขจรศาสตร    Mr. Ruangdet  Khechornsart  

    รหัสนักวิจัยแหงชาติ   - 

๒. หมายเลขบัตรประจําตัวประชาชน    -   

๓. ตําแหนงปจจุบัน    นักวิชาการศึกษาชํานาญการพิเศษ  / อาจารยพิเศษ 

๔. สังกัด  สํานักงานศึกษาธิการภาค ๙ อุบลราชธานี (ศธภ.๙) 

ถนนคลังอาวุธ  ตําบลขามใหญ  อําเภอเมืองอุบล  จังหวัดอุบลราชธานี  ๓๔๐๐๐ 

โทรศัพท.๐-๔๕๓๑-๓๒๙๐ , ๐-๔๕๓๑-๔๖๙๖ มือถือ ๐๘ ๑๓๙๓ ๓๔๑๒ 

 โทรสาร.๐-๔๕๓๑-๔๖๙๖ 

อาจารยพิเศษ  ประจํา สาขาสังคมศาสตรเพ่ือการพัฒนา  มหาวิทยาลัยราชภัฎอุบลราชธานี 

 (หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต – ศศ.ม.) 

อาจารยพิเศษ  ประจํา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตอุบลราชธานี 

  (หลักสูตรพุทธศาสตรบัณฑิต ,ป. บัณฑิต และพุทธศาสตรมหาบัณฑิต พธ.ม.) 

  Email   :     ruangsart@hotmail.com 

๕. ประวัติการศึกษา 

ศษ.บ.   บริหารการศึกษา 

พธ.บ.   ปรัชญา  (เกียรตินิยมอันดับ ๑)  

พบ.ม.   พัฒนาสังคม  (วิเคราะหและวางแผน) 

ปร.ด.    ไทศึกษา  

Ph.D. Tai Studies (Sociology) 

๖. ผลงานวิจัย (กรณีเปนหัวหนาโครงการ/นักวิจัยหลัก) 

๑. การติดตามและประเมินผลการดําเนินงานวัฒนธรรมในสวนภูมิภาค ภาควัฒนธรรม ๑๐ 

๒. ประสิทธิผลการดําเนินงานดานวัฒนธรรมของสํานักงานศึกษาธิการอําเภอ  (ทุน 

สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ : สวช.) 

๓. การจัดการศึกษาและการจัดกระบวนการเรียนรูตามแนวทางของพระราชบัญญัติ

การศึกษาแหงชาติ พ.ศ. ๒๕๔๒ ของสถานศึกษา ระดับมัธยมศึกษา เขตการศึกษา ๑๐  

๔. การประเมินผลการดําเนินงานการจัดกิจกรรมตามโครงการปฏิบัติวิปสสนากัมมัฏฐาน

ของพระนิสิต มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขต อุบลราชธานี    

๕. การศึกษารูปแบบการพัฒนาจิตพิสัยในระบบการเรียนการสอนระดับมัธยมศึกษา 

๖. สภาพเก่ียวกับเทคโนโลยีของหนวยงานสังกัดสํานักงานปลัดกระทรวงศึกษาธิการ 
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๑๘๑ 

๗. สภาพการดําเนินงานตามรูปแบบการจัดกิจกรรมสงเสริมวิถีชีวิตประชาธิปไตยใน

สถานศึกษา  เขตการศึกษา ๑๐ 

๘. การศึกษาบทบาทของศูนยศึกษาพระพุทธศาสนาวันอาทิตยในการพัฒนาเยาวชน : 

กรณีจังหวัดอุบลราชธานี  

๙. ความพรอมขององคการบริหารสวนตําบลในการจัดการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน เขตการศึกษา ๑๐ 

๑๐. การดําเนินงานตามองคประกอบการประกันคุณภาพภายในและกิจกรรมพัฒนาการ

เรียนรูในสถานศึกษาระดับการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน ในพ้ืนท่ีเขตตรวจราชการท่ี ๙ 

๑๑. การศึกษาปจจัยท่ีมีผลตอความสามารถในการคิดของนักเรียนในสถานศึกษาระดับ 

การศึกษาข้ันพ้ืนฐาน ตามผลการประเมินภายนอกของสํานักงานรับรองมาตรฐานและประเมินคุณภาพ

การศึกษา (องคการมหาชน) ในพ้ืนท่ี เขตตรวจราชการท่ี ๑๑ และ ๑๔ 

๑๒. สภาพการดําเนินงานหองสมุดโรงเรียนท่ีจัดการศึกษาข้ันพ้ืนฐานในพ้ืนท่ีเขตตรวจ

ราชการท่ี ๙ 

๑๓. พฤติกรรมการอานหนังสือของนักเรียน ในพ้ืนท่ีเขตตรวจราชการท่ี๙ 

๑๔. แนวทางการนําภูมิปญญาทองถ่ินของพระสงฆเขาสูระบบโรงเรียน กรณีจังหวัด

อุบลราชธานี  (อนุมัติทุนโดยสํานักงานคณะกรรมการวิจัยแหงชาติ : วช.) 

๑๕. การประยุกตหลักพุทธธรรมประกอบการใชสมุนไพรในการดูแลสุขภาพ  กรณีวัดปา

ประชานิมิต  อําเภอสําโรง จังหวัดอุบลราชธานี (ทุน วช.) (๒๕๔๘) 

๑๖. การดําเนินงานเก่ียวกับสมุนไพรและการประยุกตหลักพุทธธรรมในการดูแลสุขภาพของ

พระสงฆจังหวัดอุบลราชธานี  (ทุน วช.) (๒๕๔๘) 

๑๗. วิถีพุทธธรรมตามแนววัดปาอีสานกับการพัฒนาศักยภาพมนุษย (ทุน สวช.)  (๒๕๔๙) 

๑๘. ความพึงพอใจของผูมีสวนไดสวนเสียท่ีมีตอการดําเนินงานการตรวจราชการของสํานัก

ผูตรวจราชการกระทรวงศึกษาธิการท่ี ๙  (๒๕๕๑) 

๑๙. กระบวนการจัดการเรียนรูเพ่ือปองกันและแกไขปญหาสังคมของโรงเรียนมัธยมศึกษาใน

บริบทวัฒนธรรมชุมชนเมืองและทองถ่ินชายแดนลุมน้ําโขง (ทุน วช.)  (๒๕๕๒) 

๒๐. สภาพและแนวทางการดําเนินงานทางการศึกษาเชิงบูรณาการระดับจังหวัด ในพ้ืนท่ี

รับผิดชอบของสํานักบริหารยุทธศาสตรและบูรณาการการศึกษาท่ี ๙  (๒๕๕๒) 

๒๑. บทบาทการดําเนินงานทางการศึกษาและการตรวจราชการขององคกรการศึกษาในสวน

ภูมิภาค (๒๕๕๔) 

๒๒. การจัดการเรียนรูและถายทอดภูมิปญญาทองถ่ินโดยใชโรงเรียนเปนฐานแบบชุมชนมี

สวนรวมในแถบลุมน้ําโขง  (ทุน วช.) (๒๕๕๔-๒๕๕๕)  



๑๘๒ 

ข.  ผลงานวิจัย  (กรณีเปนนักวิจัยรวม) 

๒๓. ปฏิสัมพันธทางสังคมแบบขามรัฐของกลุมชาติพันธุไทย-ลาวในพ้ืนท่ีวัฒนธรรม กรณี

พระเจาใหญองคตื้อ (ทุน สกว.) 

๒๔. การศึกษาวิเคราะหรูปแบบการกระจายอํานาจตามกฎหมายไปสูสถานศึกษาข้ันพ้ืนฐาน ( วช.) 

๒๕. รูปแบบการพัฒนาการเพ่ิมประสิทธิภาพระบบตรวจราชการของกระทรวงศึกษาธิการ ( วช.) 



๑๘๓ 

ผูวิจัยคนที่ ๕ 

๑.  ช่ือ – นามสกุล (ภาษาไทย)     

     ช่ือ – นามสกุล (ภาษาอังกฤษ) 

๒. เลขบัตรประจําตัวประชาชน  

นายสุมิตรชา   ซาเสน 

Mr. Sumitcha  Sasen 

- 

๓.  ตําแหนงปจจุบัน      อาจารยพิเศษ มจร.วิทยาเขตอุบลราชธานี 

๔. หนวยงานและสถานท่ีติดตอได มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิทยาเขตอุบลราชธานี  

หมู ๑   ตําบลกระโสบ   อําเภอเมือง  จังหวัดอุบลราชธานี  ๓๔๐๐๐ 

โทร. ๐๘๙ -๔๒๕๗๐๓๓, E-mail:t-u-@hotmail.com, Id line: tusumitcha 

๕.  ประวัติการศึกษา 

๕.๑  สําเร็จการศึกษา (วุฒิทางศาสนา)  น.ธ. เอก 

๕.๒  สําเร็จการศึกษาระดับอุดมศึกษา 

ระดับการศึกษา 
ช่ือยอปริญญา /(สาขาวิชาท่ี

จบ) 
สถาบันการศึกษา พ.ศ. 

ปริญญาตรี  (T) 

     (E) 

พธ.บ.(บริหารรัฐกิจ) 

B.A.(public administration)

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

Mahachulalongkornrajavidyalaya 

University  

๒๕๕๑ 

ปริญญาตรี  (T) 

     (E) 

น.บ. (นิติศาสตร) 

LL.B. (Bachelor of Laws)

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช 

Sukhothai Thammathirat University 

๒๕๕๙ 

ปริญญาโท  (T) 

 (E) 

ร.ม.(รัฐศาสตร) 

M.Pol. Sc.

มหาวิทยาลัยรามคําแหง 

Ramkhamheang University 

๒๕๕๖ 

ปริญญาเอ  (T) 

        (E) 

รป.ด. (รัฐประศาสนศาสตร) 

D.P.A.(Public

Administration)

มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม 

Rajabhat Maha Sarakham University 

กําลัง

ศึกษา 

๖. ผลงานวิจัย 

-เจตคติของเยาวชนท่ีมีตอพระสงฆเขตการปกครองคณะสงฆภาค ๑๐ หัวหนาโครงการวิจัยคือ

พระครูศรีปริยัตยาภิวัฒน, ดร. ๒๕๕๓ (ผูชวยวิจัย) 

- ศึกษาพุทธจริยธรรมท่ีปรากฏในวรรณกรรมอีสาน เรื่อง ธรรมสรอยสายคํา หัวหนา

โครงการวิจัยคือ พระครูศรีปริยัตยาภิวัตน, ดร. ๒๕๕๕ (ผูชวยวิจัย)

mailto:t-u-@hotmail.com


๑๘๔ 

 

 - ศึกษาหลักศรัทธาท่ีตอความม่ันคงในพุทธศาสนาของชาวพุทธในจังหวัดอุบลราชธานี หัวหนา

โครงการวิจัยคือ นายยัง  กุนอก ๒๕๕๓ (ผูชวยวิจัย) 

 -  พระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนาม : ประวัติศาสตร  วัฒนธรรม 

และความสัมพันธทางสังคม หัวหนาโครงการวิจัยคือ พระครูสารกิจโกศล, ดร. ๒๕๕๖ (ผูรวมวิจัย) 

 -  พระนักศึกษาขามพรมแดนรัฐชาติจากอาเซียนและอนุภูมิภาคลุมน้ําโขงในประเทศไทย : วิถี

ชีวิตและเครือขายความสัมพันธทางสังคมขามชาติ, ๒๕๕๘ อยูระหวางดําเนินการ (ผูรวมวิจัย) 

 -  กระบวนการเสริมสรางความรูทางกฎหมายสําหรับพระภิกษุสงฆ, ๒๕๕๘ อยูระหวาง

ดําเนินการ (ผูรวมวิจัย)  

 

๗. สาขาท่ีชํานาญการ 

 - รัฐศาสตร 

 - รัฐประศาสนศาสตร 

 -  กฎหมาย 

 -  พุทธศาสนา 

 

 

 


	- พระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนาม : ประวัติศาสตร์  วัฒนธรรม
	และความสัมพันธ์ทางสังคม (๒๕๕๖) หัวหน้าโครงการ
	- พระพุทธศาสนาในประเทศเวียดนาม : ประวัติศาสตร์  วัฒนธรรม
	และความสัมพันธ์ทางสังคม หัวหน้าโครงการวิจัยคือ พระครูสารกิจโกศล, ดร. ๒๕๕๖ (ผู้ร่วมวิจัย)

